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ADVEHTEi\'CIA 

Nio sr Ll('Y<' lin1il.:u· o C'~tnJo tla Gram111atica ílO tonllC'ci­
mcnto daH ¡·e¡p·a.!'; ncm :\. pal'l<' tbcorica, cujo JuaioJ· [H'Oveito 
póde apena¡; ~PI' ah·ant;ado na-; l'iasscs ~ldianL:1tla~. A praLira 
dos e.N•rcil'io.~ gramulftÚt'fU!S. ronstituc a parte mais imporlantc 
do en~ino e na qua] ::;e ha dt.• cmprcgar todo o (':-;fo¡·¡;;o. diligen­
cia e a t·on,t,nllt> appli('a<;ilo dos que apr<"nctcm. 

()~ t•.n•,·cir·ios gr<tlllf/latiNwo;; C'llSÍnaru a appJicar <l!':i ]'('g¡•as 
tl1eo•·i('a~ C' formam unw l''\f'llljllifica~ao mah V<.ll"iada dos 
prinl'ipios da gr·arnntalica. E náo só conscgucm f''·dC fim, o 
que j:í. scl'ia o ba~laniC', ma:; dl·scnvoh•cm as faculdadC's da 
cor~tpa¡·a.;Jo ('da rrflex:io r hahilita1n os alurnno"'''a ('OJ'J'C'r<;ao 
de erro~, lk~Yios e ahu:5os que, numerosos, ~r 1.kpara111 ua 
liuguagcm t'OI'L'C'lllC, nc111 !'i('IIILWl~ pura. 

Com o~ c:xct·<:idos ac¡ui reunidos, ,·flo cntr·erHciado:-; al­
gun~ tr·cl'ho:-; de lcitura ap,·o¡wiada, cscolhida lJUanLo ü. purcza 
da. lingnagem, á propricclad1• clt· cxprcssao, ou á riqnc·za do 
nos~o kxico. 

As lkfle.dJes constilut•n¡ utna parte impol'tantc ll'('sle Ji­
\Tinho. S;io r·rc·ordac;ii<•s d1~ fa(' lOs ou singulat·iUaüc~ da gr·aru­
ma.tica, do cstslo, ou da linguagcm (te uso cou1mntrL Scr;lo 
apr·o,·cilt~das na opportuniúadc l'scoU1ida pelo:-; mvstr·es e por· 
e:,;-;a raz<lo fil"arana impt•cs~a:; <·m t_ypo menor. 

A .Anrd,1¡sf' Vt•r•sad nalur•;_dmcnle no:; casos maís facci~. 

nas ¡woposic;~k"" mais C'lruJcnt:u·es, poi~ nc1o sf'ria r•azoascl 
lc,·antar uo l'Ul'SO ¡u·inwl'io diUi<..:ttiJadcs e qucstócs <'X<:c-
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pcionaes que cmharac;am ainda aqucllcs qut! j:í aprrfci~oaram 
o cstndo da lingu.a , vrr~ando-a nos classit.:os ou nos grand<'s 
rscJ·iptorcs ('Ontewpol'ancos. 

No prologo Ja GJ•anJnwtica (do 1° nn'no1 cscrcvemos algu­
UJas palavras que ainda confit·maw o nosso modo de vCr 
acima. ex: post o. Disscmos en tilo e repetimos hoje que« o ob­
jecto do ensino granunati cal é o de cscrevcr cerio, (alar ccrto, 
compór phra::.cs, e os instrumentos naturacs d'cstc saber silo o 
dir:tado, a pratica de C'Se t·cvcr,a convct·sa«;c1o, a rccita<;flo e dc­
rlamac;ao e ao lado da analy!';e ·d o pcnsamcnto o cstudo da sy­
nonymia e da rcdrwrrio cout os elemento~ offct·ccido::; pelo 
III C!i lrc. As rrgras cla grammatica apenas fadlitam a memoria 
dos factoP., niduzindo·os a principios breves, poupanclo ús 
vezes muilo trabalho inutil. J) 

Dividimos este Lrabalhinho cm cinco partes: 

A primeira parte ·que por negligencia fa ll a nos livros con­
genC I'CS contéJJJ cxc!'l'icios prosodicos que habi1iLam a eorri­
gir multo clos ,·ieios t""OIHnnms na pronuncia das pala\T<ts . ..\. 
pro~odia de Po1·tugal nao t- ncm pódc sc1· a nossa. Os brazi­
lci1·os que sabe m lc1·, Sl'g;ucm, por clcmais, a prosodia ol·thogrr.{,­
phica, islo e, dao IÍ:-i vogacs (e ainda ús vezc!:i á.s consoan les) 
o~ va lo1·cs rrur 1Crn no <dpl1a!Jeto, acccntt'¡¡un, quasi, todas as. 
sy llahas que prcecdclll a do acccnlo tonico, cte. Sao vicios que 
<·un1 p1 ·c conigi1·, e ja o:; apontamos no h•xro da c,·ammaticrt. 

A segunda pnrlc é a da Classiflcac;iio-ondc se estu dam 
o cmp1·cgo e p1'Dp1·icdadc das exp •·essOes e alguns factos da 
syntaxc que pode lll a1i !iCI' apJ·cciaJ.os. 

A Lerceirn. pn.rte c·onsiste no cstudo das flcxües e Yaria­
~c)cs clas palavl'aS: fol'rnat;fi.o de genero~ numero, gráo, pessoa, 
tempos, rnatizes de sen ! id os r¡ u e na nossa lin gua (como nas r ha· 
ma.das de fiexUo) se ll'<tduzcm por urna cliff'c¡·cnGa de tcrminaq¿1o. 

A quarta parte representa apenas um momento de util 
rcpouso. S<.1o lchm·as de J'ccapi tula<;élo, trechos relativos <i 
tiJ rlOnymia, c potlNu scnir acaso (le antho logia, na ralta de 
outra wais completa. 

A quinta parl(> é consagTaJa ú analysc grammatical e a 
analyl$c logica. 
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E a applirac;iio do que se encontra descnvolvido no texto 
da Grlunmraicfl do primciro anno. Com quanto e:xcrcicio uti l , 
é indispen!-.avcl dizcr que a analysc de que tanto cabcdal fa­
zem o~ rn. ais dos professorcs nao tero a importancia que se 
lbe dá no cn~ino da lingua materna; basta reflcctir cm que é 
uro p roces'So de todas as linguas para se verificar que nada 
tem de idiomaLico 1 e pouco esclarece a nossa plu·azeolqgiil 
propria. 

J. H. 





PHL\11\JRA P.\HTE 

ESTUDO DOS SONS E DAS LETRAS 





SONS, LETRAS E GRUPOS DE LETRAS 

O :::;on• nasttl só sf' J'('PI'<'scnta pelo til na tc •·n•ina<;c1o 
das pa laYJ'as, l'J II a. e o (fi, ¡lo, ríe:-;) 

l rmn: e innan. Co¡·ac6cs. Guin1at·ürs e Gui­
mnrrrens. Manh<i e IIW!IIwn . Joyen. Pcnnugcn. Fu­
ligcm. \'cr ti gem. Cnligem. Hugem. ;'l·lugcm. Fin­
gcm. \'agcm. Lagcm e lage e lagea. Vadiagem. 
Baf'agcm. Comgem. Sch·agem. \'i1·gcm. l~ l egem . 
11.cgcm. Despejcm. ;\lüos. Rá e ran. Homan e 
ronüi . Lo uvntn, .atnam, u·aba lhan1, c~c t·cvcJn, scn­
tcm, tlonnC'I11

1 
ficam, deitoun, poeJn, 1110l'I'CJn . 

Dol'lniam. JllO ITiant, scntian1. F icava1n. 

RC" fl ~xO<:'S. ~as pala.\Tas o.rytonas ou ngudas~ 
o a nru:rtl C'S('rC\'C'-!.:C pr<'fcrcntementc ti: l• 111ais de 
n~o e!H'T'C\'C'l' ;rwri e Nf. 

Na~ sylla.ba:; agt~cl~ts dos verbos, c~H·J·cvc-sc iio, 
C' na!; graves mn : 

stio, dcio, an•a JYio, faJY7o, 
amam , lom·am, cspcram, 

Xun<::t SC' ('St"l'f'V<' e quer nas syllabas grave~, 
qucr nas agudas, e sju, em: 

Yin tem~ jo\'cm, coragem. 
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Exe a· e ieio de applicac;iio 

\'OZfS )J.\SAES 

tio, am, em, lio, tles, Oes 

Dous eora~ .. . - lkllas manh ... -Uma imng ... 
-Um pag . .. -Tres d ias de 'ing . .. -T1·ihu scl-
v ... -~lalla ,· irg ... - Peixes e p .. . - Os honH'IlS 
' l'"· ·· · se nl. .. , pcns ... , n1orr ... , -En1 q ue d ia 
v ir .. . elles:' r1 uanto lempo fic ... ' S im o u n . . . ? 
EII Ps vcm ou v ... ' c hcgam ou vo lt. .. '-Dous 
mais tres ·quantos s ... o u qualltos fic .. . scndo? 

1\cnPxOt:s . . ·ao sí' dc,-c c:-c,·r,·C'r ncrn ¡wo­
nunria.r br;o rm ''rz dt• bom, stío Clll \'C'Z de som, 
e tlio l'lll YCZ de- to/11 . 

. \ palan·a n~io ¡¡~si u1 se csc'l'ev(' r ~e pronun­
cia f(llalltlo t:stá só on (· a. ultima . S(\a, quasi, r1nm 
quando antctt..•de o adjC'c·li,·o e o Yf't·ho: 

mio fcio fnam feio 
náo fac_:as (nam !"tu;-a!'·. 

:.'\os Olll l'os casos s1I~L lliio : 

Siln e niio 
Di:t.P: !llio 

Eu, nrio. 

E:-;la t·c-g, ·a da ¡)l'o~odia C'SLC'nde-s<' a outros mo­
nosyflnho.r; e 1JJ llo: Sf7o (.">anto), uio (!an lo), r¡ulio 
(quanro:, gl'lio :granel(•\: 

S:1o Pc·dro (sarn-Pet.lro, 
Sáo .lütlO sam-Juao 
tao ,.¡¡ l a.m di 

F.xC'mplos d'f'~la pronuncia (',;lf"lO na:-; phl'ar.;c~ a 
mancltcia .·11Jo10 cbcia, de mamposta IJJfiO posla . 
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Exercicio de a¡tplica~:fío 

" Feliz quem tl'innocentcs pa~satempos, 
De tranquillo> prazcres satisfeito, 
llo ;,Cu casal eo' as .\\'es entrclido 
Su a formosn c<'.r, scus dons contcm\Jia! 
Qunl dos jnrtlins o espectador a~sic u o 
Semp•·c acha noYo scu jucundo c~maltc, 
Cada dia iJJdagando as Yarias <·ót·c-s 
1)¡.,_ que elle despo-;ou di,·e•·sas flcn·cs; 
[)'pst' arte, e mais feliz YCrcis tlas AYes 
.\ piLnnagem brilhanlc, os novo:; tl'njos. 
,\ s eóres no jardim pcrclcm-se , e murcham, 
i'\Hs Aves, augmcul.ando, afol'mo~cam » 

2 

ocOs escandalosos logÓ acodcm ao despique 
dos nossos juizo:; tcme•·,\l'ios, quercndo fundar 
a innoeencia propria na insensibiliclade alheia, 
e que todos scjamos cegos emquanlo elles fórcm 
fcioK. E se os apcrtacs eo1n razóes, de.s·atarn-se 
cm neceda<.les e clescomcdimentos. 

O bonaclw, animal scmelltanlc ü vacca. e 
com cl'ina~ como ca vallo, c¡uando os ca~adores o 
pe,.scguem, solla ele si tao pestilente (1) humor 
por largo cspaco de t.c•Ta, r1ue os nt01·dóa, e assim 

t1) Pestilente-e nao pestifcnto. 
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deixam de o ~<'guir; taes siío os que, quando os 
quet·cis rcduzir á t':lzao, de cada Yez soltam mais 
despropositos, e falam descomcclidamcntc. » 

IY 

l'IIOSOIH,\ lll> \'OG.\ES E Dli'II'I'IIO~GOS 

Jfouro. Cottro . Estouro. Pac. Yac. Cauto . 
Incauto. l~u. Me u. Pncumatico. Ccl(•urna. Hiu. 
Sentiu. llio. Navio. Pau. Vau. Van1pau . Pntt­
pérrimo. Pauta. A('l'ed i tou. Sonhou. Trahalhou. 
Estudei. Trahal hci. Sol'l·iu. Sorrio . l 'iu. l'io-o. 
PaPio. Tio. }lau. Calhau ou calháo. Mingau ou 
rningcio. Laerau ou Jacrrío. Nau. Sou . Eslou. 
Virou . Tardou. Caminhou. Chapéo . Céo. Ouro. 
Thesouro. 

1\í"ní"xOes. l. Em gcral na orthogr:lphia. hojc 
ainda s('guida, para o som éo adopta-se a CS(Tita éo. 
e para o s01n do adopta-se a esc1·ita eu : 

chapéo e meu. 
véo e leu. 

:l. Qua.ndo, a rcspeito do som iu io, se ouvC'BJ 
muito dhainclalllcntc as duas vogacs, é cosLmnc 
CSC I'C\'Cl' io Clfl V('Z de iu. 

V iu, sen ti u~ riu 
kiosquc, navio, rio, tio . 

:~. O :-~om ou tws syUabas do principio ou do 
U1CÍO das palan·as pOUCO difl'cre de 0; nJ.o S(' dC\"C', 

pois, fazcr st.)ar o u crn : 

ow·o ( óro }, besouro (besó ro) 



-15-

t .. A res pcito do mcs mo dipbthongo ou ha in­
cert E' za na p rosodia e na cscripta de muitas palavras : 

tesoira, bcso/¡·o, oiro, tbesoiro , loiro 
moil·o, ''indoil·o , biscoito 

~\ mclhol' regra, is to é, a menos exceptu ada, é 
a de escrever ou: ouro, thesou l'O, vindouro C' tah·ez 
por i s~o é a mais seguida. Comtudo C de lll clho1· uso 
esc J'CYC' l' noite, {oicc, coicc. · 

Ning uem cscre,·c auto (oito;,, mas csc l'cvc- sc ou­
tulwo ou oitub¡·o . 

5. Ú uLi l notal' r¡ uc nos cliphthongos cm e e o 
(ae e ai ; oe e oi; eo e e u¡ ao e au) as fórrnas CJU C' LCI' ­
mi nam em ~ e o nao se escrc.ve m se nao na t t:' n ni ­
n::u;ao. :'\o c01·po dos ,·ocahulos só se adopt am as 
fórmas crn i e u: laudo, causa, doido, descuido. 
Entre tan to as me5rnas fór mas, na term ina~ao. nao 
t.: m orthographi a dc tCI'mi nada : meo e me u; sentio 
e sont iu; doe e doi; pai e pae; máo e mau. 

Exe rcicio de applical;:io 

n es ponde-me : P a i'a onde vaes) V aC' S p ara 
a sepu ltura? Sim . E Lodos os mais ricos e a bun­
dantcs do mundo pa ra onde vao :' Pa ra a ~ e pu l ­
tura lambc n1. Dü po is n1uilas gra<;as á cs trc itcza 
da Lua nwsa e ao tc u po uco p ao ; po rr¡u c sendo 
ccrto qu e todos hao de c hcgar á sepu tum sem 
ne nhnm ,·emedio, HÓ tu po r come1· m enos che­
g a rás ú sepultura m nis tm·dc, e só tu p o r come r 
menos , scnis nc ll a menos comido . A na ture "!a 



-16-

fez -o comer para o viYer, e a gula ff>z o comer 
muito para o Yivet· poueo. De l'Crlo~ homens da 
casta d'aquelles de gucm dizia Soct·utl's, que nao 
comiam para vi,·er, mas só 'i' iam pam comer, 
ronla a sagrada l':scriptura, que exortnndo-se de 
commum consentimcnlo diziam: Comamos e be­
bamos, porque amanh:I h~·cmos de morrer. A 
ronsec¡uencia era l<to barbam e brutal como qnC'rn 
a infería. :Vlas que fundamento linham estes ho­
mcns, ou es les hrulos , para pl'Ognoslica•· que no 
oulro dia baviam dC' tllorrer 1 

2 

É cousa tao naluml o responder, que até os 
pC'nhaseos duros rC'sponJem, e para ns vozes te m 
éehos. Pelo COJltt•nrio, é tao g-mntlc violencia nao 
responder, que nos que nascC'ram mudos, fez a 
nalut·cza tambcm surclos; pot·<¡u<' se ouvissem e 
nao podessem responder, r·ebentariam Je dór. 

Pronuncia <las vogacs 

á, ri , a- é, é~ e- ú, O, o 

O :\fundo (umúndu). A Yidn (<hiela). O éeho 
(uécu). O emprcgo ¡uinprcgu). A grammatiea. 
A existencia é bren'. O dinhC'it·o niio vale ludo. 
A vit·tude é muilo mclhor que a ric¡ueza. O tra­
balho nohilita. EsquC'<·es-te de Ludo. Esqueceu-
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te o li\TO. Dissc-nos e nós sabemos o que nos 
disse. Quem YO~ fal ou? Falou a vós? Passa, vem, 
eheaa, pMa. Yac para a cidade. Yolta de Sao 
Paulo. Dt' no c¡uc Mr. Pó e poeira. Arréda. Seda. 
\'creda. "\J a mcd a. Agua pola,vel. Pedra e pedreim. 
Pcdrcgulho. Sexta; sésta; e cesta de costut·a. 
Leste o li 1'1'0? a montan ha a oeste e a leste. 
YiYo, mas lrabalho. Desejo. Egreja ou igt·eja. 
Veja. Vexamc; vexa. Frecha. Decoro. Inodoro. 

lleiTexói.'S. 1. Pronuncia-se fecha e uito fécha 
(do verbo fechar·) ; trdclio e náo trécho. 

2. O sornrl (e nao á} éodas palavras:a (artigo), 
mas { f'onjunct:ti10~ 1 para ( prcposi~ao) ..e o de toda s as 
vozc.-; (•m qu e o a nii.o é acentuado: 

St1bedoria. pArAmento, careta, cidernéta. 

Po1· C'X('.cp~i\o o a e assim o o no p1·csente dos 
ver·ho" re m o so m do alphabC' to : pára ' parar·, cómo 
e n~o tOmo, que é .!::iUb!itanti,·o . . 

a. T:unb('m o a soa ft antes das nasacs: 

pldno, ]tima , mánha. 

S(\n rí rnas n5o dC'q' ser de todo na!'lalizado. 
O mes m o !.iUC'<·cde l'i't a o: 

ho:HCIU (6-men) , consomcm (consówcn) 

Nno é hoa. p1·onunria: lan-mr¿, on-men, cte. 

!~, Os pOJ'tnguczcs de quasi todos os Jugares 
Jlronunci:uu urn 510rn rnuito proximo do á~ que é n•-

~. R I REIRO-tc:'!:V.RC:ICJOS 
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presentado por e antes de lh e nh, C' de i seguido 
dcjou:r. 

ospelho 
centclha 
ven ha 
boijo· 
dese JO 
pC'ixc 

(cspdlho) 
(ce ntal ha 
(Yánha) 
(baijo) 
(d cs¡\ ijo 
(p<lixc l 

Esta p1·osoclia que nao existe no Bmzil , cn1 ge­
ral, clcixou ,·csligios na linguagern inculta crn in­
ce rtezas que cnLJ'C nós tamhem se nota m: amt!nfui e 
amarthti, la::.anha e la:.enlw, ba,·¡;anhar e berguenhar. 

5. A esc1·ipta OI'O con·csponJc ~emp1·c á pro­
nuntia óro e nao óro . D cve-se pronunc~ ial' SOrtóro, 
decóro e n<lo : sonch·o, decOro. 

G. O e l'• sc mp1·e s urdo <Lu ando nao cs tú na syl­
laha accentuada: ¡n·didol ma/ediecncia, etc. 

Por cssa razao nao se den• dar o ,·a lor de i ao 
e rnudo. As pal·ti culas me, que. te. se. de. n :1o ~oam 
mi, ti. di, mas qu' m' ( el" casa d' Pedro; pe-to 
qu 'm',dig as. 

E, porl·11t, Llis tincto e sóa f: na s lcnuinat;ücs cm 
,,6[ e nos dissy la.bos quanclo precede g: 

CXCC I'á\·Cl 

abomináYél 
c rivól 
p1·égar, pégáda, cégár 
régá1·, cntr<-;gar 

e ainda cm oull·os casos menos frc ctncntes . 

7. Alglms nomcs cm-edft- tCm prosoLI-ia que 
variou co nfot•mc os LC'mpos e ainda é \'aria confornte 
os luga res d C' P01·tugal e do Brasi l . 

• \.lam Cda e tambem alaméda 
Vc1·Cda l> ~> ' 'eréd<t 
~Toéd ~1 out•·'ora moeda. 
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8. Quando ha cJ·asc Otl clisao, ou quando ti. c::;tá 
J>Ol' aa . soa á: 

voltou á vida. . 

Quando 6 est:l poi' ao sóa ó : 

dczóilo (dez (t oito. cr. dczasetc) 

mcihor prosodia que de::.óito. De\·e.se, poréru , dizer 
óiLo f' nilo óito. 

Yll 

Excrcicio d!' a1)plica~ao 

Que homem ha , sen hores , e¡ u e nao busque o 
<kseanco :> Este é o fim que se busca, e se pre­
tende por· todos os lrabalhos da Yida. O soldado 
pelos perigos da guc rTa busea o descanco da paz. 
O mareante po r meio das o nd as celas tempestades 
busca o desea neo do p orto. O lanador pelo suor 
do arado, o es tu dan le queimanclo as pcstnnas, o 
mercador arriscando a fazencla, todos, como di­
versos rios ao mar , cort ·cm a buscar o descan(o, 
que é o eentl·o do desejo e do cuidado . E houw 
algmn homcm t:io mimoso da fo r·tu na ncstc 
mundo, que em a lg uma ou em todas as cousas 
d'cllc :1chasse o dcscanro qu e buscava ·¡ nC'nhum. 
Saiu a pamba da ar·ca, e diz o texto sagrado que 
já ia , jfl Lot·naYa, jú lon1aYa para un1a parte. já 
para oult·a , e que nao ac haYa ondc dcscan\"at·. 
Primeiro !he cancaram as azas do que achasse 
onde descancar· os p<'s. E porque nfio achava a 
pom ba ondc descanr.a r ;> Pot·que busca va o des-
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canco ondc o niio havia. As cidatlP~. o~ campos, 
os vall<'s, os montes, tudo era mat·. Este é o 
mundo em que vin•mos. Antes e <1<-poi~dc Xoé, 
~f'JnprP fc,i diluvio. Uns pnra tnna parte, oult'Os 
para oulra, todos can~~ando-se C"ll1 bu~(·ar o ck•s­
,.,lnco, e todos !'anrados de o niio aehat·. 

\'JJ[ 

SYLL.\ 11.\S 

InUicar OK poly~_y\lahos, dissyllabo-;, t1·isyllaiJOS, 
~~tonosyllabo:-; do tl'ccbo . 

. \ noz, o b1ttTO, o sino e o preguieoso, 
Scm pancadas nPnhurn faz scu otlicio; 
Esta (• fechada. aquelle vagaroso, 
U m en la, o outro jaz sem cxercieio; 
1Jas tanto que do ferro, ou páo nodoso, 
Os golpes !hes diio fim áquelle vifio, 
Abre-se o fnt lo, o animal pés amiudn, 
O ml'tal clama, o pregui<;oso cst11da. 

2 

i\uma noiLc de janciro 
l~aLcu raposa e:;faimada 
.\ porta d'um gallinhciro; 
O chcfe da turma alada 
Hcspondcu:-" Que m bate !á?» 
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« Uma tl'i~Lc pcccadora, 
« ~luc l'alar-lhe nN·cssita »-
( Lhc tomn a fcra üaidom). 
;'\is lo o ga llo se anebita, 
E lhc diz:-« Scn·ida está.»-

Entüo a Yl'iha malt·cira, 
Scus reg-ogos a doc,ando, 
ComccoLt d 'csla mane ira: 
- « Mc us peccados contemplando, 
<( Qu('nl el e min1 náo fugirá : 

« Entretanto arrcpend.ida, 
« O r·emorso me lacera; 
<< Se en1 c..-imc:-; gabtei a vida, 
« Essc resto que n1e espera 
« 7\:io , assin1 lliiO findarc1. 

« Qual l'oi o dcl ic to. seja 
« Tarnben1 a ('mit igo meu; 
« ,\s vossas or·Jcns csteja; 

(¿uenl OU l1'
1
01'<-l J11C tenlCU 1 

<< ..: \go ra lcis 1ne daní. 

« As ga rra s do lobo irado, 
<< E da t'aposa üs n1al icias , 
« Obstará ·o mcu cuidado: 
« ;\lcu só bcm, minhas de licias, 
« O defender-vos será.))-
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Lamuria tao Yenenosa 
Os co•·acües enternece · 
Quasi tr.iumpha a gulo~a 
D'um tolinho que a conbccc, 
E tal resposta lhe dá: 

- « Quera por tan Lo saber 
<< Qua es os seus lucros scriio; 
<< Que ha de a senhorn comer'''­
<< Ao ver tamanha illusiio 
<< A raposa que diní! 

Apurando os artificios, 
Diz n1ui 1nciga, e soJu~ou: 
- « Que m tito crucis maleficio~ 
<( Contra innocenlcs tr·an1ou, 

De gra{·a vos serYirú. 

« O comer de nada impo•·tn, 
«O que impo•·ta é penitencia; 
« Abra poi' dcpressa a porta; 
« Numa total abstinencia 
<< McLr p•·azcr se fundan\. "-

Ol1! fatal h_\' poerisia! 
Te enredaste, te perdeslc' 
Qucm bcncvolo te ouYia, 
Heplirou entiio agre~tc: 
<< Ah! Y<\-sc, cmbustcira, e jü. 
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<< :\Jon·e¡· de fome e servir'! 
<< :\Jinha santa, niio me illude; 
"V:i outros laros u•·dir; 
" Que imitar bcm a virtude 
((Nunca o vicio poderá. )>-

IX 

ACCENTO 

lndicnt· os vocabulos ag11dos, graves e esdruxulos. 

Jt proprio de un imo s a ltivos tomar títulos e 
appellid os al'l·ogantC's, que sao uns como penna­
chos, cujos canhoes esUio arraigados na Yaidade 
do scu eC'rcbro. 

El-n•i Sapor se assignava: participe das es­
trellas, irmiío do sol e tla lua. 

Um rei de Bisnagá tinha por sobrenome : o 
esposo da boa Yentura, Deus das provincias g•·an­
dcs, mC'slre e douto•· dos que niío sabem talar, 
eslren1C'rimcnto da~ nito parles do mundo. 

Outro sultao turco se intitulou po•· earta 
sua: Salmandro omnipotente, prefeito do inferno 
e dominador da figuci1·a secca . 

Cleopnlra sC' chamnva rainha das rainhas. 
Caio Caligula, imperador romano, pac dos 

cxeTC'itos, e filho do~ 81Tai aes. 
Clcai'C'O Pon tico , tyranno dos hcra(·leolas, 

póz a SC'<I filho po•· nomc Ceramion, que c¡ucr 
dizcr raio. 

lJm •·ei dos .\!'abes, no lempo de VC'rcmtmdo, 
rei de llcspanha, lomoü por nome Alhagio, que 
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qucr dizcr Hobrancclha, pelo fasto e sobNan ia 
que Co la pa lavra significa . 

A l'S te modo, pois, se prezava tambcm Al tila 
do appellido de fl age llo de Deus. 

ll<"" fl cxOt•s . Cla:;sificando- sc as pala\Tas pela 
posic;.J.o do accl•nto, ficam incluidas as encliticas que 
as acompanh:u u ; 

St10 csdru.t:ulas, pois: 

FaQa-se 
Diga-lhc 

E sobrc- esdru.l.:ulas: 

F'a~a-se -lbe 
Diga-se-lbe 

l. .\ :; palavra~ t·nclilicas-de 1 me~ te, u~ /he, o, 
a. cm. por·, nfio tt'1u acccntua<;áo; qualq uer quC' 
~eja o lu gar <·m que se co lloqucm: 

vos: 

Jr'ác;a-~<·-lhe Dé-se 
'l'razci-nol-o Ama-te 
Crzsa de Pedt~o P or causa 

2. Pal <tv L'aS C!-;dru.xu1as sao sctnprc os adjceti-

{' 111 fc,.o: 
fugo: 
VOlllO: 

VOI'O: 

volo: 

pestifero, ignifero 
ce ntrifugo 
ignivomo 
carnivo i'O 
ma/cvolo 

- gcro : aligero 
- cola: inc.ola, agricola 
- SOllO: U11lS000 

- ulo: anima/culo 
-..:.... paro: ''iviparo 
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.\(·~la cla:-.s<' perlencem os terminados f'lfl grno 
ou gcnCL: alit·nigf'na, indigena, nilrogeno, o.rigeno, 
hidrogc-no t' nao oxigéno. hydrogéno, salvo ('Om a~ 
fórmas o:-.igén io, hydJ•ogénio . 

l'lll issimo hcllissimo 
t·rri1110 aspcrrimo 
i111o facilimo 

! superlativos 

3. S;io esrll'fl.rllfas a"1 scgu intcs pala\'l·as: 

¡\ zrífarna 
1lOl'I'OIIIÜilCÍtl 

gl·odb;ia 
('llli'ap(·lia. 
só tca 
(·;_í.nlwmo 

~áu·apa 
c hil'OIOÚilCÍa 

cncycloJJédia 
cúbrca. 
sizánia 
a r chét_ypo 

4. S <lo ;;ra,·cs: 

p<'g:íJa 
simulácro 
akoit;a J' 
¡·ubrica 

dC'¡áno 
ill\'OÚÍCI'O 

alj<\far 
post igo 

inaudito 
erudito 
condávc 
simonia . 

Exe•·eit_·io de ::tpplica~ao 

Trago b(' 1n <·os lurna d o o 1ne u que re r ; 
Se nao len ho do pfio, <·on1o da nvcia; 
1\'iio guardo que es pera r , nem qu e perdcJ'. 

l\Iinha casa se pobre, é sem p1·e cht>ia, 
N>1o d'c~Ke metal t t·i stt> e descOJ'ado, 
Que a tantcrs LemP, e tantos sen ho rcia; 
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1~ chcia co'um surrao mal pE>ndur·ado, 
Co'um tarro, co'um cabaz, e co'um pellico, 
Uma flauta, uma funda, e um cajado. 

i\'clla assim pobremente viYo rico, 
E pon¡uc cómo só por mantimento, 
Com pouco mantimento farto fico. 

O ouro mio me ofl'encle, ou mar ncm vento, 
Nem temor, nem despojos que ha na g ue rra, 
Nem da eci rt c a esperanc:;a e pcn~<rmcnto ... 
1\mq uanto tar·da o céo, cruero esta tcn·n. 

Dú prin<:rpro na America opulenta 
J\S p•·oyincias do imperio lusitano 
O griio Paní, que um mar nos ¡·cp•·csenta, 
En1ulo, cm Jncio á tel'ra, do Occano; 
Foi d(':-;<·obcl'lO já, con1o se intC'nla, 
Por o•·dem ele Pizarro, ele r\t·clhnno; 
Paiz que a linha ec¡uinocial tem dentro, 
Ondea tOITida zona estcncle o centro. 

lleR«."xóeH . .1. ~a occurrcncia ¡.rn, o ¡; ~C'1uprc 
S(\a: magno, dt.~ signio. 

Comtwlo nao s«\a cm: lgncz ln<~Z, si;:nal si ­
ou sinal que~ mellwr orthographia; as"i¡!,"nalal'. nal 
:.\":lo st)a o g e m augmenlar. 
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2. ~o:-; grupos nh, lh. se o h pcrtcncc a palavra 
ele men tar e diHt i n<' ta, ~erá mudo: 

iahabi l 
i nl~<.'re nte 
p hilharmonica 
émhdar 

XI 

in á bit 
inerente) 

(filarmónica) 
(anelar 

Pros otlia ú- ó e é- é nas ,·aria~óes 

da s ¡mla n•as 

Fo nnúso, ro i'I11ÓSn, f'o nnósos. Mó~·o, 111<'>ra . 
Bolso, bólsa . Bó lsos. A l mó~os . Cusloso, cu sloso~. 
Yi<:ósa . N<'nTo, nÓYn. Nóvas. SCcco, séca. Nor ma. 
;\l o m o, mo n1a . • \.c¡uell c . Xquelles. Aque ll a, E ll a, 
''llc; ''slc, ésta. o,·o, ÓYa, Ó\'OS. Pavo, póvoa. 
póYOS. Cdlo, C<hado. HJto. rotos. Sa lto, ooltch; 
morto, mo•·Los. l~s<"ÓYa . Fólho, fólio, fól ha. Olho. 
ólho,. za,·ó lho, zarólhos. Caroro, ca rócos. Cho<"o . 
chóco~. Sogr·o, súgt·os. Pórc.o. pór~a, pórcos. 
CórYO, có r YO~. Tújo, tójos. 'r róco, lrócos . T t·<)<:o. 
t •·óc.·os .. Globo, glóbos. Góro, góro>;. Fós~o (ou 
fósso), lóSHos. P<i<·o, pó<;a, pó~os. Córo, eóros. 
G n)s~o, g rós~a, gró:-;sos. 

1\<>llexiw¡.¡ . .l. Di,-sc (dlila, mas rles(ó/l,a. E 
sfto pal:w t·as diRtin( · tns fdl'!na (o molLle) e f'órlllfl (fiM 
gura.). 

2. O o qnandn ~·· acc·cnwado nas palm-ras Psd ru­
xulas cm g-cr;~l !'(\¡¡ ó: lab01·atório, OJ'atório, ahóbatla 1 

pól'ph)TO¡ cntn·tanto súa O cm cOdea, ::;Ofrego, Id­
brego, t..•dvado, csdphago, fOlcgo; e alguns dizem M'­
ródio. 
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a. DCYC- !'SC no lal' que cw palaq·as de ori gcm \\J'U­

h ica o semi ti t' o us ual : adObe, alcdfa, a lj(ifar , <li'J'(;ha, 
góta _dc..wnt;a 1 • 

4. :\u'~ Yrrho:-, a ,·ariat;fio de 6 e u ptu·a ó (·den·· 
gra: ruocr, mót·; doer, dóc; destrui r, dcstróc; roe r , 
J'Ól'. \ las a ,·;ui n~iio q ue •·csu lt a dos vc rhos c rn ow· 
da 1.0 ('On_ jugat;:lo ron~c rva o som ó: pC'rd oar•, p c l '­

d óa, p c..· •·t.lrit•; ap .. cg(ia, 1uagO'a, e tc. 

;) , ():-:¡ ll UIH Cti Ctll en OU CO de rontC grega ~Oillll 
du: 1 y1·Co, p•·yl a nt.lo, wu sCo, ath enCo, ap ogéo , p t·ri gro, 
(' \ll'Op rlo, l 'o l o~st:o, p ygJH Co . Entre tan to, di z. - S.(' 1\lau ­
so l,:o. C' t' JH g1•t·a l a :-;~ im F'-C' pro nun c ia r1 1 os n o ri H'S 
a l.:uiu :ulos: t•sc·a J' ttl)Úo, ;n·péo. jl•hil l:o (ou juhildu). 
troph rio, (' o~ n ú llH'S r oman it os lc hréo, ilhéo, C' tc. 

( j , X a ~ Yal'ia'::fiC~ \·crhacs d to rna- se cJ <ru <uulo 
n os ~eguiu t l'S ra~os: 

ptu 'é<'C'I', p aréc<'; i ntcrc>~sar, i n i C' l' t~!'i~a 
llo ré,·e¡·, florét't"; esque<..:L't, esquécr 

í. X o" futu¡·os d os subjunctiYOS a syllah;t li n;d 
i'r' !<iÜi.l ér: fitér. d ér, t J'Ouxer. 

~ !.as nos l't •rbos regulares C"lll (Jr o sow l:l' t"· cou­
~C I' \·aJo: a •u.adu i'L•t:ér, p arecer. colhCt·. 

R. Co1110 sao fr {'qu cn1es os r rros dr pro:-;od ia 
da!:! rogac:;, aqui cm :-;cguida in<l ir<U II O!; a ¡H·on unri;l 
ve¡·flad c· im d as p alan·as : 

hy!-ls6po, :..tpódo, alw6lho 
d esfólh a , cñc hc, s<lc (n·rbo) 

n ;i o l>i ( ' (l t'Vl', po is, d i í'.CI' hyssOpo, rtpOdo, CO JII O L; t:O II­
:-. \ aH l (' onv.i •·- s ,• 1lc p <'ssoas indou tas. 

n (' p ron uneia- <.;{' nas pahtvr-as: 

C-rsm~ ro-fl J o-tornozCio--our~ l o 
i' -trq u(·b¡·o - lérdo - gruJut'· rc-top(o te 
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ce lla pala\'J·as, que a:-;¡~im no si nguhll' , romo no 
plur·<tl, ('01\!:iL'l'Yatu a u•c~Uhl pronunciayi.lo da \'Ogal 
0 ¡·on• aeccnlo ('i•·eum fl l•:-.:o; e sao as scgu intcs : 

«lit~! o, JJdl~s: Dti.f~: lltiJo:~: Bdto: JJOto~; Ctiro. Sri­
ro.": Choro. Clwrns: ( o:o. Cotos: Co.ro. Co.ros: F'o;o . 
Fdjo~: /f'Jrro. [f'Qrros: F'rd.r•o, FrO.t•os: (;Qrdo. CÓI'­
dos: (;.Osto,Gdsto~: (;d:,o, Gti::.os: Ldbo.LtiÚo.<;:Jitiro. 
Jl<.iro.o;: Jftir/Jo~ .~Mchos: Jldlho do prato. J·IO/hos: 
S 1ijo .. Ydjos: Priu·o. J>dtros: ROdo. RUdo.~: Rcilo, 
R O/os: ,\'lilrlo paga. Sdldos: SU/ho. 5;0/hos: Sdr,•o . 
. •ú;rc•os: 'J'dlo, '! 'lilas: l~cirlo, rOrlos. etc. Do lllf'!imo 

rtJOdo se pronuncj;u n: JJnrNko. Bm-rtir.o.-.: Pl•i.l:dto . 
Pci.J.'otos: FtTrd{ho, Fr.:rrOI/ws: Trdco, 1'1'C}cos. (aiutla 
que: muitos dize'i11 Trócos) R(/pdso, Ra¡)(1.~o.o;, í·ll:. 

(( Pelo conll·ario, ha ou ll' aS palavra~, t¡ll(' assi111 
no singular , c·omo no plnral, consen·;un a rnC'sma 
pronunria.¡;flo corn lll'C<'liiO agudo, como t•sta~: COpo, 
('ópos: Jlódo, Jfódos: .\16/ho ((ei.rc} Jlfóllios: LóKo, 
Lci¡.:t¡--:: .Yásso, ..Yú:.:so.o; : Sdlo, SOÚJ.'> : l~ós.~o. Yás.~;o.<>. ¡) 

.\l;u_lureiJ·a- Ortho;::r.J 

XII 

CO~SO.\:XTES 

PnOSOOIA ESPEC IAL IL\ S CO:XSOAXTES 

O Jn0smo l· huscnrem os hon1cnK as riquezas, 
sem rec-eio do peccado, do que cava •· em busca 
d't'ila~ al(• o inf'el'll O. \' ejam lá se "'o minci•·os 
ou tl'ilbalhadores el' es la cava os ministros de m¡ios 
nao litnpas; os ~ im on i acos pot· ·via da lin gua, da 
muo, ou do obseq ui o; os assass inos (¡uc s us len-
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La m a vidn de ti•·a•· vidas; os clardannrios, ou at•·a­
vessadores, JHU'a vendere1n n1ais caro; os tratan­
tes que usam de peso e peso, isto 6, um grande 
para compra r , e out •·o pequeno para ,·emler, cousa 
q ue Deus mu ito abomina; as mulhe•·es que •·o­
rncnl do seu n1cstno corpo, con1o fé r·as dantnadas: 
e fin alme nte todos os que ganham pao com of­
fe nsa do Allissimo, aos quaes pudcramos chamar 
hcrcgcs o¡)hit as; aos quaes se devc cose nome, 
der ivado e e Ophis, que cm g rego quc•r dizcr co­
bra; porqu e t.inhan1 costun1ada e c n sinada urn a 
cohra a lh cs !impar o pao, e diziam qu e d'cstc 
modo licava sanctificaclo á maneira de sac ra­
mento. B tal <\o pao ganhado com peccado mor­
tal, que o diabo lh'o lambc primciro, como san­
c tifi cando o seu peccado a titulo de ncressidade, 
ou d(' Cl"l'(lito, 0 11 de costume. !\las se o diaho 
agora lhcs lambc, e faz suaYe o pao, depois lh 'o 
fa1·:l amargoso, e cntáo lhe sent in"io o vpneno 
C[ILC' icYll\"ll. 

1\cR('XÓ<"S . -i. O .r sóa co1uo s no fim das 
pala\Tas: indl•.r in<.les.· . Feli.1-· Félis., cali.r 'eális . 

~otc-sc <·om tudo que esse s final tcm o son1 chi­
ant(.: e nf10 sib;/antc. 

2. O . .; lí'm o sorn chiantc quando es tú cn eo~ tad o 
a ('Qn~oante: casca (cachea), mosca: (wol'flca), justo 
ljuchlol. 

E:-;Lc tncsmo som approxima-sc do j antes de 
m e n. 

asma 
J'Csma 
asno 

(ajma) 
(rcjma¡ 
(ajno) 
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3. A rrsprito do n!t~ o segundo elemento p('rtcn­
Cl~nUo a ouu·a pala\'l"a 1 nii.o ~oa: 

inahil 
anhelo 

ini1bil) 
anélo) 

l¡. X a syllaba qu cm gcral o u nao sóa nas pala­
'-ra:-; antigas e principalmcnle quando a syllaba é 
qm'. qui. 

querer ¡kerer 
qucsUlo kestao, · 
quiJatc kilate) 
hcuJqui~Lo bcm kisto) 
qui11a (kina) 

.\o contrario, na~ sylla.has quo, qua.~ quasi scm­
pre ~lia: 

iniquo 
quadrado 
quantia 

qua<?-i 
{jlWI'CStna 

quando 

Hojc se di1. ratorzc, caderno, cociente, coti­
diano, cola, como l~ tandH'IIl cscrevemos quota, quoti­
Jiano, quatorzc, cte., scm que toda\·ia o rt st)e na 
syllaha . 

o mesmo raz-se nota!' na~ ssllabas gue, gui (ande 
cm gcral o u nao sc)a : guerra, grúa, ao pa~so que é 
mai~ ordinario soar na s_yllaba g11a: agua, legrut. 

X II I 

!;m cadcmo de pape l custa oitoyintens. Deza­
scis Yinlcns fo,·mam uma pataca . Cinco irmaos 
e seis irmans. Oh que lindas lardes e que J'l·cs('as 
manhans! Os sons da harpa. Os tons maio,·cs e 
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menores. llns s<io preferiYeis a outros . .'\Jo ha 
maiorr' hrns c¡uc os do e~pirito. (), Jins e o~ 
l'Onfins. As ran~ que pediam \1111 rc i. Stio Yans 
todas as diligcn<·ias. As alma~ 'anh. (h bcns 
movcis. O~ bcns de fortuna. O homcm pOc e Deus 
di,piic . . b a'c~ transpoem grandes distancia~. 
r\s an'" pocm OYO,. 

Jlf"l1t:'x4)l's. l. ::\as pala\·ras na~tH':; cut m, 
quando passauJ ao plural, o m c.:~ trausci'Ípto por n. 

imagen/.. imagcns 
IJ cm bcns 
hom hons 

2. () diphthongo iio, quando nao L· ac('cntuado, 
princ·ipaluwnt C !lOS \'Ct'hOs, t' ll'all'-i('l'ipt o llOl' t/111: 

fazimn deram 
(•!=;tiYcram sejnm 
orgmu ou org5.o 

3. SC'gttndo o¡·thogt·aphia muito !:il'guida, rscre­
''c-sc pOr 11 0 singul;u· e poem no pl111·al. 

Ü:;; ho111cns poem e Deus dispVc. 

!1. ( l n final (· crnprcgado em palttv ras grcgas 
o u c~tt·an has; 

lman- Philcmon- Salan-Pan. 

Taml)('m c~rl'C'\'CIIlOS-I'Cgimcn, jo\'Cn. A pé.11a­
vra imnn t;uubcm se proom~ci<L imán. 
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XlY 

S entt'C vogars s(i:t romo z. 

R enlrc \rogac~ ll'm o som hrando. 

1\[o,·,Hiia . Casa. Hosa. Peso. Pcsm·. }lesa. 
Cara. Tira . i)u,·o. Haralho. B1:iill0 .. \rithmetica . 
Ceroplaslieo Cera. Casulo. Carro. Cassiopéa . 
Cerro. Scn·a. l\Jossa. \1o~ambiquc. Brasil. Casa­
mento. Coser. Costura. Fazenda. Massa. Moc·a. 
Miseria. Hosario. Escusa. Haso. Hasoura. A~a. 
Ausente. ¡\laziio. l ~ncleusamcnto . , \pothcose . Tra· 
zcr. 'J'osar. Susa . Hiso. Mesa. i\'asal. 'J'ormJ'. Toro. 
Bal'(\lhro. Couro. BCJ'J'O. Carro. Para-raio. 

ncnexOcs.-1. Os, cruho:ra entre vog.tes, sóa 
eOJUO .o.;s na trr·mina¡;:lo e . .-:imo: 

viges\mo 
t·cntcsilllo 
rHille~iruo 

(vigessimo) 
ccnte-ssimo) 
mille.!simo) 

::!. TaJUbcm tcur o mcs mo som de ss nas pala­
vras de prefixo: 

pro¡;eguir 
resequido 
rcsurr·rl<,.·áo 
1'CSIII'g'iJ• 

rcsa!Jiado 

pl'osseguirJ 
\I'CSSC(JUidoJ 
(r·cssu rrei <;:lo) 
(rcssurgir) 
(rcssabiado) 

Apczar· tl 'csla !'cg¡·a que é gcral, o uso tCIU va­
cillaQ(ics e C pronuncia corrente cómo valor de~: 
prC'sumir· ·pr·ez.. rl'suruir, pt·e:mmp<;llo, I'Csignar 
trczign~ll' ! . 

J, Rlllhll\0 P.XEUCICIOS 
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3. 1~ cxccp!}áO notavcl o ,·alor des :=; cm obsc· 
quio .obzNtuio . 

!1. H.C'gr:t srmelhantr a Uo s nas pala\'I'Ut\ de prc­
fixo obscl'va-sc qu<tnto ao r: 

Pl'Ol'08íll' 

prcregatiYa 
dc1·ogar 
Jli'OI'OI fJ pcl' 

pror¡·ogat• 
pi'C'ITOgativa) 
derroga1· 

(prOI'I'O!OpCl') 

5. AinJa a pl'OposiLo do r , C01wém notar· <¡uc 
esta lcu·a niio faz co¡·po coma antecedente b nas ex­
preslH'ícs abrupto (a bnupto), 8UÚJ•etipcio (sllbne­
pticio). 

XV 

Ex.,rcicio de a¡>¡>lica~.áo 

Notar o que se eSCI'CYer;.i corn f o u com s: 

A palan·a liberal, entre os latinos, mio só 
quer diú•r homem amigo de dar, senüo homem 
livre e ingenuo, em contraposi~:'ío dos l'SCJ':li'OS 

e libertinos. D'aqui vcm, que chamavam juizo 
liberal ú causa que corría entre pcssoas i nge~ 
nuas; resposta tiberal iÍ que <'ra digna de se~ 
melhantes pcssoas; e jormosum liberal á qu 
se costuma achar cm pessoa bem ct·cada . 

Lago, quanto o príncipe tcm mais de livr 
e ingenuo, dc,·e ter mais de liberal; e nao o 
senda, parecerá escravo da sua mcsma avareza. 
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Principe e esca\;O lcm a mesma incoherencia 
ou enormidat!e, que Lcm Ye lho e impl'lldente; 
pobre e soberbo; so ~dndo_ e covat·de. Dcus con­
ceden rnutto aos re1s, nao para terem mais, 
scmío para darem mais. . 

Isto symboliza aquell a emp1·eza de Saave­
dra: as nuYens chuvcndo sobre u m n1onte, o 
c¡ual rC'parte logo pelos inferiores campos as 
aguas que receben do céo, como cliz a letra. 

Sapato ou <;apato. As,ucar ou arucar. Acu­
cena on assucena . Paco e passo. Pero. Pcc;a. 
Prcco. Laco . Las so. ,\ vesso. Huco. Russo. Tos se. 
Fo~se. Pa~se . Ylissa. Lira. Lic;ffo. Baca . Ha<;ao. 
Terraro. E~pa~o. T1 ·emo~o. Fcili('o . Enguiro . 

..R.c flexOes. Comquanlo scja difficil c~talJrlcrcr 
rcgras uwito gcracs para Uctenuinar o W:iO dos e do 
;; quando se equivale m, aqui pon:~mos as scguintes, 
l[UC wai:-; se eonforwa111 (.'0111 o uso ordinario. 

1. :\a terruinat;i'ío do !=Oingular das palavr·as agu­
das adopta-se o.: (confor'IIIC o uso ainda ntais eom­
llllllll): 

alca<;u.::> !u.::;, cru:::, paz, I'3i.::, HIC.:. 

2. AUopta-sc o.:: ainda nas lel'Iuina¡;i~C!::i czrt. i:::. 
izc, i:::.a, i::.adc: 

amizadc siza 
grandeza 7\iza 
fcrcza profetiza 
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nos n:rbos cm i:zar : 

wm-alizar matiza-r 
catech'iza.r or&'lnizaT 

nos \'crhos cnt -:.Pr e :;ir 

lrn.zcr ílizer 
fazC'l' prazor 
cond u.:r.h· -luzir 

fiO!:i OQilJCS de nUI11Cl'OS : 

dozc, trcze, duzcntos 

nas palavras que tct·minam crn zilo 

ra:r.tto 
ar·tC-7.<10 

alow.ao 
-saz a o 

:3. *\lguns ot·thographos de 11ojc qu<•t·e m <tUC ::;e 
prefira os nos •·:uws cm que a etyuiOiogia latiua o. 
denuncia: mCs. ft·anclis, cte. 

l¡, . \ rc:tpd LO do u::;o de !' o u .<:, J.iz :\1 adurcira: 
(( Jü di:Sbt'IHOS que 0 C COIIIO C :)(' prOI1ti'IH' Í~L 

cou1 a rxlt'Ctnidadc antcrÍOI' <.la liJlgua, IOC'alldO nos 
tltnlt·s CJnasi fcchallo~. c-m qnanlD sac o se u som, 
qut• r :-;ua\'CIIlCJlll' hr:mdo. o S lJI~onuncia-~c ('0111 a 
ponttt da lingua tuoderaclalucntc applic~td:L ao pala­
tlar, junto aos th:utcs de ciwa, eottl os lH'i¡;o~ aber­
toH, cm quanto sac un1 som f{Hasi a~sohiantlo do 
1ncio tla boca, como SC' percebe ncstas palavras /úlfl­
cto, Sú, Si. <'IC. Pois se csla l· a rigoro!-la, e ¡H'o:-­
pria pronuoci;,u.;ao do S, como ~e t<pnvo('<l eom n c.lo 
C, que h<' tJo cli,•e ¡·sa i1 Se os SOIIS HJ.o divtrsos, 
c01110 púdt• St'l' a consonanc ia a mcsrua: D.:utos a 
t·tu.la uma destas letras a divc•·sicladc da sua 111'0-
nunl'ia~ao, ~ logo se pct't:cbct-·~~ a Uivcr::;idad c ele Stí, 
nu ('a, ,{lf;, Oll Ce, Si, ou Ci, .')o, ou ~:o. Su, ou 9u. 
Pronunti l• -sc r;aptllO e Sapato~ .liara e l'rfassa; e 
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J iga qu cm nao <! :-. tii 'J o a Uiffc r en¡;a <[li t' pl' I'Cchc 
~n tJ·r 11111 , e o n t J'O !:'0 111. 

(( () ret· to C, e¡ uf' os sons Uc~ t as du a!oi letra s n•io se 
rf(lli,·o(.:aln , e nÓ!; ~o n• os os qu e c rranJO:i a no~~a p ro­
n unr iou;;1o, r por· isso du\' id:uuos; p o •·q ne Sl' e:-;c ¡·~­
vr rmo~ co rno na wr·a ln t(' n tc pronu nc i a 111 o~, d i1·c mos 
<'O IIl a.cCJ'IO f;apnl.o. {'~tpotcú·o. fapataritt, Cabcf¿a ~· 
f!'ar;a. Faro, Afllcar . .J..~·tu·ena. c te. e náo Sapato, Sa­
pnu·it•o, Sapatal'ia, Cabrssa. Fassa, Fnsso, rls::;urar, As­
.rwct•rul, e tc. Di remos C<·bola, Cepo; e nJo Srbola,St•po. 
J) j¡·ew tH Cima, Cima/Ita; e nao Sima. Simnllrrr., que 
isso noscns ina o soru na ln l"al ,c n iio affcc·U\doda nO!;Srt 
pt' Or'lllli ClilC; i'iO. 

(( Pr\<1 I'Ontr·ari u CS('l'CYC tuos, e prüt JUIH..: ianJ OS 
,)'á, ,)'mH·to, Sabúurlo, Sl:, Sena d o, Sino , Sinl{iO, Son o. 
,')'orna. S11mma, Nc. f' n¡1o ('a, 9n. nclo, {~flúbrulo, C't1, 
Ccnmlo. Cino. Cinl(io. t• t(', porque esta p•·ouHneiac;fío 
n<io {· Ha lundu•r nt c nos"':t, 111as só affc<· tada, d <• ho­
ru t>ns ('C·riosos. Donde, lLflC'III soubet• hc 111 a di ll'e­
n:n t;a d c·s Las d u iiR le t ra~ na :m a p ronur wiat;flO, uao 
tel'tÍ Om·i da , qu~md o h:L d !' (''( "J"e Y E' J' e, ou S. OH <.;,(-j ;t 

no J)l" i neipi o , o u no nw io d:t pa la n·a. u 
~a o•·thog,·aph i:t u ~ u al .i•i n il o se e •up1·rga maÍ!-; 

r no c•o ru N.;o das palan·a!'; P <'S ta le tra vaP de~a ppa­
ren· ndo aimla na:; t-iVllabas in t!' l'i or cs d o~ \" Q('ahul os: 
.\ -;.•mea•·, :\. .<;.<ni('Clla ·, ac_; ul":u·, ~u;urcna cxrt~ pt n nas 
ffn·uw..; de n~ ,·ho:-; qu r n olo tcnha m ss no iu lini to: 
faro. p <'ro, p<'ra, el('. 

X\"l 

Pronun (' Íaf; Vtll'ia ~ d o :t· e el! 

x=: ks=. Í!i, i z==th. Do t e tlt. 

Xal'qlle . Fixo. Pix<' (fi che). :'i'<'xO. Vluxo. 
Excmplo. Exaggc ro . Exaggcrar . Exce ptu a r. Ex.­
ec ¡ H· ~1o. E xte rio r. l•:xtasi. Sexo . Sc ixo. Pa ixHo . 
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Desle ixo. Lcxico. Anncxo. Eixo. l ~ nxundia. 
Chavc . Chnpéo. Chusma }lalachia,. Chimic·a. 
ChiromnnlC'. )J onarchico Alchimin. ALmosphC'ra. 
Hilhmo . . \.rithmcli ca. 

1\t•fi<'XÓ~S . l. Seria conv('nient<• rehH'IIIHI' a 
orthographia do rh :....=k subs tituind o-o pot· r 011 qu: 

rat·ac tcr 
q11i111ica 
rtJonarquia 

2. OulJ'Il J' !~forma. f.;cria substituil' o .r por sh (eh) 
quanUo t'lllt'r vogae~ 1c 1u o so m chianLc: 

{te he e nftO fi.~.·c 

nc~ta regr tL cs LaTiam paicltáo. <l c~ lt· irho, l)('i clu·, 
se icho, cicho, qu e podr-riam ter C' lll n:.,, tlo d1. o !>h: 
dcslt..•i:·dlO, pt·bltt', e i ~ho . 

. \ o l'aho ti(· algu m tcmpo pode•·-st~-i,a gt•n<• rali ­
z:u· o ~:h para tocio:-: o:; ~· asos: Shapt;o, ,\/tan• . 

. \ prPfc·rc·nda pelo sh l· motiYadil no u~o wais 
unin:r~ul d\•stP gt·tqJO. 

:-L O th o u t ~t· mprc súa: arithmctka ·C nful al'i­
uu• tit ·a, •·idnuo, allno;.,phcl'tL 

ll<"flcx~lo at·r •'ca do .r nas palav ra ~ de ol'igr n• asiatica: 

(( f,; tlit{llO tl t rcpa.r·o que pare(' e l l' l' sldo o Tra­
ur.do da China d r F•·r i Gas par da Cruz o pi'ÍIIH'ÍI'O li ­
\TO C'II I'O[lC" U e n• t.lll (' ~t· faz mrn<;iio do Chrl por C!-i t as 

palav•·a s: -
« Qualqurt· ¡ H'~soa o u pcs:;oas que <" hPgau• a 

<tu a lqu cr casa Ll t• homen1 liwpo l e m po r <:O!:i llllll l' o fe-
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r N'Cl'em ('JTI um a b andej a g.a lan te uma porc<'l an <~, ou 
tant as qu<l.n tns sao as JH'ssoas, cotu n nlá agua morna 
a qm· d la nwnJ ch;i, quí' e La ma.lan·z vermr lh a e muy 
111 cUi cin al , qu e cllt.•s ('Us lu m a m a beb c1·, fcila de um 
cozjuw nto d e t• evas q ue a rn a 1·ga tamalavcz . 

. Xá i· o non •<' f¡uc os nossos c ronis tas d a Asia 
d (' J'¡Un no rc i d a P <· r ... ia ¡H·in•·ipa lmen t r e a o utJ'O!' po­
l C' tlt a do~, e qu e hojc pa ¡·a a i ~e d isfa J•t:;a scn1 lunúa­
rJI(·nto, cm s/m/t, .<;r/udt, c!tah, e nao sci q ue mais. 
J)~s t C 1110d0 1 dCH' I'CIIlO~ CSC I'C\'CI" , CO IU O fizC' BI OS a t é 

o~ p1·ineipio.":; do sc<·u lo antC'J'iOI', ba:cá, pn.;rá, :rer¡uc e 
nflO pctchtt barluí, rltcque, rheik, scln·ikh, o u o utl' aS 
pc-o t' ( · ~'< rscritas, qu e o insensa to ;w rc rn Nl o C'S tl"an­
.J f' ii'O 1CJll introduzid o. Cam ócs e rnprcgou es te ullirno 
VOC<I bul o : 
Ydho sa.bio e C'o'o ,:J.'CfJIU' lll ui va1ido- L us., l. '77 . 

O so m q ue ali es ta fig urado na in ic ia l é o que 
nós rc pr·c:;c n ta ruos por .1:, cm ::raircl .. nulre::.. ctr·., e 
es te :r ll'an::;cre\'C uma só lc tra arahica, (• poi!-; u m 
dc:;acCrto, uma ncccdade rrp rcsenta l-o por clua::~ le ­
u·as ou trbi c¡uando c m arabc ou pe r·sa nao h:i ruais 
q ue lllll a un ica lr lr·a r 1un un i<:o som euja J'<' [WC­

scnta~fio pm· tuguza (\ C' sc m p rc foi , o -x . u ¡G . Yi ana, 
Ortogl'. ) 

2 

.l·=c!t 

T III G O NAC JOJ\"AI. 

O vl sconll c d e Ca1·nix c 
Or1 vis<"o nd c d(' Sc l'na che, 
Que ¡o;ar he o trigo ou nao sac he 
E o b ugo XO:\C ou nao xoxc 
Qucl' r1ue o publ ico lh 'o chuchc 
P or· p i' C~O ((ti C nunca abaixe! 
E com o empcn ho de estuche, 
P orqu e é viscondc e l e lfl coche 
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Tcrn jornal onde desfechc 
Al'tigo!i a tr·ouxc-mouxc 
E mil sem razóes enfeixcJ 
El-ite amigo de Pcniche 
Que ({UCI' vender o seu pci:x:e 
I~'undado na ve! ha pTaxe 
De se taxar a sandwich 
E a lamprCa de escabeche, 
IQucm sabe!) ta.kez que achc 
U m rnini:o;tro que lhe taxe 
Ali1ll pas a pt·ec;o fixe! 
Pois (pu.~ o governo despache 
1 ~ o hom ilo visconde abic iL e, 
~ 1 as comtanto que nos dcixe 1 
Qnr nunC"a rnais desemb uche! 
O u dcpois que se nao queix:c 
J)c que o poYO em massa o ¡·achc 
Sc1n lhc importar que estrchuchc, 
O u que as o•·clhas agache, 
llchite, puxc e repuxe 
Até as arrancar do encaixe ! 

Joio o,_: DEUS 

l~xc t·cic ios gera ~s 

de phonologia ou do estudo dos Sons. 

~o t;_u· dc~criminadamentc: 

As palavras classif1cada'i segundo as syllabas. 
-classiJical-as segundo o accenlo. 
-indica1· as '•ogaes, grupos e consoanlcs. 
-notar o~ son:5 vari<n·eis das vogaes. 
-os sons va1·ia.\'cis das consoante~. 
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o primeiro apologo crue se escrcveu no 
mundo (q<IC é fabula com significac;ilo verdacleira) 
foi aquello que l'efe,·e a sag!'ada Escriptura no 
capitulo 9 dos Juizes. Quize1·am, diz, as arvores 
fazer un1 rei que as goYei·nasse, e forarn o~erccer 
o go-verno á oli.,reil'a, a qual se excusou, dizen_do 
que nao queria deixal' o seu oleo, com que se 
ungem os homens e se alumiam os deuses. Ou­
vicla a excusa, foran1 á f-igueira, e tamben1 a Ii­
o·ueiea, nao quiz accitat·, dizendo que os seus 
f.gos eram muilo doces. e que nao queria deixar 
a sua doyura. En1 tercei.ro lugar, foratn á Yide, a 
qúal disse que as suas uvas co1nidas eran1 o sabor, 
e bebidas a alegria do mundo, e a quem tinha tao 
rico patrimonio, nao !he convinha deixal-o para 
se rÜetter e1n goveenos. De sorte que assim anda­
va o governo universal das arvores, como de 
porta cm porta, sem baver quem o quizesse. Mas 
o que eu noto n 'estas excusas é que todas con­
vieratn en1 un1a só razao , e a n1esma, que era nao 
quere,¡: cada uma deixar os seus feuctos. E houve 
algucm que clissesse ou pwpozesse tal cousa a 
estas aevores 1 l-louve alguem que dissesse á oli­
veir·a, que havia de deixar as suas azeitonas, nem 
á figueira os seus figos, nem á vide as suas uvas? 
Ninguem. Sómente !he disseram e propozeeam 
que quizessem aceitar o goYerno. Pois se isso 
foi só o que !hes disseram e offel'eeeram, e nin­
~uem !hes falou em haverem ele deixar os seus 
tructos; po,·que se excusam todas com os nao 
quere1·em deixar 1 Porque entencleram, sem tcrem 
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entendimento, que c¡uem aceita o govcrno dos 
outros só ha ele tratar d'elles, e nao de si; e que 
se nao deixa totaltnentc o interessc, a con-veni­
encia, a utiliclade, e qualquer o u tro genero ele 
bem particulat' e proprio, nito póele tratar do 
COlTiffiUill. 

'' Disse Deus á ten·a que produzisse 8S plan­
tas sen1 outra scn1ente, ou agua, que a regasse 
mais que a mcsma palavra etc. : no mesmo 
ponto os montes, os valles, os campos se ves­
liram todos de verde, nasceram as hervas, bro­
taram as flores, levantaram-se as arvoTes com os 
ramos cubertos, e sombríos de lolhas, e cmTe­
gados de tanta varieelade ele l'ructos. Disse ao 
elemento de agua, que procluzisse os peixes e 
as aves : Jogo co1ne~ann a nadar nas n1es1nas 
aguas o vulgo dos peixes menores em canlumes 
de tao diversas córcs, e figllras, Ltns lisos, ou­
tros encrespados de escamas: e no pégo mais 
profundo as baleas, os oull'OS gigantes, e mons­
tros do 1nar, como ga]ea~.as da natureza, re­
mando com as barhatanas, e hatendo , ou aQou­
tando as ondas, como senhoi·as d'ellas. As aves, 
o u pintadas ele di versas córes, o u vestidas de 
uma só, com liberdade de vagar por tres elemen­
tos; UDlaS 111ais affcctas Él patria ondc nascér[O, 
hahitarño as rihei ras, os rios, os lagos; OLitras 
fabricarao seus ninhos entre a frescura das ar­
vores; Otitras nos cerros mais altos, cm quanto 
nao havia torres, etc . todas reconhécerao como 
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Hainha a Aguia, porqu<' ella só ,-oa, e sobe di­
reita até se esconder nas nuvens. ,\s fé•ras, que 
povoarnm os bosque", as scrpenles. que a•Tas­
tando sait·atn das ('OYas, e os rebanhos innoccn­
tes, e pa!'ificos, <¡ue f'Ouriram e fecundaram os 
prados tambcm fomm partos de um só dizcr de 
])cus a ten·a." 

<< .hsim como as aguas por doces que sejam, 
viio parar no amargoso mar, assi as cousas do 
mundo por deleitosas que nos parcc:am, viio 
acabar na triste morlc, l' as si como o rio inda que 
yai cor renclo para o mar, sempre vai cm voltas 
e escarceos : assi nossa vida correntio para a 
morle. scmp•·c vai cm mudancas e variedades: 
mas cm fim tarde ou cedo ha de acabar." 

ll~nexoe-s. :\'a lt>itnr·a dos trechos ~mt<'ccdcntcs 
vcr ifi•·anH;c as rcgt·as tic ligarlio dos Hon:; no dis­
euTso : 

1. A~ consoanlcs linacs ligam-se a vogal da 
pa]av:ra scguintc: 

<Tivcl a todos (cri\·c-l'a todos 
an1a1· a Dl'W:i (and.ra Dcus 
~ol anlenlc (sÜ/ardcnte) 
tres anuos {trc.::annoH) 
l)az ar·rnada (pa:;w·mada) 

l~ntrctanto, a e.on~oantc nasal nt10 se liga: 

scm amor ¡ ~O amor 
pan-arrwr·it·ano p<1 americano 
joven aldci:io joYe aldeiao 
comnru111 idl•a ~courmü idC:l ) 
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salvo se a nasal é nc~fto Yer1Jalr<'nnida a p:.u·lic·ula 

o~ a: 

vecUJ-0 vee no_¡ 
altiÚYam - o a- mtivan- no 

t•sta ligac;ao aincla se percebe rnas nfio é dr rPg1•a 
rom a.s pal·Lit·ulas sem. q·uem e mio: nao o tno) (Liz , 
st>nl o no) dizc¡•; <tncm o no: salw. 

2. ~a!-i ligat;Ues das consoantC's fi11acs o s 1orna 

o valor de;:;; 
And<LCS a[n·es~ado (a_ndai z'ap1·c~sado) 



SEGUNDA PARTE 

CLASSI FICA(;AO DAS PALA V RAS 





CLASSIFIGA~AO DAS PALAVRAS 

No!:i c.rcrcicios d'csla segunda parte apenas Ira~ 
tarcliiOS da. cla~sifica<;fí.o crn saúslantiPos, adjacti1•os, 
j)f'Onome,r~, etc.; das suhdivisües J'estas calC'gOT·ias cut 
pt·oprios, appt'llruil'o.<;, ('(('., e a inda das cla!oisiflca<ti3t·s 
geracs crn pala\Tas ''arim•ci.r;;, im•ariw•eis, conforrHC o 
cxposLO na. Grammatica. 

Exca•c ic io d e applica~<\o 

Classi firaQiiO das palavras cur ,-a,·irtveis e im·oritwcis; 
cm primiti¡·as e deril•adas 

i\\io digo verdades que amarguero, nem tenho 
:unizr.tdcs que 1110 p rof'ancn1 j nfio adc~u ii'O f'azcn ­
das que oulros me invcjcm; porque n este lempo, 
das melhores tres causas d 'elle nas ce m as rnais 
damnosas que ha no mundo; da verdade, od io; da 
CO!lY<'I'Sac:io, desprczo; da prosperidade, inveja. 
Sou gua! me ,.t's, e qua! le d igo; nao quera pare­
cer outt·o nem ser mais do c¡ue pa,·e\;'O . 
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En tran do u m dia a mulhcl' de Da ri o na te nd a 
de ~\.lexandre Magno , depois de te t· s uj cito toda a 
P c l':;ia, es ta ,·a j unto d 'elle o ~cu gra nde am igo 
Efc:; l io n , a qu em e ll a fez sua h u milhaciio, cui­
dando se r c l-t·c i ; e depois qu e sou bc c¡u al c t·a 1 
leve co m ~\.l cxa n d l'e s uas des<' ulp ,rs do Ct'I'O c m 
L{U C caí m , ao qu e rcspo nd e u e~ las pa l a\' t~ls : 
<c ~\lo c rr a::; Lc~ e n1 nada, que n1 c u rnni go é oulro 
e Lt. )) Qua ndo os prin('ipes ass im ho n m m os a mi­
g os, sao fe lizcs os poyos, e ve nturosos scu s Es­
Lados. 

Excmpliflca~o 

a Sao ¡•arim·eis: digo, ve¡·dalle, etc . 
b' Sao primiti1•as: in \·eja, ele. 
e) Silo derivadas: im·ejoso. 
d) Sao irwaria¡•cis: náo. 

1-:xercicios de applica~,;o 

fo rmar os rleri•·ados dos vocaLulos primitú•os 

t.: <'iCC- I'CJ'S(l 

Campo. Tcl'l'a . Agua . F ogo. Chamma . Mesa . 
Casa. Cid "dc . Vi lla . A ldeia . Pé . Pc rna . Boca. 
Ling ua . Olho . Orcl.ha . Barri ga. Dedo. Mu sica. 
Fig tll 'a. Cm·a. Fesla. Ca bell o. Li vt·o. Pl'd ra. Fo­
llw . Tinta. ~[oeda. Lapis . Telha . Jli s lo t·i a . Arvo-
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re. Laranja. Pcc·Pg-o. ".\Janga. \'aso. Carne. Ali­
mento . ll en·a. Cruz. :Vlonle. Hio. P•·ofcta. Santo. 
Dia .. Jornal. Fazenda . Café. Escrípta. Autor. ll o­
ra . .i\utnero. Anno. 

Jardinciro. Clw voso. On·a lhaclo . TcmpesLLlO­
so. ll o•·ario. r\l cdicina l. Mortal._ Nacional. Impe­
riaL Hcal. F('r·vo•·oso. Cava llar. Ylu ar. Somno­
lento . Varrc<kir·a. l~s ¡)ana<lor . Ca~ador. Pcdrei•·a . 
Egoísta (Ego = <·u ) .. Jo rnalísta . Folhetinista. Pr·o­
pagandi,la. Lad ravaz . Boni tinho. !Iomcnzarnio. 
Sabicltiío, lkfe ituo,o. Egypcio. Italiano. Fnr­
ctifero. Esmolc,-. 1\osal. Hosario. Sauda,cl. Li­
weiro. Silvcdo . .\ltura. Planura. PessoaL Inu·i­
gante. Velhari a . Pcrigoso. Capitalista. Gue1-reiro. 

Ex~l'l'it_·io '-h"" apt>lica~fio 

5\"XOXDIOS, .\'\T0\0105 1 110\10:\'Y:IIOS 110:\IOC!lAPIIOS E 

110.\101'110.\08
1 

\ 

lnsondavcis scgr('dos clo Altissimo! Aquel­
las duas c¡ua lidndcs. que parcciam n'cllc inse-

~ · RIBUR O - l·: XUH:H: IúS 
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pa!'avcis, con1o o sáo no titulo de un1a das l11C­
lhores de suas obras, vieram ao cabo, urna a 
extin guir-se, n out1·a a inulilisar-sc: - a luz de 
tao fot·moso ente1)dimento, que tantas verdades 
e tantas vaidades fl'Lera conheccr, apagou-a Dcus 
pat·a tcrra á hora que !he aproll\·c, dcixando só 
o calor· na vontadc santa a fel'\er ás escuras 110 
cot·a~iio deseonsolado; o sepulcro é menos lt·isle 
do qne o devia parecer a <"e ll azinha do deslus­
tt·aclo velho aos companheiros, e aos que ele f'óra 
acudiram a contemplal-o. Linos fechados e inu­
teis, matluscriplos incompletos ao p(·. do tintcit·o 
secco e da pcnna min·ada , uma phrazc eloqucnte 
pot· ventut·a dcixada cm embrii'io; diante de ludo 
isto e sem o comprch<'nder, e por cspac:o de dous 
annos! oito cstacóes! vinle quatro mczes! perlo 
de oitoccnlos dias e outras tantas noitcs! com 
o mcsmo trajo 1 com o mesmo t·osto! com a inda 
n1ais cás ... o hon1ctn a quem todos invcjaran1, 
de cptem Lodos aprenderam, fechado so l)l'c si 
corno u m li \TO de se te sellos, con1o u1n cnign1a, 
con1o tun desC'ngano, como urna a,·,·orc sccca do 
raio, 1nas a inda de pé, con1o a f'rontaria intcira 
de um templo abrasado. como um retrato vi­
vente de s i mcsn1o, con1o um jazigo da al1na com 
u1n no1ne rcfulgcnle 1 e en1 vez de or¡ui jaz, un1 
aqui está, ac¡ui vive, e aquí padece. 



-51-

Excml'liflca~ao 

Synonymos t.l. c: insonda,,e/1 inseparaj)el~ ob1•as, etc. 
J-l omony mos d e: hora, se/o, etc. 
Antonymos de: vellto, segredo, etc. 

2 

In dicar os synonymos de: 

-Bon i to ~ - Ca ri nhoso -
- Fcio- - Bom -
- A,HJa,·- - !VIau -
- Luminoso- - Grande-

I ndicar os antonymos de : 

- Luz- - Pregui <;a-
- Vcnl ade - - FaJa r -
-Vicio - - Dormir-
- Caridade- -Andar-

Imlicar os homony mos de : 

-Bota - -Estado -
- Hio - - Real -
- Mata- - Cerca-
- Cobra - - Venda-
- Prego- - Breve -
- ;\la nga-
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}:xercicio geral 

LndLca.r o:-; :;uhslanlivo~ proprios, appcllaüvos, 
colll't'IÍYOJ; 1 coruposlos ¡ adjcclivos I"CSiri¡·tivOi:i, cxpli(·a­

tÍ\'o!:' e J.clermlna.livos 

PR0:\!0-'IES 

.\ m<liO>' oslc:nln<:iio de grnntlc:zn e HwjeslndC' 
que l"i(\ Yiu n'c~tc mundo, e u1nn dn~ li'C'S t¡uc 
Snnlo . \go,linho dest'jú>·a ycr, f(>i a pompa e 
Jnng-nificencia dos lritunfos romnno:-;. Entr~l\·an1 
po>' uma das porlas tla cidadc:, naquellc lempo 
vastissinw~ encaminhndos long:un<:'nlc no <'·apito­
lio; P''ccediam o-; soldndos Yenc·ednn•.s eom rte­
clan1n<:üc~; ¡scg·ui;:un-~c rcpl·c:scnlatlas ao natural 
as cidadcs YCncida::;, as 1nontru;]ha:;; inacccs~iY<'ih 
escaladas, os rios catLtlalosos vadt'ados <·om pon­
le:::;; a~ forlalrzas e annas dos ininügos, C' H!; 

machinas com que fomm expugna <las ; t'm g randt' 
numero ele "arros os tlespojos e r i qul'za~ , e Ludo 
o rar·o r aclrnil':tvrl das reg-iües novarnentr stt­
jcilas; dc¡JOis de ludo isto a multithio dos ca­
pt ivos, e tah·pz o~ mcsmos >·c is mnníatados; e 
por fim l'lll t'<ll'I'O<,'a de OUI'O <' ¡wd1·:u·ia, tim­
da po1· c:lcphanlc~, Lig>·cs ou 1<-ocs domados, o 
famoso Lriumphad01·, OIIYindo a <'s¡Hl(.'OS aqucllc 
gl01·ioso e l<·mc¡·oso prég;io: Jfe111e!IIO le esse 
mortal<'lll. Emc¡uanlo esta grande prol'iss;io (que 
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assim 1 he chama Scncca) e ami nha \'H, esta vam as 
ruas, a, pracas, HS janPliRs. m; palanqucs r¡ue pat·a 
este fim se faziam , eohertos de infinita gente, to-
1ios a wr. E ~e Diogcnes ent<ío perguntassc quacs 
eram o~ que pass;nant, se os do triumfo, se os 
que cstaYi.io 'endo, nao ha d u vida que parccet·ia 
a pcrgunta digna de riso. :\las o certo é, que 
tanto os da procissJo e do triumfo, como os 
que das jancllils <' palanques os esta,·am Yendo, 
uns e outros igualmente passaYam, pot·quc a Yida 
e o tcmpo nun!'a párct; <' ou indo, ou estando, ou 
caminhall(lo, ou parados, Lodos semprc, e com 
egua 1 Yelocidade, passamos. 

Considct·ando este continuo ¡)assat· do ho­
mem (n>io fót·a de si, sen,To on( e H'nl!'deila­
mcntc parC('C que cstú e pcnnanc('e, que t; den-
1m cm ,¡ mcsmo) di7.iam os sabios da G•·c•·ia, 
como •·cl'ct·c· Eu~cbio Cesariense. <[UC todo o ho­
meln quC" chega a ser Ye1ho JnOtTe seis vczcs. 
E como? P;,_lssando drt infancia ú puericia, mol'l·e 
a infancin; pnssnndo da puericia ú adolc."secncia, 
morTe ~~ puericia; pa~sando da :Hlolcscenc·ia ü. ju­
\'l'ntudc, llJOITC :1 adoi<'HCCIH.: ia; passando da ju­
Yf':nluck el cdadc de vanlo, JllOtTC a jli\Cnludc; 
passando da eda<lc de ya¡·;io á Yellri<'c, tnOI'I'C 

a cdadc de ,·ar:i'o; e finalrncnte ac-abando de Yi­
\'<'T por tanta continua~·;1~ e succe:.,:-:;;_lo de tnoriC's, 
('0111 a ulLinw. que só ('ha1nan10!:-i mol'lC, n101TC' a 

Yelhice. 
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lnc.lical" o:; nonws proprios de pcssom; e de lugares¡ 
os parronymicos e os gcnlilicos. 

;\figu<'l nasccu 11a Hungria e por is~o 6 hun­
garo; o pac era,porém, allcnuio e a nuic italianq. 
Goncah·cs Dias estudou em Port11gal na univcr­
sidade de Coimbra. Em Coimbra cstudaram mui­
tos brazileiros celebres, e o primriro d'ellcs foi 
Gregario dr MaLLos. Os portuguc1.cs e os espa­
nhóes quasi ao mcsmo Lempo dcscobrir·am o 
Brazil. .\lguns CSCI'ijliOI'es suppocm que os ph<'ni­
cios ou os carthaginczcs aqui cstivcmm na Ame­
rica. i\'iio ha duvida que muilos scculos antes de 
Colombo conheceram a .·'unerica os normandos. 
A igr<'ja m1glicana é christá, mas separada do 
catholicisrno l'OJnono ... A guerra franco-prussiann 
foi ern 1870. A rac,a anglo-saxonia e a ihei'O­
lalina conquistara m toda a Amcrica. Fornm gran­
des elassicos por·tuguczes ;\Ianoel Hernarde~. Gil 
Vi(·entc, l~annes tk ZLn·ara, Fernan Lopes, Da­
miao de Goc;;, ~1oraes, ~Ieneze;; e oulros. Pclagio 
Paes. Alvaro Al vares i\Iartins. .\lvcs. Garecz. 
f'C'I'O. Pires. Góa, :\lacáo, Loanda, Por·lo; Bor·­
dcos, Londres, Marsclha. 

3 

Fo1'1Ha1· os JHtlronymicos de: 

Pcdro - "\ntonio ~ Joiío (Eanncs, Ennes ) ­
~larlinho Pelngio ( Pacs )- ll.odrigo - B1·itc 
(Brites) - l~cl'liando - Lopo - Alvaro-Sancho. 
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Solu·c o~ gcnlilit•os' Yide n. lii . 

U C"flt•:x:óf•s.- << A;;ada: o:; nos sos antigos <.li­
ziam .. \ gul·da ¡ ur a'i hojc prevalece a pronuncia~ ;lo ti ­
raJa do la tiu t _\ gatha. 

Antonio: o::; antigos diziam tarnbcm .1nllio; mas 
hojc é potwo u"aJo, e ~ó :-;e conscn·a em ~tlgmua<; fa­
milias iJiust l't's. En1 linguagew poetica diz-~e 'l'io­
nio. Ha ,')', Al!láo e S. Antonio, dous santos diJl"c­
rcntcs. 

A¡;ol/inar: Oltl i'O!:i 7 de cxcmplo moderno, pl'O­

nunciara ,\pollinaJ" io, e l\Jit d'cstcs é o Padl'c 131utcau 
cm 111ultos logaJ'C!-1 . 

.A¡;olloni(l: o vu lgo diz pollonia~ mas é alterat;;io 
de qu<· os l'tdtos nJo usam. Os poetas Lrocan1 .Apotlo­
nia cm Delia. 

Barbm·a f' nfLO Harbora, como erradamente diz 
o vulgo, e atl· st• arha rn1 alguns livros antigos. 

Bartflolom,•u (· qu<' !-iC c]p,·e pronunciar; dizcr 
Bcrtolameu o u Bartolamcu, é de uso antigo e nao ::;e­
guido . 

.Bauti.'<lrt (' nao BaptisUt tell1 a seu favor excru­
plo~ da priutt•ira auctoridadc, t·,.;pccialmcnte d(• Yi­
eir<t; tua:; pr(•fc y·e-st· Bapti-.ta. 

Bl'lchiur l• a pron unciac;.úo corrcnte . : Jl!dchior e 
antiquatla. 

CaliHlrirw e nao Ca th edna, segu ind o aos latinos. 
I\'a lin guag('rn po<'tica é Corina ou J.Yathercia. 

Dini::. (· cn lJ' (' nÓ:-; o ll.lCSlllO que Dionysio. O 
povo djz COt lt rr llUJJliJt•n l l' lJini:.,e tem gente polida que 
o :;egue, ralanUo e C"::iCl'CVCJldO . Ern Yicil·a, no lOJJJ . :..!., 
pag. :1, ;u·ha-!oiC Dioni:-;io por Dini z, faJando do rci 
Ut• Pot·tngal (Jlll' tev<' este nowe. 

J)uar/(' e nJ.o Edu~ll'do, pusto que seja c~ t a a 
pronunl'iitl.:ÜO <'111 outJ·a~ li11guas. Se quew t i \"Cl" (':,te 
nou1c lúr portuguC'z, hasiamos de dizer Duarte ¡ se 
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f't) t· r!-:ill'<.mgeit·o, EUua.rdo, scguindo :l t-egt·a C(Uf' oh­
~CI'\'OU o Padn· \' icira. 

l!.-.ngracitl: o poYO tliz Gracla, e pO t' figur;t dC' 
syntaxr achamos a mcsma pt·onunciac;:lo 1:111 D. F1·an­
cisco ~ l anor l nas suas poesia:s; JWH:i scuclo no rstylo 
jocoso é pcrHiittida. 

l;'u{ro::.ina cout a pcuultintalong<t, po-.to que no 
lntim scja hr-cYc, pot·quc ¡u'(•ndC'crtt cnlJ'C uús a 
<lita ])I'Onmwia~ao, assim ca uto ew Doruthi·a, que 
l<nnht•nt na l ingua latina telll o-c-hren• Eufró­
~yna, DoPi'ltltca ). 

Eulalin t· qur ~e de,•c ¡wonunciar, e niLO Eulaia 
ou Olaia, ('01110 dizclil os que nao sabcm. 

/l'cdCrico e¡·a de mah~ uso que F•·cdcrico, imi­
tando a (WOnu tH:iac,:ilo das linguas rstrangci1·as. Jr'a­
drir¡ue, tamhrut sr d iz. 

Gt:.I'Lrtulcs e a pronuncia(iiíu genuina: o povo 
11111as \'Cí'.e!-i diz GC'trudes> e outras Gclt¡·tall'~. 

Guillu.:rmc l· a no~:.;a p1·onuJH.'.ia.r.;ao H-rOatit'ira. 
tic GuilhC'luw; port-m, :-.P falanuos U1• alguwa pes­
:-;da t·~tl'augc·i¡-a co/IJ e,.. ti' nomc, podt· rno~ diter· imi­
t:mdo a \'icira Guilhclmo e ntin Cru'lherow. 

Guiomar. antig-o nomc portuguez> l..' boje ainda 
tu-lado u a cla~-;e da nobrcza; dizc1· Ciuimar é pl'Oillll1-
'~ia~rw <•nada. 

fria, p:.trlitular no liJe porlugucz, e uflo Eirin. Xn. 
linguagrm dos po(•\a!:; é h·cne. 

V·onor e nao Leanor ou Liannr. Yil'ira faJanclo 
cl(• prs~oa t'!-;\J'angl'ira ('Olll (·s tr nOI1J(' diz scrnprc 
Lronora e ElronOl'íl. (\'C',ja-~C' o 1°10111. U:ts~ua~ Car~ 
las) C' a~si111 e'· no italia110. 

Afa¡;llalcna ('nao 1\ladan('Jla, t'OllJO Jr ()l'J]nal'ÍO 

JII'Onunria. a pltlH• ignol'anle e cst<Í na~ com<·J ias e 
fanias dos nossos poeuts. 

J;.:uclidcs e nao Orcridcs, corno di:t a p lebe.» 
c,\XD. LusrrA:XO. 



-57 -

l\0,\IES COLLECTIYOS 

lhcrcito. Bata!Julo. Hegimento .. \ssemhléa. 
)Jatilha. Tribu . Jlorda . Congresso. Junta . ~Janga. 
Esquadriio. Hebanho. Hecua. \'ara. Fato. En­
xamc. Boiada .. \lanada. Canlhacla . Tropa . T1·o­
co. Corpo. J)iyis;io. Sucia. Mouramn . Can ni ha. 
Rapazio. Corja. Urntio. J\lultidao . Bando . Cufi la. 
Alcatéa. Carclumr. Arvoreclo. 

lnUic.ar o:-; coll('diPos ou lllllliCJ'acs que fahaw: 

- de lohos 
-de camelos 
-de insectos 

de pei~e;; 
- de o,·clhas 
- de eal>1·a;; 
- de e¡1cs 
- de <·av<111os 
- de bois 
- d<' ' '<'lns (vclamc) 
- de sedas (cor¡a=20 pcc;as) 
- (doz<') prcgos 
- (l:lx l:l) prcgos 
- ('• ntTohas) de ferro 
- de s<'h-agens 
- ele barbaros e Yandalos 
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-de soldados 
- de ea va llaria 
- de arcabuzeiros 
- de theologos 
-de ~ahios 
- de legisladores 
- de gcnlc 1'uin1 

NO~\IES COliPOSTOS 

Luhishomcm. :'lleioclia. Pot·tapcnnas . Corta­
V<'nto. San g uesuga. Salyaguarda . Bcijaflór. ~fal­
mequct'. Hcm-tl'-vi. Jlaclrepci'Oia. Guarcla-mari­
nha. Guarda-costas. Vat·apáo. Pct·nilongo. Ponte­
agudo. Pontapé. Tct·rapleno . Vicc-t·ei. \'ice-con­
~ul. Sota-piloto Contt·a-mcstrc. Gentilhomem. 
'Tic-tae. ,{angloria. Pinta,~ox.o. Pinlatnono~ . Gran­
vizit·. Capiliio-mót·. Santiago (Sant ' lago). Pclla­
(icl (pena= pcnha). :'llontepio (montc= dC'posito). 
M on Le-">c<·orro. Bclladona .. \ntol ho~. Pcrt'O-<·at·­
ril. Fcrro-Yia. Lusco-l'usco. Pcnle-ganha. Cata­
vento (catar=olhar). Yet·degaio. )Jallognt~. Saca­
rolhas. 

2 

Fo l'!llUiaL· uwa SC' l'i f' tlC' phrase s eu1 que se cvitl c ndt• o 
sentido dos compost os: 

O lubishomem é um sn imaginario. Do 
meio-di11 ü meia-noite dceorrc!n ,.¡ n le '1 "" tro 
horas , etc. 
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Rcfl (\X0f"H. -0 plul'al dos nomrl':i con•pO!::iiOS 
de que tratrtJ'CIIIOS dcpois, offcrecc alguuJas difllcul­
dadc.: 

1. Em gcral, só toma a flexiio a ultima pala\Ta: 

IJ('IIltCPiS 

IJJa!wt' quercs 
madre perolas 
pcrdeganhas 
ponta-pés 

2. Quando o cou1po~to é de adjecLivo e o scu 
su hstant ivo, atnhos rec<-·IJCJU <tS flcxócs: 

-cnl)itfirs-mórcs 
g<'ntis-horuens 

ComtuJo, muit.1~ Yczes o adjectivo nilo quali­
fira P t• Jnt·t·u dt•:·dgnati,·o, e nesse caso scguc-~c a 
J"Cfp·a geral : 

Juontrpios 
helladonas 

All.JECTIVOS QL\LIFJCAT I YOS 

Indica•· o¡.; r¡uali(icntú•o.r;, ¡•cslriclir.;o:; e e.l]Jlicalú·os; e os 
rlclcrminativos. 

Aquella lun1inosa estrella é Si1·ius; é lah·cz 
maio•· que o no,;so sol. ~leu m·dcntc dcsrjo é 
estuda1· . Os duro, rocllcdos, a, liquidas aguas 
C' as uuvcns Ynpol·osa};. Quen1 podc,·ia conla1· os 
pcqueninos gnlos de areia, os enorn1cs aslros 
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do infinito ('t'o ~ Só Deus qu<' é o auc-tor d<' 
tudo .• -\lgun~ homcns, muitas mulh<'rc~ <' jlO\ICll~ 
criancao. Cada um faz o que púde . Qualqucr 
d'cllcs . Poucos trnbalham. Opio Enea;,. () irado 
.\dlillco. O santo .loh. A suaYe paz, a a,pera 
guerra. Oo aurco;; pomos. O chll\o~o in1crno . 
O qucnlc c~tio. A louni primaYcra. A Yeiga flo­
rida. A sehc cspinhcnta .. \ pared<' de tnhoas. 
l'llc~u redonda. E~Lc chapéo é baixo; csL'outro 
é alto. Os doulorcs c uj a scicn('ia (' du1·idosa. 
Qucm chama . Que YOz é esta. Um dia a('ahar(l 
o mu1tdo. ()uanLos lil'l'os tem :' ncnhum. Dois, 
um é o Jl omcro e o out ro é \ 'c rgilio. 

)l("flex«)f•s. - 1. Est'outro, ar¡uPil'outro só ''a­
l'ia.nJ na l t' l'nlill:t¡;iio: est 'cmtros (' nii.o e.o.:U>s outros; 
m¡uell"outros e nu!W<t uquelles outeo~. 

2. (Jcwlqucr u m nli.o é de uso; wa:s mn qualr¡uer. 

QL\~TIT.\Tl\'OS :\L\JEJL\ES 

Clas~.;ificar O!'S dNCI'ntinati,·os aJ~tigos C' quanlitati,·os) do 
t•·ccho tieguinte: 

Ca(la qua 1 pcnsa a o scu modo. Todos "<lO 

pcccado1·~. O homcm tcm (lous bra"os, dous 
olhos, dez dedos nas mños e mnilos cabellos. 
O Rio ck .Janctl:o lcm mais de oitorcnlos m il 
habitantes; <' a primcira cidadc da ,\mcrica do 
Sul. Oito horas e mcia. Onze horas c Ll'<'" qua!'-
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to~. i\a cidadc da Bahia <"Ontam-sc s<·ssenta 
igrcj<.1~. Pelo~ qut~ tn ot'l'('lll é costun1c t·e:r.ar-~e 
J~i:::>SH no sC'Iin1o e t r·igesin1o dia. Luiz Xl\r delL 
o JlOillC a SCU SC(·ulo. rm ~cculo len1 C('fl:l annos. 
15 de ;'\ O\'cmh•·o, 11 d<' Fe,·ereiro, 21 de ~1 aio, 
['' de Abril . Um conto de réis. ~lil soldnclo~. 
Um miiiHio de gafanhot<»;. Carlos \ ' . Pcdi'O JI. 
Luiz IX. i'los dias de sexta-reim. Pela, s<'gundas­
fciras. \'ac ü <'scola. Vinte e oito de SetC'mbro, 
¡;¡ de ·"aio C' 1:) de No\'cmhro siio as datas 
n1ais glo t ·io~::tR p;u·a os !J¡·a~ileiros. Un1 (• suisso, 
outro l• l'Usso. .\ lgnns possucn1 conto~, muitos 
sao pobres, ncnhum <' pode•·oso. Cada habitante 
tcm poucos ha,·crcs. 

l.t\1' C <.'SCJ'(' \'f'l' JIOl' l ' XlCil"iO OS flUIUCt'OS: 

L.000.000-7:28 - 10.">-7002- }JCCI-.\IDI 

XLVI - t, ,O:I - + 8 - ~~ - 1~- : -+ - : - ~ -+- 1~ - 1~- 0,.:;- 0,000:1-

600 - G, 7:20.<;- 7 2• - 12:1• - l1t0"- 500• - .'iO"­
,,o•-:JO"- -¡:,•- s¡· 96"-(13". 

Hf'flrcl il' !-iOhi'C' <'HLC':; dC'J'ivados numcJ•ars: 

~li ll1a - ;'>io,·ctu\ Duzia-Quinzcna-Trczc­
na- Trimcn~al- l3imcn8al (bis=2 YC'LCS Ui ­
ecntenario - Qua•·c:,ma - :11 illenio- Sctcmbi'O ­
Üul uL1·o -Sc('und ¿-u· - Prin1ieias- Prin1a\·c a·a-
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mciáo-quadrado- millcpccles- centopoa -vi n­
tena- novemhro -clezembro- clizimar- dizimo 
( decimo)- onzeneiro- quarentona -quarentcna. 

PRONOJ\IES PESSOAES 

Classificar os pcssoaes do trecho seguinte: 

Eu gosto do mar que tanto medo te faz. Es­
tive comtigo. N em elles nem ellas sabe m geo­
graphia, apezar de terem cstudado comnosco. 
Paulo arrependeu-se. Venha commigo. Arre­
pende-te e ter·ás para mim maior valor. Amas 
tu o estudo :' Déste-mc o lil'l'o? Déste-lhe o 
chapéo? Nao o vejo aqui. Vi-as hontcm no 
theatro, as tu as primas. Disse-lhes que tu es­
ta vas doente. QLLem vol-o disse? Em c¡ue con­
siste o segrec\o? Porcrue é que estnva José tao 
calado? 

RenexOes.-1. Nunca se principia o periodo 
com as varia<;.óes m e, te , seJ nos, vos, lhes, o, a. 

É erro Uizer: 

1Wé diga 
Te levo 
Vos dissc 
O disse 

De ve-se dizcr: diga-me, levo-te, disse-o. 

N ás proposit;óes inter•caladas, como entJ~c pa­
rentheses, póde a varia¡;;ao ir no comcQo (veja o 
exemplo na pag. 21, d'estc livro). 
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2 .• \ pesSOa de tralamcnlo e a lCI'CI:iJ•a I'C[Jre­
S('Otitda po1· equivalentes do JH'onome: fpoce, o Sr., 
r. St:nlioria} V. E.:t·. 

Cou1 familiaridad.c e carinho: lu. 

(~ affcctado, pOI' n;lo sc1· ele uso: (•ós. 

:J. X as propol-<ic,;Oes inlenogatíva:s que I'OIIH'ctam 
por: que, qua/, onde 'cm que ) em que, o su jeito vac 
~emprc dcpois do verbo: 

Que foi que dissc Pedro.' 

Ondc está o liHo que me den .!oaqrúm? (e nito : 
c¡ue Joa(¡uim me deuJ. 

1~ r<'gl·a do mclhoJ' U!::lo. 

Exe ••c icio 

O vci'IJO cm grral. 
Sujcito C' ]Wf'dicado. Tr•ttn~itiYos e intransiLi,·os. D<'fcctivos. 

lmpcssoacs. Yoz actiYa, passi,·a, rcflcxa. 

Porque e horas, Fi leno> Enxuga o J11"anto 
Que l'l'ga o tcu 8cmblanle, ondc a amizade 
De SCl18 dedos gravou o terno toque. 
Ah! niio quciras cortar minha espcranc;-a, 
E de do r embeber minha a legria. 

Tu cuidas que a nüio fria 
Da lUOrtc, congelando os frouxos mcmh ros, 
Nos abysmos do nada inescrutaYcis 
Ya i de 'todo afogar minha existencia:> 
E out.ro o rncu destino, outra a pron1C'S8a 
Do espir ito que cm m im ,-iye e me anima . 



- 64-

A hon·cnda srpnltura 
Conl<'r JHÍO póde a luz bl·ilhante e pura, 
Que soberana regc o eorpo i nerlC"! . .. 

i\T;lo des('ohre!" en1 ti u1n ~rnl imcnto 
Sublime('. t(''andioso, que parec·c 
Tu a vida cslcn<ler além da morlc 1 

.\.ttrnta ... c,;cula be m. ol ha. examina ... 
E m Li drn:- existi r; cu nao te cng·ano ... 
Tu mc- dizps qu e existe. _Ah! mcu Fjlcno, 

Como (• doce a lcmb,·anca 
J)'cssn vida jmmoetal, em <¡uc, banhado 
lk incl'f'a,·<'l prazcr, o jugto goza 
Do se u lkus a [)I'CSCII~'a majc,;tosa! 

Adianlc tJ·alarenJOS com ma.i~ individua~ao das 
1/Jt'llta~, ll cxrjps verbae~ e de outro~ pontos de ruaiol" 
ilHportan ria. 

1'.\L.\ VllAS J.X\'.\JUAVEIS 

CLASSiliCA~ . .\.0 UOS ..\11\"EIIlHOS, PII[POSI!;UES, CO:\JUNC«;ÜES 

F. I NTEilJEI(.Ü}:S 

Qu.e cousa é J)cus:• Ncm tem d cfi ni,iio. Que 
cou:;a é Dcus :• (luem mais o amar, mai:; sabcrü 
o que <'·. 

Oh' J)c"' e Senhor mcu! por ''Ori~a infinita 
bondadc vos rogo humildemente me con<:cdaes 
que ,·os anH' de todo o coracao . AmC'-vos e u, 
Senhor, para que dc,;preze o mundo, mortifique 
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o mcu corpo, e abomine o peccado. Ame-vos 
eu, Senhor, de todo coragao, para que me sujeite 
ú vossa vontadc, abrace a vossa cruz, e purifi­
que a minha alma . Ame-vos eu, Senh01·, eom 
todas as for<;as da minha alma, para que nao 
tema a mot·te, ncm o inferno ; e consene sem­
pre viva a luz da fé e de vossa gra'(a, e ultima­
mente chcgue a lograr a ele vossa gloria. 

2 

Com os voadorcs tcnho tambem uma pala­
vra , e nao é pequcna a queixa. Dizei-me, voado­
res: nao vos fez Deus pa..a peixes? pois porque 
vos meueis a ser aves? o mar fe l-o Deus para 
vós e o arpara ellas. Contentae-vos com o mar 
e com o nadar, e niio queiracs voar, pois sois 
peixes. Se acaso vos nao conhcceis, olha e 
para as vossas es pi n has e para as . vossas es­
camas, e conhecereis que nao sois ave, senao 
peixe , e aincla entre os peixes nao dos melho­
rcs. Dir-me-eis, voador, que vos deu Deus maio­
res barbatanas que aos outros de vosso tamanho. 
Pois pon¡ne ti vestes maiores harbatanas, por isso 
haveis de fazer das barba Lanas azas? Mas ainda 
mal, porque tantas vczcs vos deseDgana o vosso 
cast igo. Quizestes ser melhor que os outros pei­
xes, e por isso sois mais mofino que todos . Aos 
outros peixes do alto mala-os o anzol ou a fisga; 
a vós, scm fisga nem anzol, mata-vos a vossa 
presurnp~ao e o vosso capricho. Vae o navio 

J. Rl(l}CJR0-EXERClCI0S 
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navegando e o marinheiro clonninclo, e o voaclor 
toca na vela ou na corda, e cae palpitando . Aos 
outros pcixes mata-os a fome e en gana-os a isca; 
ao yoador mata-o a vaidacle de voar, e a sua isca 
é o vento. Quanto melhor lhe fóra mcrgulhar poi' 
baixo da quilha e vi 1·er, que voar por cima das 
antennas e cair morto! Grande amlJi\;iiO é, que 
sendo o mar tao immenso, lhe nao baste a um 
pcixe tao pequcno todo o mar, e que ira outro ele­
mento mais largo. Mas véde, peixcs, o castigo da 
ambicao! O . voador fe l-o Deus peixc, e elle quiz 
ser ave, e permillc o mesmo Deus que tenha os 
perigos da a''e e mais os de peixe . Todas as 
vclao para elle sño •·celes como pcixc, e todas as 
cordas, la<;os como ave. Ve, voaclor, como cor­
•·eu pela posta o tcu castigo. PolleO ha, nadavas 
vivo no n1ar co1n as barbatanas, e agora jazes 
c 1n utn convcz, an1orta lhado nas azas. Nao con­
tente com ser peixe, qu izeste ser aye; e já nao 
és a ve nem pcixe; nem voa•· poclcrás já, nem 
nadar. A. natu1·cza dcu-te a agua , tu nao qui­
zcste scnao o ar , c Cll já te vejo posto ao fogo. 
Peixcs, contente-se cada um com o seu ele­
mento! 

3 

Ficou . . a espada e a pared e. A arvore está 
cal'l·egada .. frtJctos Partiu . . . Elll'O)la, depois de 
ter vinclo .. . Rio da Prata. Tantas cabe.; as, ... opi-
nioes ... Quem ... quer, ... alcan\;a ... . 11 ... por mi m, 
. .. por ti .... C ... e ... ,más fadas ha. Sim ou ~ao? eu 
entemlo quc .. . c cllcqtJe .. . O homcm vive, ... é 
mortal, ... que m vive natura lmente ha de mon·cr. 
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... As portas ... edific io. O ga llo ... torre. Piío .. . 
manteiga. Vciu ... arn1as e bagagcns. Na guerra .. . 
os Ilollandczes, os Pernambucanos eram comman­
dados ... Jo:io F~rnan(les Vieira. Os quadros ... 
grandes pintores se Ycndem ... quantias aYultadas. 
Os montes Untes eslao situados ... a Europa e a 
Asia . Pe(' amos ... Deus quC' se compadeQa ... nós. 
Ella esc revcu . . . oito horas ... onze. O fogo que pa­
rece apagado es tú ás vezcs occu lto ... cinza. Este 
lino é dest inado ... meu innao. O sold ado valen te 
nao ,·ecua ... o perigo. Elle ve ndeu a fazenda ... 
duzcntos conlos. As cidades antigas cram cerca­
da~ ... altos mtli'Os. Nfío ,·os apa1·teis ... caminho 
da vi1·tudc. Pouca~ pcssoas se contenta m ... o C[UC' 

possucm . Nunca csl ive ... Homa. Cumpretl'abalhar 
... ser util ... scus scmelhanLes .... trabalho, n:'io ha 
prazcr algum. 1~ rico aquel le que Yi,-e contente ... 
sua so rte. O valor <las pci'Oias depende ... tama-
nho d'ellas; já as houve que se ycnde ram . . . tres o u 
c¡uatro conto'i. Saloman rcccbeu . .. Deus a saheclo-
l'ia. O povo israelita di ,· id ia-se ... dozc tribus. E lla 
cs ta,·a ... ponto ... pal'tir. Andámos ... ns oiLo horas 
da manhü até as onze . .. achar pousada. O ri o 
corre ... ma1·gcns floridas. O mendigo pedía u m a 
esmola ... amo1· de Dcus. O mundo foi !'c ito . .. o 
homem, e o homcm é fci lo ... Deus. O orado r fa lo u 
... o govcrno e . .. dos operarios .... cira, nem he ira. 

JtcRt~xO<'S . - 1. Ad1•crbios frcquenlc e cl(_•­
gantemen~c poJcm modifica¡· suhstantit•os: 

Ha mais llomen.s que mulheres. 
T¡;o fogo C uma raisca COIUO Uffi incendio. 
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2. Eis é om vcrdadeiro verbo e por isso tem 
objecto: 

Eil-os; eis·mc 
(Eis = YCs, vCdcs'·. 

3. Sao corn:la ti vos : 

assiru- tambem 
assim como- assim tambcm 
na.o ~ó- mas (alúís: mais) 
tanto- quanto 
tanto- como 
tanto run.is- quanto, quanLO mais 
tal- qual 
cá-lá 

4. A com o sen lido de contra : 

De !-iahio a sabio 
de homcna a homcn1. 

5. Yarias proposic;Oes compocut-sc com o ar­
Ligo: 

a- ao, á : = aa) 
de- Jo, da, dos, da::; 
c11t-no1 na, ek. 
por - (pal<J, po/a, <'lYI desuso 
per- pelo, pela, pelos, etc. 

Nao se d iz rle o, por do, mas diz - se ainda. 0111 o" 
por o. ainda que raras vezes. 

ü. l,;so elegante e que era Uos classicos la­
tino~ é o da cOnJ unc~iio e co1u forc;a. de adversativa 
{= Jllas): 

Parece vida, e é luOrlc. 
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IWCM'ITCLA(:,i.O 

MODELO FAltA OS EXEIICIClOS GERAES DE CLASSIFICA.;Ao 

Vagando a abbaclia de Siio Dionysio cm 
París, muitos a pretcndcram por ser illustre e 
com bom dote. 

T'a.gando-vc,·bo intransiliYo. 
Sujcito: abbadia. Preuicaclo: ~>agando . 

A -adj. determinativo artieular. 
Abbadia -~ubstan tivo a/Jpellativo; ded vado. 

Primitivo: abJade . 
De -pala vrn invaJ·iavcl. p,·cposic;:ao. 
Sr1o -adjeeti1·o qualificativo rest1·ictivo 

Synonymo: santo (siío é cont 1·aído de 
santo) 

lfomonymo: siio (verbo ser) 
süo (a dject.iYo). 

Dion.IJsio -substantivo p1·opdo, nome de pessoa 
(= Diniz) . 

.Em - palavra invariavel. Preposi~iio 
Indica lngar onde . 

Paris -substantivo proprio, nome de c icladc. 
Deri 1·ado: parisiense (genLilico) 
ele . , ele. 

1 

l~u , scnhor. como tenho dito a vossa senho­
rin, tres vezes cheguci üs portas da morte nesta 
minha docn<¡a, de que tomci a arribar, fóra de 
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toda a esperan~·a, por merco de Deus. Sil'\·a-"' 
su a di,.¡ na 1\laj<'sladc que S<'ja par·a o saber ser·­
vir, ainda qur pouco posso, mal convalescido, e 
rom receios de recair, por·r¡ue nao póde a minha 
fraqueza com a intcmper·anra d'cstes ares, e 
com os rigores d'este segundo car'C'er·c de Coim­
bra para ondc me manaar·am, n'lo sci por que 
culpas. 

2 

Estava urn dia o Rcnhor sentado no templo, 
defronte clo gazophylacio, que era urna caixa 
ondc se lan,aYam as esmolas para a fabrica do 
n1CSil10 Lcrnplo; vinhan1 n1uiLas pessoas 1·icas e 
botavam <]Uantidades gl'Ossas. Veiu depois uma 
pobrezinha viun1, e lancou dous c!'itis de cobre. 
Julgou o Senhor· que c'ta era opporLLUH1 occasiiio 
pam dar· doutrina n s0us disc·ipulos. Convocou-o~, 
e lhcs tlisse: 

-De vcnladc ,-os affinno que esta pobre 
viuva lancou mais que todos os outro~. 

i'lüo reparo agora cm que o senhor af!irme 
que mais eram aquC'IIC's dou~ cC'ilis do c¡ue aqucll'­
outms oiY'ertas maiores; porque logo elle mes m o 
de u a mziio d 'is;,o, comparall(lo o que ficaYa aos 
ricos, que era muito, com o que fica\'a tlquella 
pobre, que era nada; e hem dissc Santo Ambro­
sio, que mais ,·alía um dinbcii'O tirado do pouco, 
dor¡ne umthesour·o tirado do maximo; porque se 
ha e e fnzcr· o computo, nao pelo que se d,i, senflo 
pelo que remanrscC'. i.'\o que reparo é que o Scnhor 
con.-ocasse a scus di,cipulos, para que nisso 
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01esmo reparassem e levassem cloutrin8! Este,·e 
hem feito; po1·que certamcnle tinl1a muito que 
ve1· uma pohrezinha dar ludo o que tinha, só 
por da1· alguma causa: fica1· sem sustento, só por 
nao ficar sem caridade. E 6 bem que se saiba e 
se divulgue esta doutrina, tao mal aceita do 
mundo: Que os poh1·es tamhem hao de dar, con­
forme podem. Ou~am, pois, e vejam isto os dis­
cipulos do Senhor, por'lue hao de ser meslres 
do mundo, extirpado res de dictames falsos, e 
semeado,·cs dos bons costumes! 

3 

Considem em segundo lugar o grande medo 
que os santos livermn até cís mais remolas sorn­
b,·as do perigo de pcccar. Por evitar o perigo 
ele consentimento no delei lo deshonesto, uns cor­
tarar:n com os dentes sua propria lingna; oulros. 
cl1egaran1 brasas a seu cor-po; oulros queimanun 
na canden os dedos da muo, um por um, para 
UjlagaJ' com um fogo outro fogo. Outros se re­
volviam nos espinhos e nos tanques de neve, 
para vencer as tenta<;6es. Tal hoLLve que, por 
cxtingu ir un1 n10YÍJncnlo sensual, acccncleu u1na 
fogueira. e inspirado ele Deus se póz no mcio 
d'ella e depois fugindo para uma ilha deserta, e 
atTibando nclla uma mLllhe,· que eocapára do 
naufragio, sem n1ais detenr,a se lan~ou ao Inat·, 
tmcando com e lla o perigo, por lhc nao succecler 
em LeJTa mais lastimoso naufragio. 

Santo Anselmo flflirma que se de uma parle 
vira o inferno aborto, e de outra c¡ualc¡uer pcc-
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cado, sem thtvida se arremessára antes no fogo 
eterno, do que admittira uma só o/Tcnsa de Dcus. 
E (o que em certo modo parece mais) zentio 
houve que só pela luz da razao natural afh,·mou 
que, ainda que soubera que Deus !he havia de 
perdoar, e os homcns o nao haviam de saber, 
nao pccca•·ia, só pela aversao CJllC tinha á feal­
dade do pcccado. 



'l'ERCEIR.A PAH'l'E 

ESTUDO DAS VARIA!;OES DAS PALAVRAS 

(Fiexoes de nomes e verbos ! 





VARIACOES DAS PALAVRAS 

J'LEliENTOS CONSTl'J'IJTIVOS DAS P.\LAVR.\S 

II A I Z E A FF I XOS. P II EHXO S E SU F F JXOS 

Latinos 

~1 esa ri o Po,·oacao Ag uace iro 
Chu va1·ad a Prcdiz~r Con t radi ze r 
Syllabada . \l ameda Laranj a l 
Pcce¡;uc i1·o Cnjueiro Extraonlinari o 
A1·cc >is po .\rchipe lago Bissexto 
Disp a ra !' Des fazer Li Yrari a 
Liv ro Fit·Jncza Hecapi tul a r 
Contramcs trc So ta pil oto Be lleza 
Env idra<;a 1· En cravar Cravcit·o 
Cravejar 11n l'iJad o Imbe rbe 
Ing rato In e rme Infeliz 
Desgrac;;-a do Dcsfei to Inúig no 
In tercala r Entrc te 1· En tre 1near 
l n trodu zi 1· .\ ggmYa r Aeostuma r 
AleYantar .\.Junta r Transp ó r 



Percu r~o 
Desencaminhar 
S ttpel'\·en iente 
Subsnipto 
Pre,·er 
P roposirao 
Repúr 
Circumdar 
Carin hoso 
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Trescalar 
Hetroceder 
Sobreestar 
Sobrescripto 
ProYer 
Suppór 
Consegu ir 
Circumstancia 
Estimativo 

Gregos 

llyporTita 
Antipapa 
Ssn1pathia 
Apogeo 
Pcrimcll•o 
Acatholiro 

Paragrapho 
Anlichristfio 
Di a mctJ'O 

Apologia 
ll ypothose 
Anoru1al 

Parallelo 
Antonvmo 
Diaph[mo 
Syllogi~mo 
s,-ntaxc 
Anatomía 

T r('s ler 
Heno\'0 
Subdelegado 
Prepa rado 
ProYidenc ia 
Conlrapi\t· 
ConviYet· 
Amavel 
Eterna ! 

lT)'JlCI'CI'il iCD 
Syuonymo 
:\1 r-tamo1·phos~ 
Prriodo 
Anemia 
Anaphor·a 

Renexao, 1 [a difficnldades nesta analvse inc;u­
pcra,·cis para os alumnos do curso elcmc;llal'. Os 
excrcicioR d'csta rflpecie sao, comtudo, muito utei]:;, 
.... C'ndo feilo~ <"om o auxilio tlo mcstr-c, e contribu('m 
pa1·a o conhccimcnto clo '"ocabulario. 

ExCI' t." i c io d e a}lpli c a {;;.io 

Com o an imo de ten tar a CJuisto, se lcvan­
tou em certa occasiao na s.?/nao-oga um douto1· e 
]he perguntou: cd1estre, q ue Ttei de faze r para 
me salvar·?» Hespondcu-lhe o Scnhor <]Uf' repc-
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tisse o texto da lei . Disse o doutor: <<O que a lei 
manda é: Amarás a Dcus teu Senhor com todo o 
teu coraqüo, com toda a tua alma, com todo o 
teu entendimento e com todas as tuas fon;.as; e ao 
teu proximo como a ti mesmo." Bem respondes­
te (disse Christo) ; observa isso e conseguirás a 
vida eterna. Porém elle qucrendo justilicar-se, 
torno u a perg·untar a Christo : ce E quem é o me u 
proximo ? ... >)En tao o Senhor respondeu com esta 
historia ou parabola : << Certo homem que ia de 
Jerusalém para Jericó, foi ·no caminho acommetti­
do dos laclroes, que nao contentes ele o roubar, 
o feriram em muitas partes e o cleixaram pot· 
morto . Um sacerdote, primeiramente, e depois 
um levita, que vie1'am pela mesma estrada, olhan­
clo para o fericlo, foram passanclo sem fazerem 
caso el' elle. Depois vinclo um samaritano, compa­
decido cl'acluelle clesampat·o, chegou-se ele perto 
e com as suas proprias maos lbe atou as fcriclas 
com muita cariclacle, lavando-lh'as com vinbo e 
oleo. E conduzindo-o á estalagem sobre a mesma 
cavalgaclura cm que viera até alli, o deixoLt re­
commcnclado para que lhc fizessem os remedios 
precisos, pol'CjUe elle pagaria tudo quanclo voltas­
se. Julga agora (continuou Chrislo) qua] cl'estes 
tres tcve aquelle enfermo por proximo. Aqucllc 
(clisse o cloutor) que o soccmTeu. Pois entao (re­
sponcleu Chrislo) vae e fazc o mesrno." 
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ExemJ>IHica~üo. 

Pre(it-o ll"dical .~u!fi.l'O 

levant o u 
~yn agog a 
en Len di IJJ('Ill-0 

deo a m par o 
J>l'O xi m-o 
con segn ll'-á ~ 

fH' im-ciro 
car id-acle 

I'C- CO II! ulend •J-o 
so e corr Cll 

ll 

J'LEXÜES 

GEXEIIOS. )l.\SCULIXO E FE:\IIXIXO 

llciJI·as pnra os conltecer e para os (ormm·. 

Indi ta l' ao lado o l¡minino dos seg uintcs no mes: 

l . Pac l\1at·ido 
Avó Padrinho 
Gen ro Compadre 

II. llomcm Duque 
Tirado Infante 
Patnio Principc 
Conde Prior 
Actor Citladiío 



Imperaclor 
Reí 
Bariío 
Ahbacle 
He roe 
Cza1· 
Padrasto 
Deus 
Poeta 

JII. Gallo 
Leiío 
Hato 
Ca vallo 

JY. Houxinol 
Pintasilgo 
Sahiá 
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Laclráo 
Ra¡Jaz 
Su táo 
Abegáo 
Diacono 
Ilhéo 
Judeu 
Sacerdote 
Papa 
Mu , asno 
Ca o, cachoiTo­
Carneiro 
Boi 
Aguia 
Cobra 
Lagarto 

Refl<"xócs. 1. ~Iuitas ,-ezes o feminino é de 
mera fórrua que ahsolutamcnlc nao conespondc á 
distinc<;olo natural. Sáo cousas differentcs: 

l.agar·ta e lagar·to 
e <t'lsim c·a,·alla (pC'ixe \ e ca,·allo. 

2. O nomo que itldica por excellencia a especie 
dos animacs ó o ma.:;t.:uliuo . O lcüo, o cw1allo. Poi' 
~ccpc;üo: a raposa, a dcminha, a a guia, a ba/cia

1 
a 

cobra, por·quc nao tt'm masculino. Gsatn- sc toda,ria 
os fcmininO!i: grtllin!Ja., o'•clha, pomba, como <.lC'si ­
gnati\·os da especie·, cmhora tenham masculino . 

3. Ha no me~ de genc r·o ainda. Yacillante : schis­
ma ou scismll, pcrsona¡;cm e muitos dos IC'rmos tc­
rhnit·os tomado:; do gr~:go e usados na wedicina. 
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lll 

GE~ERO. GEXTILICOS 

FEMI:SlNOS DOS "XO::\IES gentilicos 

Br·asil o u Bra~it Brasileiro Brasileira 

Por·tugnl 
Espanha 
nussia 
Mosco u 
Par·is 
Lonch·cs 
Inglaterra 
Arabia 
Persia 
Judéa 
Tt~~·quia 
Hungria 
~ustr·ia 
Italia 
.\ r·gen tina 
Buenos-Air·es 
Rio dC' .Janci r·o 
Paní 
Mato Grosso 
Estados Unidos 
Perú 
Chile 
Hio Grande 
Sao-Paulo 
Goiaz 



;\linas Geraes 
Petropolis 
Napoles 
Geno Ya 
;\lilao 
Florenra 
Homa 
Grecia 
Madrid 
SeviJha 
Cadix 
Porto 
Lisboa 
Braga 
Evora 
Coimln·a 
Berlim 
Bordéos 
Allemanha 
Suissa 
7\Ja,·selha 
Austria 
Bulgaria 
China 
.Tapilo 
India 
Egypto 
Bel•~ica 
IIo!Tanda 
Polonia 
Jau a 

~. 1\IBEIRO-Ex.ER CICIOS 
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Re n exiics.-1. Ha fót·mas gcntilicas que con· 
v~m considc r:.u·: portenho (B. Aires , fluminense (Hio\ , 
mosco,•iUl. Moscou), hracarense Braga ,, lisboeta Lis­
boa, paulú;ta S. Paulo), gaditarw (Cadix, jáo (de 
Jaua e nilo Java. Só o uso as cnsina. 

2. Ha ou tras que sao dupla~ e tC111 c lflprcgo e 
~cntido algo diffc,·cntc: franc:o, f¡•aJH'C'1.; anglo, in­
gl<'z¡ arabc, arahiro; judaico e judC'U; l'ititn, c hinez; 
brasilico, b1·a~ilirnsc, h1·asiliano e hrasileir·o. 

Estuda1· a synonymia d 'estcs vo(·abu los. 

3. lla hebrea e hebraico que !:!o1o dt·J•ivados seu1 
primitivo, e gaulez (de Ga.ula. )puniro, latino (U o Lac·io), 
celta e celtico; godo e gothico-os quuc::; dcs ignan1 
mais gr·upos hist01·ic..:os o u 1·a~a i> do qu e ua.c;i)es loca­
lizadas. 

tL Slio inlcrcssantcs entre os gcntili cos os scus 
<' quivalcntcs hm·lcs<"OS: tripeiro.<> (os do Porlo ., al­
j'acinltas 1 Li sboa , e no Brasil: bi/c (o inglcz , gringo 
(o ibero-americano ., macarronc (o italiano (' out1·os 
cpithetos meno~ decentes. 

IV 

lncli ca 1· e fot·mar os masculinos e fcmininos do trecho 
segui nte 

<<Gato. Lcbrc. Escova . Pcnlc. Casaco . Ca­
saca. Caix.ao. Oculos . Nariz. Boca. Dente. Ore­
lila. Pe •·ú . Mcin. Sala_ Varanda. Pt·ato . P rata. 
Livro. ÜLivido. Borboleta. Papel. Quarlo. Jane ll a. 
Teso u ..a. Ca l'l'O. lgreja. Casti~>ll. ¡\ rma. Chafa­
r iz. Tecto . Esponja. Guerra. Soalho. Penna. ln­
femo. Docn\;a. Giz. Compasso. ~!orada. Passeio . 
Orgu lho. Rochcdo. Penha. Monte. Signa!. Bon­
dade. Ycl h,icc. Tormento. Onlcm. Assobio . 
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Nuvem. Vantagcm. Vez. Caminho. Poco. Es­
trada. Muro. Trave. Cebóla. Alho. Mela¿. Palli­
dez. Arroz. Trigo. Tinteiro. Virtude. Botiio. 
Canivete. Martello Antonio. José. Maria. Para­
fusa. Margem. P rego. Medico. Caixeiro. Jardi­
neiro. Fita. Bisavó. Fidalgo . Escorpiiio. Aguia . 
Regente. Presidente. Almirante. Alfaiate. Cos­
tureira. Lavadeira. Modista. Doutor. Pat·ede. 
Negociante. Gafanhoto. Paviio. Gaveta . Morcego. 
Sino. Balde. Pulso. Cotovello. Cidade. Loja . 
Hoda . Chuva. Laranja . Aranha. Flauta. Harpa. 
Haio. Maná . Dó . Páu . Sertao. Chave. Neve. 
Caridade. Hapé. Pevide. Len(!ol. Tenaz . Noz. La . 
Ar. Pires. Bagagem. Raíz . Barretc. Dia . Cora­
gem. Especie. Viagem. Hez. Desenho . Perdiz. 
Pá. Atten¡;ao. Fu ni]. Tribu. · Folhagem. Empin­
gem. Mat t·iz . llorror. Tone . Talher. Fonte. Pas­
sagem. Diadema. Pelle. Necessidade. Desastre. 
Combate. Meninice . Verniz. Recitaciio. Madeira. 
Columna. Bambú. Brim. Comboio .. Frente. Ana­
naz. Desordem. Retroz. Corrente.» 

Rcfiexóes. -1. ~Iuitos no mes proprios tt'm 
femininos for·ruados ~Jela analogia g!'ammatical: AnlO­
nio e Anwnia, .José (Jo!:>eph) Josefa , Miguel (1\[ichacl) 
Micbaela, Joáo e Joanna~DOJ·othco e Dorothca.,Luiz 
e Luiza. 

2. ~otar que em nomcs de causas ou objcctos 
o fcminino indica sentido de augmcnlo, largura ou 

...... 1nultidao. 

jarl'O- jarra- bai'CO- bw·ca 
folho- follw- fructo- {htcta 
lcnho- lcnha- 1uadciro- madeira 
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y 

XDnJROS. ··oRMA~ÁO 1)0 PLCU,\L 

Plurac::; dos nomes em ii.o, a e ac. 

Cid adáo. Balcao. Coracfío. Eseriviio. i\lao. 
Alaziio. Scrmao. O•·a~áo . Ac9ao. Allemiio. Homii. 
lnna. Tabclliao. Hifao. Sacristao. Ca ixao. Pilo. La. 
Precis,1o. Contraclicc;ao. Alcleiao. VilHio. Cap iUio . 
Scnúo. Hazáo. C:Io. GaYi>1o. Tecclflo. Opini~o. ln­
<·ha~·áo. :\loncao. Panta9áo. Fcic;flo. Bl1nello. Orgao. 
!'tláe. Christao. Chri sta. ER<juad ,·:io. Trov¡io. Cal­
dio. 'ro~tao. Patrao. 

2 

Pluracs dos nomes que terminam na~ contioantes 
r~ l, ::;;~ s, x, nL 

;\]arlyi' 
Assu"car 
Amor 

. Douto1· 
Orador 
Prazcr 
l\'erta•· 
~\ l' 
:'llanja,· 
Colhér 

-. 

Anncl 
Docel 
Anzol 
Funil 
Pez 
Caes 
CaJix 
Appendix 
Al fe res 
Pensil 



'l'cnO I' 
AcÓI' 
C~ca dor 
Rej)til 
Di1licil 
Azul 
T afu l 
Mal 
Consul 
Paul 
Baul 
H.apaz 
Aprendiz 
Noz 
Voz 
Alcau·uz 
Papel 
Co ,·one l 
Temo1· 

- Só 

Be m 
Tlomem 
.\.rmazcm 
Joyem 
Tonel 
Aranzel 
Anexim 
Rub im 
Talim 
Barril 
Facil 
~J'cabuz 
Francez 
fnglez 
Andaluz 
Codomiz 
Perdiz 
Tom 
Ouriveo 

Refl~XÓPS. Scguindo- se as reg1·as e as cxce­
pQÜP'i c-~tudadas, quasi nenhuma difficulda~c se an­
tolha,·ú 

1. U ;t a no tar ccrtos pluraes que já n:io cs tli.o 
cm u ~o: alfb·cscs e marfircs o u marfiles. AlgunH cs­
<~rcvcm baú no si ng ular por balml e o plural em 
Cfua!C(l!Cl" CílSO f::IC Jiá ba!Íes. 

2. Ffct ''a.cilla(íáO no uso modern0 entre projcct·ú 
e projér:tcis que é o prcfc¡·ivcl; a tn('srua ha rntrc rC' ­
ptis e l'épteis. 

3. Simples co mo suJ)stantivo designa d1·ogas e 
faz no plural simplices. Real te m os dous pluraes eulo 
cmprcgo é salJido: reaes e réis. 
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!1. Em portuguez os nome. pl"Oprio:-; tt~lll plu­
r.tl, e Ucvc-~<' pois dizer: os Ciccros, os Ca tOes; os 
:\liltons, os XapolcOc:::;, os 4\nnibales. 

3. !'~de multa importancia notar que nos rlimintt~ 
tú•os Uas palavras cm ii.o, forma m-se dous pluJ':l('::t ao 
IHC!:illlO lempo, UIIJ na palan·a principal e: outro no 
suffixo. 

corarYlozinho - corat·Oezinhos 
allcrñaozinho- alleJ;uit:zinhos 
púozinho pciezinhos 

H. O ncccnlo da palavra nao se n1utla com o 
plural: as!{tÍCUJ', assúcares; rosa1·io, ro.<~arioR. 

Enlrc·!anto, pOI' cxccpºao, o acccnto se Uc!i·doca 
cu1: caracler, car·actéres. 

Exrrcicio de appliea!)i.\O 

Designar e fo1'111ar a flcxao de numero dos \'Ocabulo~ dos 
trechos scguintes : 

O que mais pésa e o que mais luz no mundo 
s,ro :1s nc¡uezas. E que cousa sao as riquezas, se­
nao tlln tcaba 1 ho pam antes, u m e u idado para 
logo, e um sctüimento para depois 1 As riquezas, 
diz S. llernanlo, ndquirem-se com trabalho, con­
servam-se com cuidado, e perdem-sc r·om dór. 
Que cousa é o ouro e a pt·ata senao uma torra de 
mclhor cót· 1 1~ que sao as perolas e os diamantes 
sen;;to uns vidl'os mais duros? Que cousa süo as 
galas scmio um engano ele muitas cót·es ? rabel-
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los de Absa lao que parecinm madeixas e emm la­
cos. Que cousa é a forn1osura sen 5o urna cavcira 
~om um volante por cima' tirou a m01·te aquello 
veo, e fugis hojc do que hontem adoraveis. Que 
cousa sao os gostos senao as vespcras dos poza­
res :J quern 1nais as canta, esse as vcm a chorar 
mais. Que cousa sao as de.licias senao o mel da 
]nn~a de Jonathas ? juntamente vae á boca o 
favo e o ferro. Que cousa silo todos os passatem­
pos da mocidadc, scnao arrcpend imcntos deposi­
tados para a velhice ? e o melhor bem que podem 
ter é chegarcm a ser mTependimcntos. Que cousa 
sao as hon1·as e as dignidades senáo fumo ? fu­
mo que semprc céga, e muitas vezes faz chorar. 
Que cousa é a privan<;a scnao um vapor de pouca 
dura 1 u m raio do sol o levanta e outro raio o des­
faz. Que cousa sao as provísoes e os despachos 
grandes, senáo u mas cartas de Urias? todas pare­
cem carta de favor, e quantas foram senten¡;a de 
mortc ! Que cousa é a fama senáo urna inveja 
comprada? uma funda de David que derruba o 
gigante com a pcch·a e ao mcsmo David como es­
talo. Que cousa é a ¡wospcridacle humana, senáo 
um vento que corre todos os rumos~ se climinuc 
nao é bonan~a, se erescc é tcmpestadc. Finalmen­
te, que cousa é a mesma vida seniio uma alampacla 
acccsa, viclro e fogo ? Vid ro que com um assópro 
se faz, fogo que com u m assopro se apaga. 

2 

Se alguem vis se, desde u m posto eminente, 
todas as mudanc;as que no mundo succedem em 
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esparo de meia ho1·a, que admirado ficára de ve1 
a fUI·ia com que esta roda se rcvolve 1 Vcria aqui 
prantos, acolá festas; aqui banquetes, acolü hri 
gas; agom desposorios, e logo enterros; por u m 
parte exercitos batalhando, por outra navegando 
armadas; estcs edificam,aquell'outros dcstl'Oem; 
e~tcs o,obcm pe los degráos da honra , aquell'ou 
tl'os desee m; eis alli pede esmola quem ha pou(' 
tempo foí rci, acolá tira m a outro da máo o cnjado, 
para lh e mettercm o sceptro. Veria (reparando 
no mcsmo homem) como nunca permanece no 
mcsmo es tado, succedenclo-se, como rcvolucócs 
da roela, a saude e a enfermiclade, o tl'ahalhÓ e o 
clescan~o, a honra e o desprczo, o tormento e o 
deleite , o temor e a esperan<;a. E entiio admirado 
diria comsigo: Isto é \f!Undo, o u é mar 0 Siio ho­
mcns, ou sao ondas >E Yida humana , ou é roda? 
Tuclo é, irmao, po1·que sua perpetua instabilidade 
tornou o mundo em tna1·. e os hotncns cn1 ondas, 
e cm roel a a Yida humana. 

3 

O SAPATEIBO 

Em quarrto pnx-o estas linhas, 
])oís cabos na sola- e- vira, 
You cantar muas can tigas 
Que a minba vida me inspil'a. 

Ai , vida, vida tyranna 
Scm lé, nem eré 

Que a sorfc prende á miseria, 
Como prende este sapato 

O lira-pe 1 
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IIouve u m Lempo de ventura. 
Na vida do ~apateir·o ... 
Entao c•·a patrlota 
O cid~Hláo bra!::iilei•·o 

l~ra farta en t~lo a ,~ida 
tscm h', neru ere, 

Que a ~o •·te prende a. miseria, 
Como p•·cndt· este sapato 

O ti ra-pé l 

Rcndia muilo este officio. 
As ohras davam dinhciro 
A f<'>rma nao tlO::iC<LtlQa\·a, 
E a son•lla no be:tcLTu . 

Era fat'l<L cntao a vida 
Scm l~. neru er é, 

Que a sortc prende á miseria 
Como prende c~te tiapato. 

O tira·pé! 

Todos calf:;avam :;órneoLe 
Sat>atos f<'i los na tel'l'a. . .. 
Ai, lempo de f'licidade, 
XinguC'm nos fazia guerra. 

Era fa1·ta en tao a Yida 
Scm lé, nem eré, 

Que a. !:'Orle (H'ende á miseria, 
Coruo prende este sapato, 

O lira-¡>é! 

E e u trabalha.va contente, 
Finas palmilb.as la.u.Ibendo, 
Gaspcaodo a obra fina, 
Batcndo a sola, Latendo. 

Era farta cntao a vida 
Sem lé, nem eré, 

Qu.c a lSOrte prende á. miseria 
Como prende este sapato 

O tira-pé! 
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~'las boje. , . dentro da tcncla 
E raro vc1·-sc um fregucz, 
1?ois o pé dos brasileiros 
E monopolio franccz ! 

Ai, vida, vida tyranna, 
Sern IC, nem eré, 

Que a :501'LC prende <l. miseria 
Corno p1•ende este sapato 

O tira-pC! 

Il ojc é moda dos pati'Ícios 
Ca!Qar a ob ra cs trange ira. , 
Dcixa.ndo a nossa á parcele 
Deixando a nossa á poeira! 

Ai, vida, vida tyranna, 
Scm le, nem cr(.\ 

Que a sorte ¡ll"ende á miseria, 
Corno prende este sapa to 

O tira-pé ! 

Só nos procura o matuto, 
O poln·ctao, o soldado; 
Qucm pódc mais occupal·- :..;c 
li'azcndo o fino calc;ado? 

Ai, vida, vida l)•ranna 
Scm lé, ncm eré, 

Que a sorte pr-ende á Iniscria 
Como prende es te sapato 

O tira-pe ! 

Se o ri co por u m capricho 
Uns chine las cncon11n cnda, 
Q uas i po1· nada os en lrego, 
Se os quc•·o fóra da tcnda! 

Ai, vida, \'ida tyranna, 
Scm lé, nem cr<\ 

Que ~t sorte prende á misrria, 
Cowo prende este sa.pato 

O ti ra-pé! 
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Como, pois, o sapateiro 
Chcgad ~i pe1•fciq<lo, 
Se apenas vt>nti.C' na tcnda 

-0 que é- C(li'J'cgaqflO ~ 
Ai, vida, vida tyranna, 

S cm lé, ncu1 eré 
Que a SOI'lC prende á miseria, 
Como p1·cndc este sapato 

O tÍJ·a-pé! 

Acorcla, patl'iotismo 
])'esta na<;flo bra~dlt.'ira. 
Cnlc;a o sapato~ da tcJTa 
Dcsp1·cza a oiH'a cslJ'angcira! 

Acm·da. •nclhora a vida 
Scrn lé, ne111 eré, 

Que a sorlc prende á miseria, 
Como p1·ct1Clc cs le sapato 

O ti ra-pé! 

\'11 

cn.4.o 

Al:GMENTATTYOS E DOUXUTIYOS 

Formar o A. (augm. 1 ou o D .. ,dimin. dos seguintcs no mes 

(ao) Mocda 
A1·vore 
Pcd m 

~lulher D. A. 
Mesa D. 
Casa D. A. 
Homero D. A. 
Moca A. D. 
Ha¡;az A. D. 
F'ilho .\ . D. 
\'ariz A. 

Luz 
Fogo 
Est rella D. 
Ast•·u D. 
Dinheii'O 

Hei 
Boca 
Caderno 
Garrafa 
Pared e 
Muro 
Porta 
Hio A. D. (acho) 
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Cara A. D. Car·a A . D. Lmio 
Bar·ca ¡\. (>assaro Ca vallo 
Pape l A. D. (ucho) Chapéo Carnei r·o 
Carla .\. 1) . [az) Sala Boi 
Monte A . D. Fnca Gallo 
Mar• A. Torre (ao) Baleia 
Copo .\. (az io) Tyranno D. ele. Burro 

Gráos da rncsma cspecir nos adjccli\'OS 

Tolo - tol<'iriio !.;nbiclo A. ,¿,D. !WqU('llO D. 
YalrnH· !-iuhio A. branco ''t·lhaco A. 
Molle gr.:tn tl e A. g ro!:lMiro A. :-;anta A. 
Quente quentinho' pouco prC'LO bonito 

llC" n C"xOt•s.-1. Alguns UiruinutiYo~ stu) pa­
l:J.\'J'as tliffcJ•cn tcs: rr·i e regulo, nsJro e asu·r;sco, r¡ue 
tltm a me::;ma origcm. 

2. O diminnth·o ás vezes nao diminuc ma~ dá 
inten~idade á idéa: sósinho, pequc-n ino, pouqnin!to. 

3. Tia alguiUas d'cstas OexOcs que nao ~e for­
mat•am de subs tantivos nem de acljcclivos: Jwiglio, 
gt·ilflo, chor:lo, r espondao , ri sao, dorminhoco, cs ti­
rflo, fujli.o, tl'a.palhü.o 1 beberriio, comiláo. 

Corresponde m a ve1·bos brigao ==o que hriga . 
4. '\:" crbos hn que sao ,·crdadeiros diminuti vos 

-chm1iscar, beberricar, -o u d'cllcs se derivam. 
5. O gráo tnmbcm é pej01•atú•o: velhacaz, mar­

lllanjüo, poetastro, santarrao. 

G. Sao intcrcssantes os nonH•s equivalentes de 
dituinutivos das crias do 

Boi 
Vae ca 
Carnci..J:o 

~ heze-rro, garrote, mammotc 

- cordeiro, anho. 
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Po reo 
Gallo 
Balea 
Quadrr,pcrlcs, 
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-potro, poldro, potranca. 
- lcitao, lcitoa.. 
- fra.ngo, polhastro, pinto, pintainho. 
- bal<"alo. 

Clll gcraJ- CadHJI'I'OR . 

AI'CS, ('lit gcral - hül'J'aC110~, roJlos. 
Leb1·\~ - lt:bracho. 
Bode ( 1 .1 1.1 -
Cabra f l' ll )0, e 11 >ato, cabrito .. 

Lobo -loharho, lobato. 

7. ldenlica di!-:tint"QilO cxi~t.e no dialctlo do 
Br·a:dl: 

Jfrtlllri-rajll ainda vrrdc e pequcno . 
Pru·ali - a tai11ha peque na 
Gmunrltaim H. (~r:mtle S.1-zorro pcqucno. 
'J'aqunri -la<¡ua¡·a pC(JUCna. 
1'aqua1·arú-tac¡uara gTande. 

8. Stto innuJnCJ'iH'C'is e de mil fórrnas os dimi­
nutivos de nomC's Jc pessoas: .llaricota, mariqui­
nltas. quinquim, :.é~d. quininha, bcllinha, lulú, mimi, 
.::.i:.inha, etc. 

!l. :'\a linguagC'm clo B•·a7.il, as palan·a.s guara­
nis o u tu pis no augHil'lll:tLh•o Lt•azeuJ o sufli'\o ll!'U; 
no dirninulivo, i, im, mirim: lgua~u, taquari . 

.'\s palavrus aft·icana·s no J.iminuti\'o trazen1 o 
¡li'eJL·0 ca: randonga.~. cahmga, ele. 

Y LII 

«-~O estylo raruilia1· e coiuÜ·o é de muito aprcc;o 
o u~o rlrgantc dos di1uinutiYos, e enlmm fclizmC"nlc 
nas ironia!:i e IHOtrjos . Gan.: ia de H.esent.fc, o du·o-
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nista de n. Joii.o TI , mofando (na ~'Iisccllanca ) das 
extravagancias de t1·ajos do scu tcmpo accmnulou 
todos estes diminuti\'OS : 

Agora yemas capinhas, 
l\ l uito curtos pellotinh os, 
Golpinhos e sapatinhos, 
Fundas, pequenas mulinhas, 
Gib(;czinhos, ba¡·¡·etinhos, 
Estt•eitas caheyad inhas, 
Pcqucnas nominazinh;u;, 
E~tl'citinhas guarni~Ocs 
E 111ui tas mais inv cnQócs 
P ois que tudo sao couzinhas.)) 

IX 

Fo¡•rnaJ' augmrn tativos e d iminutn os dos ,·ocabulos ton•ado!-i 
a e:;:; le ltcc ho Determinar o gr·áo posi ti,·o. 

O pot·co, como o mesmo noq1e declara, é 
an im al immundi ss imo. O rega lo e all ivio que o 
homem lcm cm laYar-se, tem e ll e cm e nloda r-se. 

Assin1 Lan1hcn1 o a va rento! Que J'Cvo lvc. cm 
que cu id a, cm c¡uc trata, senao cm ajuntar di ­
nheiro ? E que ó o dinheiro, e todos os bcns ter­
reno~ , sena o lodo;> E o ¡Hophe la ll abacuc. ao 
aju ntar fazc nd as anciosamenlc, nüo lile chamou 
sc nao atascar-se no loda¡;al espesso . Como será 
po is odioso a Dcus, que é l)lu·iss imo espirilo, e 
tambem aos cs pit·itos, que tiYct·em alguma cou"a 
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de Dcus 1 Do fartum grm·issimo e hOI'ri,·el bafio 
que S. llilariüo sentiu na offcrta de um avat•cnto, 
já falámos; no que Deus sen te , a nosso modo de 
entender , abominando este Yicio, ouc;amos a S . 
Pedro Damiiio : «N en huma e haga ha, diz o santo, 
táo corntpta, qu e ao olfacto ele Deus niio scja 
mais intolct·avel o \'i<·io da avareza . " 

2 

1lcnex0es. 1. Z\ luitas vczes o gráo foi enip l'C­

g·ado para designar cousa nova que só tem rclac;ilo 
rc1n0La co w a idéa p1'iruiliva.: 

Fornuio-dC' fb1·rua 
Palgiio. in~ccto que roe a vide-pulga 
RaMo ·ad,i. -1·ato 
Lobinho tu múr) -lobo. 

2. Os dimin.utiYos cm el s:i.o an1igos e raros: 

Donzé/. donzella-dono 
c01·dél- corda 
' uo,·é/-no,·o·. 

:\1ail; r·aros ~a.o o¡.¡ diminutivos das paJa,•raR in­
va¡·ja,·cis e dos n'rhos: 

Pc,·tinbo-pti'IO 

é o de ww ruais rornlllU IIl . 

Ao X . do Hra~il estou:;inlto~ flcou:.inlto, etc. Cas­
tilho na Noitc de .~. Jolio, 52) cmprega: 

E u e e Ha andamos .. 
Passeandito. 
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3. 1~ cut·iof'O noLar {rue ·o diminuljvo refm·c;a o 
possessivo cm usos como r;sLe: 

O mrcl dinheirinl1o .muiro meu1 
do meu bolsinho 
os meus dcdinhos. 

t .. O ~mgn1en1ativo em parles do corpo lcm quasj 
eu1 rcgra o suffixo udo: 

Bci911do 
Cabc9udo 
Pc'itudo 
".'larigndo 

ÜJ·clhuclo 
Linguarudo 
B>trrigudo 
Cabelludo. 

3 

Exereicio ge1·al 

lndkar e formar os gr:ío:s dos nomcs. 

Lá ande em tuas margens, patrio rio, 
Que do primeiro mez lomaste o nomc, 
!'asee a ;.idérea cabra o venle esmalte, 
E de scus cristaes bebe a onda pma 
(-'léLa antiga do sol, centro hoje de outro 
Cttjo lucido imperio abrange o~ 11ólos) ; 
Com previdcnte m <lo a natureza · 
O asylo prcparou da primavera. 
Alli nao mm·cha a rosa; alli os troncos 
De flores scmpre novas se ataYiam. 
A lli , emquanto as negras tempestades 
Sobre as azas ele bóreas carrancudo 
Arripiam do inverno a lúr;,ula grenha, 
X os céos rola o troviio, cae o diluvio, 
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E do sc¡>tcnt riiio alaga as plagas, 
Se acol1e a de usa com as !:{rae;-as toda o. 
:\fas aprna!-i , . ¡ ('o~a a arnencloeira 
Dú !;ignal de acordar <Í nuas plantas, 
No prcs~uro!;o ca>To Phebo a toma; 
D'alli \oltn com el k alegre e rindo. 

13om p>·o,·crbio, hom dietado, 
Aquel le de Sa lomtio : 
Antes pol>>·c, mas honrado, 
Do que rico, mas ladrao. 

5 

Está o lasei ,.o e doce passa1·inho 
Com o biquinho as pennas ordenando, 
O verso scm med ida, alegre e brando, 
Despcdindo no rustico raminho. 

(j 

Nao te gahcs a ti ; 
Outrcm que te elogie. 

lleflex:'lo. O augwcnlalivo nao tem lugar no 
estylo CJ'gu ido; cu1 g('J'al, envolvc o sentido de vitu­
perio e qu.asi sf'wpt·c indica mu vicio, enor·midade dC' 
carpo ou alwa: .wlbiclt/io, ladrm•az, respondiio. 

O di111inutivo ao contl'ario tem cabida no es tylo 
nobre o u gracioso. 

~. RIBEIRO-.t.:X.ERCIC IOS 



98 

X 

GRiO 

GRÁO DOS QU.\LIFICATI\'05 1 C0;\1PARATI\'OS E SUJ1&RLATIY0& 

Bom 
Melhor 
Maximo 

Irregulares 

Pcqucno - Gt·andc 
Pcior Pessimo 
Optimo - Menor 

Mi u 
Maior 
Mínimo 

ll(•ncx:.\o. Todas as fórmas analyticas sao usa· 
das: muito pequcno, mais pequcrlo, mais rnáu. 

Exel'pluaiii-.SC': mais grande e mais bom. Cow­
tudo, póUc-se Uizc¡•: maLc; hoa 1•ontade, mnis bom co­
raráo Oll melhor bon ''Dntadc . 

E nem os positi,·os excluem o supcl'lat iv o re­
.gula!' : 

lnf¡¡,rior -
Postct·ior­
Jntet·io t· 
Citeriot· -

13onissimo 
Pcquenissimo 
Grandissimo 
Malissimo. 

Irregulares defectivos 

In fimo 
Ultimo 
Intimo 
Supremo-

Summo 
Primo 
Anterior­
Postremo-

UltPrior 
Exterior 
Supcriot· 
Extrcn10 
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ll<"nexóes. 1. Estas p~lan·as s;io dcfccti"a~: 
inferior comp. , infimo ~upci'L nfto tt_llll positivo, a 
nflo se•· u m equh·alentr: bai.1·o. E a:-;si111 as ouu·as. 

2. Algumas tUm duplos superlativos: imo (subst.) 
e intimo, supremo e SIWIOIO. 

3 . N esta cla:ssc podiam entrar alguwas palavt·as 
que ctymologicamcnte sflo rlJmparaliPas ou superla­
tivas: prior e primo (de prce), senhor (se nior). 

Xl 

Exe•·cicio de apJllica~:ao 

R egra ger<d: supc¡·Jati\'0 cn1 i8simo. 

''Que seja bom e bonissi,mo o sacrificio do 
Corpo e Sangue ele Chrislo sacramentado, nao 
ha verá que m o ncguc; mas que diga o Propheta, 
que niio ha outro tam bom como elle; nao sei 
como o lH1vemos nós de conceder. 1~ pa1·a que 
niío Yamos mais lon ge : o sacrificio do Corpo e 
Sangue de Christo na cruz niio é tam bom como o 
sacrificio do , Corpo e Sangue ele Christo no Sa­
c,·amento:' E o mesmo substancialmente. Pois 
porque diz Zacharias c¡ue o sacrificio do Co1·po e 
.Sangue de Christo no Snc¡·amenlo é melhor que 
todos :1 1\ raziío da van tagcn e u a darei." 

"Sao Hemardo affirma que entre todos os 
esptl'ltos malignos o p essimo e mais nocivo de 
todos é a tristeza. ll 
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3 

O rc-pat·o nao é menos que de S. Jc-ronymo, a 
quem a mc-sma cadcira de S. Pech·o tcm canoni­
zado niio só pelo maior doulor, scn:io o .lfa.l'imo 
na exposi~·üo das Escripluras Sagradas. 

l\'iio dnvidaYa Gecleáo ter sua parle como 
soldado na empreza, posto que lam diflicultosa, 
mas como o An,jo !he falou no govC'nlo, dC' que 
nunca tivcra lll'eletlr;1o, nem pensamC'nlo, a ¡)J'i­
mcim pt·oposla, eom que se escusou, J'oi a hu­
mildadc da sua casa, dizendo que e-ra a ínfima da 
tribu de :\lanassés, e elle o minimo d'ella. 

Senliu tanto Deus ac1uella pcnlu do genero 
hun1ano, coJ~lo se a tnesma agua qut\ alaga\·a o 
mundo, e alogava .os homens. !he pcnC'tt·a~,e o 
cora<;>iio .. lssim o diz ex¡)l'essarnentc o Texto Sa­
gt·ado, !'aJando do mesmo diluvio, e do mc~mo 
COI'a~·ao: Toctus dolare cordis intrinsecus; que 
foi tal a dór de lkus, C[llC nño só lbc cltC'gou ao 
<'Ot'ar¡To, mns no mais interior, ao 1nais intilno, e 
no nutis intrinse('O d'eltc. 

A agua (do dilnvio) era a causa e ,-epresenla­
va a clÓI'; C' a dó1· era d'aquelle cot·a~iio, que ella 
pcncll'OU alt; o mais interior e mais intimo. 
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Pam assumpto Lam alto tomára eu estar me­
lhor in>tl'llido de noticias particularc~, como 
quem se acha lam longc. ;\las valer-me-cí do 
testemunho de qucm sú as podia ter mai:; ccrLas, 
n1ais interiore,..,·, e de n1ais pcrto. 

ll<'fll'xüo. 1. Co rn toda liberdade, diz Yieira 
mais inlcrior. mai."' in.ti111o, corno diz em ou lro Jugar 
suprcmiHsimo. 

Xll 

com ]Wtjllt'Ila modifica11fio da raiz 

A = iqu { ico f 
igo 

Antigo - antiquissimo 
Hieo ~ riquissimo 

B J ro 
1 re 

Saluhr·c- saluberrimo 
Ccll'lJI'C 
Pulchro 

t•nimo .\spcro 
.\(,'¡'(• 

ln1cgr·o 
Misl'ro 

lh•ll ('XÓ<:'!'"J . -1. r..r..esta e las se alguns supcrla­
Livos süo dl' tllaÍOI' Íl'l 'f'gulari(Jade: Ji-¡•-rc, liberrimo; 
pobr·c, pau¡H'rrimo. 

2. Tocio~ ou quasi 1odos pode m ter o y.;uperlativo 
gcral Plll is.~imo: 

Aspceissi111o- salubrissiHro 
Pr·ospei'Ís!:iiruo- pobrissimo 



e 
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:\le no:; u~ado (: prospcrrimo cmprcgou-o Ca.s li­
lho-Noitr de ,"J'. J oáoj . 

:t O ~ npcrlalivo uberrimo nao tcm posit i,·o e1u 
poi·tugue~;. O mes1no pOde dizcr- sc da¡; fórl!las toma­
das do lati111: !tumillimo , fidelissimo, paflpcrrimo, Ct<'. 
C( UC n:io tt\111 po~ iti,· os proprios nalingua. pol' tugucza. 

/1. H(•!,tJ·ing(' m a rcgra A os supe rl ativo~ amiris­
$imo, i"imicissimo. Tarnbem é tic uso, antiguis!Úmo. 

'dll 

' ÓU) ofl!ntisimo - walevolo- malc\·oft·r~tissimo 
bcncvolo - bcncvo!t•Jlfissimo 

1cn irentis~úmo - hcnefico - hctwii('cntissimo 
w alefico - nmleflrc rrtissimo 

YEL bilis.r;imo - aman~l - auaahilissimo 
scnsi \'l'L - s f..' n~ i bilissimo 

u. il/imo vol uvel - voluhili.•u;imo 
far il - facilima. 

\ ' AIII.\S lllllEGt.:I.AIIIDADI\5 

J'i cl - Hd dissimo 
N obre- nohili fois imo 
Fr·io - fr·igido, fl'ii ss im o 
Felir. - fe licis simo 

1\C'R("XÓ~s. -1. !la om ou outro s up c1·lath·o 
tomado a o lal illl ((l!C a inda recrbe noYa 1\ cxft.o: 

f•·ig ido -f•· i g idi s~imo 
c~li'CJIIO-<'Xlrc llli ss iiHO 
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e a inda nas cxprcssOcK': lllais intimo, mais proximo 
ou muito intimo, etc. 

2. Os no mes em io cm gcral rcpellcm o supcrla­
th·o synLhcti('O: ,·ario, vazio, tardio, sombrio, etc. 

Comtudo ha os cxcmplos de piissimo e {riissimo, 
de pio , (rio. 

3. T:unbrm rcpellcn1 a mcsma flcx&o cm regra 
os csd ru xulos: logico, marítimo, reciproco, lu cido, 
instantanco, ae1'co, aurifrro, flammivomo, etc. 

O uso, comtudo, tcm t~stabelecido os superlati­
vos: rapidissimo, lu.cirlissimo, pallidissimo que, cm 
gcral, nilo silo cuphonicos e dcvcm sct· evi tados. 

4. Os subs tantivos, por excepc;J.o, tomam ás vc­
z.cs a fl cxUo propria dos !:mpcrlatbros, ao meno~ no 
estylo jocoso. Casaquissima, disse Filinto. Nas fór­
mas analytica!', o uso é cornmum (Joao é muito ho­
mem; ~[aria é muilo mnlhcr pa1·a indicar o alto 
gráo das qualidad.cs que se representarn no substan­
tivo. 

5. ::\':10 ha propriamcnte comparatil·os portuguc­
zes, salvo os poucos que tcnninam e mor (rnaior, IUC­

lhor-, etc. ; todos se compoem como adverbio mais, 
e a cowparatividad c cxi!::itc no grupo syntac ti co dos 
dous vocabulo:-; e de ncnhum modo no adjectivo. 

Os pt>opl'ios superlativos nao existiam na anliga 
lingua , salvo um ou dous; santissimo. 

XIV 

llxe~·c i cio de applica!;iio 

SubsLituir as fór111as ana lyticas pelas syn thcticas, e vicc-\·cr:;a. 

Mais a lto. Nluito alto. Muito bom. Intimo. 
Infimo. Ultimo. Ulte1·ior. Anterior. Mclho1·. Ma­
gno. Grandissimo. Optimo. Muito máu. :\Iais 
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máu. Pessimo. Mais pequeno. Muito pequeno. 
Pequenissimo . Frigiclo. Inclelebilissimo Capacts­
simo. MLLito clifficil Mu ito lindo . Muito sombrío. 
Muito colerico. Muito insípido. Muito humilde . 
Muito fallaz. Acerrimo. Muilo inhabil. Muito 
misericordioso. Muito constitucionalmente. Bc­
nevolo. Malevolo. Rabido. Sobrio. Aligero. Mc­
lancolico. Inünigo . Parabolico. Recto. Curvo. 
Circular. Mathematico. Parco. Negro. Cego. Sel­
vagem. Agdcola. Pobre. Millionario. 

XV 

RECAPITULACAO 

GRÁOS DOS SUIISTANTIVOS E QUALIFICATIVOS 

Certo fidal"'o fizera de noite um fttrlo muito 
em secreto ; ~t fidalgo ás escuras, suppoc-se que 
be m pócle ser Jadrao; porque nao ha para elle vi­
leza onde nao ha testemunl1as cl'ella . Ao nutro 
dia, visitando uma sua parenta obscssa do de­
monio (1 ), esta o receben com o rosto alegre e ter­
mos cortezaos , di zendo : « Bemvindo seja o nosso 
amigo, agora sois dos nossos; esta noite fizestes 
cousas com que muito nos alegrámos. "Ouvindo 
aquelle peccaclor o remoque tao claro, e sentindo­
se tocado no vivo de sua chaga, foi logo confcs-

(1 ) Nao se deve prestar nenhum credito á narrativa no ponto 
cm que diz que (( ha pessoas possuidas do demonio Jl, Foi uma su­
persti¡;Uo antiga esta e já muito desacreditada. 
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sar-sc, e voltou tt mcsm" casa. :\lao a parenta 
nao lhc .fez já tanto ag-azalho. Pcrguntou-lhe elle 
se o conhecia, e rcspondeu: 

-Conheco, nias nao tanto como ant<'s. 
Considcrou o homem se porventura Linha si­

do a confiost'ío diminuta. Hepetiu u m<'sma dili­
gencia o mclhor que sottbc, e perguntando outt·a 
yez se o conheda, l'<'spondeu o maligno cspit·ito: 

- Parece-me que ouvi fular cm ti. 
la a Yocaciío divina esforcando os seus raios 

no pei to d'aquclle arrepcndiclo; detcrminou fa­
zer total mudanea, dcixou o seculo, e entrou na 
J·eligüio do seraphico p¡ulre S. Francisco, co­
me~anclo seus oantos cxet·cicios por uma con­
fissao geral. .-'.miando o lempo SU('C:<'dell avis­
tar-se outra vez com aquella endemoninhada (que 
é trabalho eo,tc que co,tuma durat· muito" annos) 
e tornou a f'azcr-lhe a pcrgunta de S<' o conhc­
cia. 1\cspondeu o demonio: 

-l\'iio sei qucm és, nem jámais te Yi! 

XY! 

l\lostrar e rlas!-iificar as vozcs do verho ser. 

Por mat· padecem os mot·adores das conquis­
tas 3; pirataria dos corsarios extran&eiros, que é 
conLingente; na len·a supportan1 a clos nattu·aes, 
que é certa e in falli \'el. 
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2 

Qucm c1·a este Achan) Era por ventura al­
gum homem vil, ou algum soldadinho da for·tuna, 
<lcsconhecJdo e nasctdo das hel'\'as' Nao era me­
nos que do sanguc real•de Jud,-., e por linha mas­
culina quarto neto seu. 

3 

As córes que no camaleao sao gala, no poh·o 
s'ío malicia : as figums, que cm Protcu sao 
fabula, no polvo sao verdade e a1tificio. Se está 
nos limos, faz-oc \'erde; se es tú na arcia , faz-se 
b1·anco; se está no lodo, faz-se pardo; e se es tú 
cm a lguma pc<h·a , como mais ordinariamente 
eostuma estm·, fltz-se da có•· da mesma pcdra. 

YEilBOS E:\1 GEI\AL 

Entra um comediante no thcatJ'O, represen­
tando a Lucifer; e batendo eom o tridente, co­
mc.;a a fulmina•· hlasphemias contm Deus: enti'U 
out ro I'Cj) l'esentando a N el'O; e ti1·anclo a espada , 
manda <JUe cortem eabe9as, e que eo1'1'am ríos de 
sanguc christfio: sae outro representando um 
g·entio; e enf'ontrando uma estatua de Jupiter, 
proslra-se por tcl'l'a, bate nos peitos, e oflcrN·e 
inc('nso. Pe1·rrunto agora: Aquel le primeiro ho­
mem é hlasJ~l('rno 1 Aquelle segundo homem é 
tyranno 1 Aquel le te•·ceiro homcm é idolatra' 
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Claro estü que nao: o primciro nao é blasphemo, 
ain<~a que di~ blasphemia_~.: porc¡ue elle nao ~ 
Lucifer, laz f•gtn·a de Luclfn: o segundo nao e 
tyranno, ainda que n1anda matar ch 1·i st::ios, por­
que eJJc niio é i\'e ro, faz figt~~·a de i\'ei"O: o ter­
cciro nao é idolau·~, ainda que se ajoe lha dcante 
da estatua de Jupiter; po•·que elle nao é gcntio, 
faz figura de gentio. 

2 

Os antigos, quando queriam IJI·ognosticar o 
futuro, sacrificavam os animaes, consultavam­
lhes as cntranhas, e conforme o que viam ncllas 
assim prognosticayam. 

\\"11 

VEflBOS AC'J'I \'OS 'l'ltAXSI1' 1 \·os 

Quando Josias comec;ou a reinar, todo o reino, 
que era o de Jerusalém e .Judá, nao só privada, 
mas /Jublicamentc professava a idolatría, com 
temp os, com altares, tom •dolos, com sacerdo­
tes, e com todas as outras superstiróes gcntili­
cas. A primeira cousa, pois, que fez o zclosissimo 
e santo •·ei, foi a•·•·aza•· os templos e os altares, 
queimar os idolos, e sar•·ifica•·-lbes os seus pro-

l)l'ios sacerdotes , mandando degolar a todos: e 
ogo tratou de reformar e restaurar o culto do 
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vcr·dadeiro Dcus, repondo cm scu logar a Are 
do Testanwnto, rc:;tituindo a scus r>flicios o. 
sacerdotes e levitas, e tornando a int r·oclur.i r 
obsern111cia da rc lebridadc das festas e sacr ifi­
cios, com todos os ritos e ceremonias da Lei. 

2 

A Magdalena I.Htscou a CIHisto, e achou-o ; 
porém a Samar·itana ac hou-o s('m o buscar· : ía 
buscar agua<' achou a Ch risto. l"ma e outra cou sa 
nos <'nsinou o mesmo senhnr em duas parabo las. 
Um homcm , d iz, indo seu caminho achou um tlw. 
souro no campo, e foi logo vender· quanto li­
nha, e comprou o campo par·a logr·ar n thesou ro. 

Os <lozc trihus de Israel (r). como fl l hos nas­
cera m na M<'sopotamia. e como po1·o no l ~gyplo . 
Na ~ l <'sopotam i a i'Omo filhos na casa e fami lia d<• 
Jacoh, e no l~gypto como povo; por·c¡ue all i en­
gros•;a r·am,rr·C>sc<'r·am e se multiplicaram cm gran­
de numero. :vlus passando depo is de livt·es a ea­
ptivos, de1·endo como fllhos cor1sc r var a fé de scus 
pacs, s<'gu ir·am como escravo~ a idolat rí a de Rcus 
scnho rcs. Os Egypcios ado r·avam Osil'is cm figur· 
de tou r·o, e esta foi a o rigem do beze r·r·o, que o 
Hebreus dcpois de liber'tados adonll'am no des('J'to 

¡t Ainda no lempo de Yieira, de 
o tribu por a tribu. 



-109-

XV!Jl 

VEH.BO"' ACTl\0~ 1:\"TRAXSITIYOS 

Tambcm os cndaYere~ debnixo da lcn·a; lam­
bem os ossos nas sepulturas acompanhnm os cur­
sos dos ternpos, P ninguem dirá que vivcm. As 
nossas ac(iíe!< sao os no,sos di as; por ellas "e con­
wm os annos, pot· elles se medc a vida: Prn 
c¡uanto obmmos t·aei onalmcnte,vivemos; o dcmais 
tempo dummos. 

Quando os auctorcs, ainda genlios, qtoPt'C'lll 
encarecer o cxlrcmo da c.:uhic;a.. fut·iosa e ccga, 
come¡ u e o~ homcns nito du "idam de ~e mellcr e 
penetrar o mais profundo da lel'l'a, e tet· sobre si 
"' montan has. para chcgar ao escondido das mi­
nas. dizcm que at; an infcrno Yiío buscar e dcs­
enternll· o ouro C' n prala. 

Estes fot·am os lhcsout'(}S inestimaveis, que 
o Hedemplot· do mundo lirou d'aquel.lns suas mi­
nas, que em cspac:o de c¡uatro mil annos, desde o 
principio do mcsmo mundo, se fot·am mtoltipli­
cando e ct·cscC'ndo HCJlljl i'C. 

3 

Aqucllc Prinripc, a quem Deus promC'llcu e> 
Uescob,·in1Cnlo da~ n1inas :;ecl'ctas, e as r·iquf'zas 
dos Lhcsouro> mais occullos e escondidos, nao era 
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Cy ,·o, ncm oulro rei da ten·a, senlio Chri~to, ver. 
dadciro Deus tamhem escondido, qur desceu do 
céu, e que deseen, nao para outro fim. seniío para 
ser Sah·ador. 

Corria S. Pedro ao sepulcro (de Chrislo) n,;0 

con1 dcscjo de achar, senao de nao achar, e para 
torna•· da jornada n1ui to n1ais alcg r·e, se nii.o 
.achasse o que busca va. 

XlX 

Yt:HllOS 'l'H.\.:-iSITIYOS USADOS CO:HO Ji'iTI\Ai:'\SI'CJVOS 

O m01to tem olhos, e mio ve, lcm ouvidos e 
nao ou,·e, tcrn lingua e nao f!la; Lcn1 coracúo e 
mio deseja: e pos lo que o mm-to vivo póde de­
sojar, f"alm-, ouvi1· e ,.e,·; nem ve o que n:io é! li­
cito, que se veja, nem ouve o que niio e licito, que 
se ouca, ncm rala o que niio convém, que se fa Je, 
nem des<'ja o que nilo convém, que se dcsejc; po l·· 
que é mm·to ;\s paixoes e aos appclitcs; e posto 
que viva ao !=\C'ntin1ento, nao vive á scnsualid.ad e. 

l)uas propriedades tem o sal, diz Santo lij· 
]ario ; ('Onserva e mais tempera: é o antidoto da 
con·up<:iiO, e a lisonja do goslo; é o preservativo 
dos prc:.crvalivos, e o sabor dos sabores. 
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3 

O outro philosopho llisse arrogantemente de 
si: Eu como para viYer, nao Yivo para comer. 

XX 

YEHBOS HEI"LEXIYOS 

Ouando li isso cm Scncca, nao me admi1·ci 
tanto, de c¡uc um jJhilosopho estoico se atrevcssc 
a cscrcvcr uma la scnten0a cn1 Hotna , reinando 
nclla Nero; o que n1ais n1e adnlirou, e qua~i 
etwergonhou , foi que os nossos oradot·es evan­
gclicos , e m lempo de príncipes catholieos , ou 
para a emenda ou para a cautela , mio prégucm 
a JTICStna do u lri na. 

2 

O pi1·ata do mar nao rouba aos da sun ,·cpu­
blica ; os da tena rouham os yassallos do mesmo 
I'Ci, cm cujas nuJos ju1·aram home11agem: do 
corsa rio do mar posso me defender; aos da tena 
nao posso resistir; do corsario do mar pos so 
fugir; dos da terra nao me posso esconde r. 

3 

Cuidas tu, ó injusto , diz Deus , c¡uc hci de 
set· semclhantc a ti , e <¡u e assim como tu dissimu­
las com csses ladróC'", hc i de eu dissimula 1' c·om-
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Ligo? Engnna;,-tc. D'essas mesmas ladroires que 
tu ve~ e ronsentcs, hei de fazer um rspelho, cm 
que Le vrjas. 

O 13om Ladnio pcdiu a Ch,·isto, como a rei, 
que se Jcmbrnssc cl'elle no scu reino: e o múu 
ladr,To f[LIC lhc pediu :'Se sois o rci pron\eltido, 
eo1no en\ 1ncu C'ümpanheiro, Stllvac-vos a vós e a 
nós. 

5 

Queres, filho, segL• ir-me na profissiio, e ser 
grande, romo o mundo e a fama dizque sou, na 
seienci<~ e nas letras> So u contente; mas nüo me 
contrn Lo só com isto: o que pero a Deus é que 
saias tam eminente nellas que me f'aras g•·andes 
Yantagens, e sejas muito maior que ten pae. 

(j 

Dcscjo, filho, r¡ue sejas maio•· que eu; por­
que nüo ha goslo pa1·a un1 pac, con1o Y<..'r que scu 
filho lhe leva a palma e de se ''er as~im vencido, 
d¡cllc- se glo1·ia n1uito 1nais que ~e vcnC'cra, e 
se a vantajára a lodos c¡uanlos houve no mundo . 

XXI 

l\Iostral' os ll'ftn.<ÚÚ1•os. inlransilivos, os pr·onoruinac·~, rejlc:ri­
vos, dt·f'r·cli¡•()s e as vozcs média, passil•a e (u:ti .. ·rt. 

nos trechos scguinlcs 

Se ehoYCr amanh,1, nao sairci. O c(·o ~e colo­
n u de '''nnclbo; como perpas,ar do 'enlo buliu 
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a folhagcm .. Í. noiLc, relampejou muito. As tem­
pestades fazcm naufmgm· os navíos, armncam 
a•·vores e fazem dcsmo•·onar muilas casas. l'i'in­
o·uem se engana a rcspcilo craquelle signa!. Os 
homens devcm amar-se e náo odiar-se. Quem se 
feriu. Digne-se de me mandar o livro que pedí e 
que mio li ainda. Sabe Jcr e escrcYer? Niio sei. 
Trovcja forlcmcnte. O raio fulmina. O Brasil 
aboliu a csnavidao em 1888. Ha vinte annos que 
ísto foi. !Iavcd dez a11nos . Nao ha meíos e ainda 
quando os ltouvesse, pouco se conseguiría. lla-sc 
mister de forc.a para o levantar. Quem se des­
commcdiu,? Extorquiram-lhe dínheiro . As rosas 
11oriam. E ncressa•·io p•·ecayer-se. 

XXII 

VOZES 1111\EGUL.\JtES 

Formal' o prt'S('1UC P pc~:;oa 1 o pre te1·ito perfeito, 
o~ futul'os C' o pa1·ti cipio dos scguintes verbo::;. 

Da•· 
llchavc•· 
llover 
Ter 
Ser 
Ycr 
Ir 
Colorir 

indicativo Subj. Particip. 
l~C8ente Prct. Perj. Ft,luro F'tdttro Pretcri.to 

el o u drí dat·ei dct· dado 

J. RIHUR0-1 XI.IH. ICIOlS 



Abolí•· 
Extorqui•· 
Chover 
V ir 
Luz ir 
Querer 
Fallir 
Florir 
Descommedir-se -
lletorquir 
megcr 
Ler 
Esvair 
Cai•· 
Desea ir 
Caber 
Cret" 
Pór 
Suppór 
Repór 
Jazc1· 
Perder 
Poder 
Conlrapór 
Prazer 
Hcqucrcr 
Valer 
Expedir 
Medir 
Impedir 
Frigir 
Ouvir 
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Hir 
S a ir 
Morrcr 
\'adiar 
Odiar 
Sernciar 
Fiar 
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Brand ir 
Submcrgi1· 

JlC'n(•.x:\o. lts iP cx:PJ'cicio tlevc se!' J'L'p(•lido va­
riadatnenlt' de vr;¡; <'IJJ 'luando. 

XXIII 

Ex<·•·ci<'io ele <~pplical;fiO 

E:\'IGfoL\S POl'üLAIIES 

Pequenina como un1a bolota, 
Enche a casa até- a porta 

2 

()uc é, o que é. 
C)uc vai cki lado, 
1~ ve m cm pé :> 
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3 

Carca~ brancas 
l~m rampas verdes 
Com o hico n'agua 
~lorrcndo á sede. 

Seme nte ¡wcta, 
Tc1·r·n rn irnosa, 
S a 1 La a semen te 
Fica u rna r·osa 

(N\VIO S) 

Uma !'Ousn que tem um dente 
E chama po1· toda a, gcnlC' _, 

XXI\" 

1. No verbo r1·car ou r.rial' o prcsC'n~P lo ('l'io. A fúl'ltJa 
Cl'eio Ó prCRCnlC de f'I'CT'. 

2. i\1 nitos dos vcr·bo~ Clll iar ,,,wJ.am o i enL t·i no prc­
scnlc: ncgoc(·ia, diligencf'ia, ot.lcia, pn:uwia ou prc:-•uia), e 
esta e a ¡•egra gcral. Os dissyllabos Clll g<•ral ni'i.o :;oll'rNU 
a.quC'lln mudan~a: fiar, fia, ulial', mia , piar, pia, lial', lia e os 
compostos conliar, a\liaJ"). 

TamhC'IIl nao soll'cm mudan.:;a: adiar, ,-ariar, u·c,·ariar, 
assohiar, contrariat·, alut11iar, tosquiar, !'iac iar, eopiat·. 
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3. Quando o \'Crbo ten• Uou.':i pa1·tic.ipios (gcmhado e ga· 
nfiO), O que C IIIUitO (.'Q IIlllllll ll 1 O parlic ipio l'l'¡jll/(lJ' ~ O de USO 

scgu iUo on ao 1nenos prdcrido na voz acti,·a: tinlla ganlllulo· 
e lim•ia oan!tado; o paJ'ti cip io irregular l· o IJi ai'; seguido na 
pa!:isiv<t: foi ganho . 

T odavia, só a lcitura do~ bons cscriptorcs pótle ens ina¡· 
o melbo1· uso e cmprcgo d'csl~ls fó no as. 

l¡, :\'ott··se que ,,wtm· tcw O" parti eipio~ mnlado e morto; 
poei•n1 morto e morr;do sno p:u•ticipios Ue 11/0I'rcr. 

:\otC-"C' ainda C[Ut.' aJgun:; l:il' COI])I'cgatu apenas Como 
:tdjt~c t ivo:-; e n<io entram na c<.mj uga~<1o: omisso. op¡n·csso, des­
ca/ro, 1wdo (sol nado, , que Hiío poclcUJ na linguagC'Jrl dos ver­
bos su bstituir om iuido, opprimido, descalrado, nascido. 

~o nJcsuJO e· aso <'Sli'lo: alll'nto. absolulo. corruplo~ extenso, 
pcr1•t:rso, resoluto, !iupprcsso. c.~·ceplo, in{ct~to, proj'm;so, di,•iso. 

5. Quisto C.:• adjecti,·o partidpial, e s6 nos composios: 
bcmquislo e malqui!Uo (bc •n querido , ma.lqul'rido' . 

XXY 

Deterntinal' os parlidpio~ dos verbo.:-;, formulando 
duas pht•azes: 

Tcw imprimido; fo i im¡n·csso. 

Aceitar , \IJsO J'YCl' Abri•· 
Anexar Attender Abst•·ai•· 
gnxuga1· AgTadeccr Cob,·i•· 
E ntregar Converter Concluir 
Expulsar Corromper Conlrai1· 
Cap ti vu De l'cncler Dilfundir 
Farlar gnchcr I~ I· i gir 
Gastar· Envohcr 8xhau1·ir 
Inquie ta ¡· In corre r Extinguir 
]senta r E leger Incluir 



.luntnr 
Limpa•· 
;\]atar 
Occultar 
Salvar 
~e\Jtlltar 
So tar 
Suspcitar 
Vagar 

-118-

Extender 
:\lantcr 
Ter 
:'llorre r 
l\ascer 
Pcrverter 
Hcsoh·er 
Hompcr 
Torcer 

Infundir 
Hcprimir 
Surgir 
Tingir 
Cingir 
Disting uir 
E'trair 

1\C'nf"xOc-s. L tia as f6nna s n.rl'itc e aceito, 
- r¡u t1do i ' fjfiÍ('l0 1 e fiche por (l.nulo ou fi.I'O (pro-
1\llltc': F('!W). 

S ao ;u·chai s mos, ü•tído e 11/alllcÚdo, de jlOU<'O uso . 
Alguns partiripíos r·cgulares, cs(TCt•ido, matado, 

soltado, f'~ l:lo desapparccC'ndo do uso. 

:l. Sf•pulto nüo C usado, was o C insepulto. 
~Yndo usa - .!'iC na phrazc: ~ol nado . 
Qui.r::lo, C'lll bt_•m on malquisto. 
Pro{t·sso, eu1 frade pro(esso, irmii.o ]Jrofcsso. 

XXY! 

VOZES J>ASSI\'AS 

F'orllllllll- ~e C'-OTn o auxiliar (foi vcm·iJo) 011 l'O ill o }li'On o rne 
r• C' flcxivo (Penreu-.<;c) 

Vcndc m-sc casas. Cast i g~un-sc o~ -vi('ios. Pu­
niu-sc o c ri1ninoso . Os soldados foram batid os . 
Vcncc u-sC' uma g·t·ancle Yletoria .. \bn1m-se os li­
vro~ ; lf'i a m-sC' os g randes poetas . E m oulro 
lempo 'e li am os g ran des cscripto•·es. Eram li-
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dos ? e porque se niio leem hoje? ll ojc se Jó 
muito mais r¡ue no outro tcmpo. Os tempos pas­
sam-sc de pressa e de pressa sao esquecidos . 

1\cOex~\o. PassiPa dos ''erbos. u Quando os 
verbos se apassivarn de qualqucr dos dous modos, 
os sujcitos concoJ·dam cow o ve¡·bo cm nurueto e 
pessoa, e sen do os sujeiLOs infinilivos apassivaclos, 
os verbos da scnten~a Ji ca u\ no singular. Assiw, dire­
mos: N}em·se !Jomcn . .:;, como s110 vistos homens, e nao: 
vé-se hoilJCns; porque hmnens é paciente aqui; e e¡ u al 
sera o suicito, scm o qual n<1o se dá senlenc,~a pcr­
fcila? ((Os progressos foram quaes se devia esperíln> 
é eno; devc se¡•: c¡uacs se dcviam e!:ipera¡·~ ou deviam 
se!' esperados. Quaes se úcvia. esperar, é m¿Í imita­
QáO de u 111 Gallicismo <'Ol'l 'ecto: on devait les altendre~ 
ou s'attcndrc; oude é on o sujeito, e tem o \""erho 
devait no singular-. :\''este caso o on. fnmcez equivale 
a hommc, homem. << Porilo as penas, que virem, que 
e necessario porcm -se )) ; i~ co¡•recto. (01·den. 5, t:it. 
13tij . (( Farci as citaQües, que forcm neccssarias fa­
zer-sc )) é incorrecto (na Ü1·den. 1, ti t. 24, § 28 ) ; 
«as coisas, que po1· cumprimento C necessario faze­
rem-se)) Lcm. (Filosof. de Principcs, f. 63). Quando 
se apasoivam os Supinos, sao invariavc is: v.g. tero­
se imp1·csso li\rros; le m-se sentido f¡¡} ta de gente; 
tem- sc feito rnuil.as obra~; telll-!:iC idos rnuitos, é 
e no, rnas é corTecto, süo idos, vüulos; o \'Cl'bo ser 
co1n participios: as casas te1n-sc avaliado, o u, tcm 
sido aY aliadas po1· vczes: sao exemplos ('OITcctos, 
pot·crue os adjcctivos, que modificam o inGnito ser e 
o Sl'U gerundio, e supino, concot·darn co1n o sujei­
to: v.g. o seres bella; cm scndo minha le sen·irci 
melbOJ'IllC'nle; as casas te m sido íLvaliada~ Quan do 
se diz: tem.-sc f'eito soldados; tem-se {cito fortc-s: 
damos clois sentidos; o acli,ro !:lignificando, que 
alguns se cxcn:ilaram na uJillcia, e SC' flzcram for­
tcs; outro, pas::;i,·o, soldados tcm-sc fcito, ou re-
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C~u tado, COiflO tt hom·am-se OS dcm;cs C:Olll ~acrifi­
('IQS )1; por tt 'ao hotuados H. J:".rtr. da Gramm. de 
J.\lonAEs SIL YA. 

XX\'11 

PltOl>RtEJ),\l)}; IUS nJZES \ 'ERilAES 

<<Para se f'a la ,· com rigorosa p1·opriedadc, 
ha de se cli7.CJ' : muge o boi ; ZUJ'J'a o jumento; 
rincha ou relincha o caYallo; bálu a OYelha; 
ladi'U o eao; grun he o parco; uiva o lobo: rug<' o 
lmio; berra o tOtli'O; brama o tigre; urra o ele­
fante; mia o gato; chia o rato, o coe lh o, a leb,·e, 
a doninha. e a toupei ,·a; ganc>m o cachorro e o 
lobo; regouga a raposa; p ipil am asavC'zi tas; cu­
CUJ'ica o gal)o, e:wa1·eja a ga llinha ; pia o pinto; 
grasnam o palo e o corvo; zun<' o mosquito; ga1·­
rula e clülreia o passQJ'inho; chia o pardal; arru­
lham os pombo~; gemem as rolas; zumbem as 
moscas; sibilam as coh1·as. ou silv am., 

ReOexOcs. 1. Sao vozes na tu raes: 
o branúr do vento, da Le m pcstadc 
sus!wrrar da ht·isa 
afT/ar das palmas 
murmurar, borborin!tar da agua 
ciciat· do vento brando 
trmcr do f'anháo, do mar, das cacboeiras 
rihombar do troYAo 
relilmbar do echo 
fa,rfal!tar de palavras e vozcs 



-121-

rilltar os dl•ntcs quando roem. 
trillar o apito 
rosnar-falal' Nlll'l' dcntE!s 
úacol'cja, bttcorin!ta. o leitii.o, ou 

o lnH:o ¡·o, o corac;ao 
pia o pei to 
/att•ja a arlt.• 1·ia 
C'stropido da •. ,t,·alhada 
esfusiar do n.•nlo l'ijo 

"JJa se de ara1· a lt'l'l'a, ha se de scmcar, e 
&'mcla1· o tl'igo, lw de regal-o o Céo . ha ele ama­
durecel-o o sol. hao de C"olhcl-o segando os se­
gadot·es; pos lo cm pa1·ea~ na eira. depois de 
calcado e limpo , ha de se t· moiclo, clcpois ama­
.;-ado c levedado , e dcpoi~ finalmente cozido, até 
que se possa comer.» 





QU/\1\TA PAHTE 

EXERCICIOS E LEITURAS DE RECAPITULA(;:AO 

(Vocabulario. Synonymos e Homonymos. 

Accento, etc.\ 





VOCABULARIO, SYNONYMOS E HOMONYffiOS, ACCENTOS, ETC. 

(l"lara ••ec:.lpitulaJ' o <"Studo do acccnto 
das palan·as) 

CANTTCO OA Nül'fE 

Sumiu-¡.;e o ~o l rs pl cndido 
Jws Yagas ruutorosas ! 
E111 IJ ' ('\'ilS o r r·p pu sculo 
foi d<':;fo lhando ao:; rosas! 
Pl•la ampla tena alarga-se 
calada :lOlid;io ~ 
Parcer o u1undo um turnulo 
so h cstrcllat.lo manto ! 
Abhas trina lampad a , 
1:\ sobe a lua 1 1 ~ 111 ta nto 
gemido<.: d'a.rrr-; lngubres 
:~oando a rspac;os v;io 1 

Hora dos lll clancol icos 
!Saudosos d (·Yanciol-l, 
l10ra (ltiC' aos gos 1 o~ intlmos 
Hhl'e s O!:i tasros r;c ios! 
Jnfundc c1n noR:;.os animos 
im;pi t·a c;(ic:-; <la. fé! 
De noill!, :-;e 11111 rt'vérbcro 
d <' ])pu:; nos alunr ia 1 

d<•stilla-sc d e lag1·ima~, 
a prcce, <t p1·ophccia! 
.\lma <·n lc·vada C'll t ex tasis 
tcJ'I'e na já nflo L•! 
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Antes que o so m no taci to 
olhos nos cerrc, e os sonhos 
nos tomcrn no seu vórtice, 
jü rindo, e já rnedonhos, 
llora dos Céos, com·crsa-me 
no cxtinclo e no por,·ir. 
Ondr os que amei ? sumiram-sc. 
Ondc o que eu fui? deixou-mr. 
l)'cllc ~ó van~ memorias; 
de mim, só resta um nome. 
No aby"mo do pretcrito, 
Ucsfez- se ·cJw ,·o e rir. 

Dcsfez-se! e Cfuantas lagri m a~ 
hrol.anun de aleg¡·i;.¡s ! 
DesfPz-::.c! e quantos jubilas 
na.Sccram de agonia.s! 
Teu curso, ó ProYidencia, 
qucm n'o preYiu járuais? 
Que h01·as d'est'hora tacita 
111c ir;1o de~abrochando? 
Quantos nao fez cadan:-rcs 
nnm leito o somno brando? 
Yir-me-lüi.o co'a aurora proxima. 
as scduel{ócs? os ais ? 

Se o pcnso, tremo, atcn·o- mc 
Pcll't·rrJ, se ao Pae Supremo 
rrmonto o meu espirilo, 
cx.ullo : jú nao tremo, 
a ali na lhc dou ¡ reclino~me 

no somno scru pavo1·. ' 
Chanta-mc i1 ascenclo ú palr ia; 
poupa- me? aspiro a ella . 
St· J'vil'-lC ! o u YCr- te e ;.un:.u·mo'-noH! 
Que so1·tc, ó Deus, 1am bella! 
Y cm ! ccl'T'a as minhas palpcl)J'as 
,·irgcm do casto amor ! 

CASTILIIO . 
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Synonyntos e ho1nony•nos 

DO PONTO 

((Na Ortografia dizem os Mestres da escoJa, que o ponto 
está sobre o i; e os rapazes dizem, que em nüo errar nenhuw 
ponto na li~ao. Na Grammatica dizem os estudanlcs, que está o 
ponto em ter hoa memoria. Na Al'ithl)letica esta o ponto 
em os numCI'OS. Na Ji'ilosofia está o ponto nas ConclusOcs. 
Na 1'heologia está o ponto nos artigos da Fe. Na Aslrolo-gia 
está o ponto no Zenitb, Na.di1', e Pólos. Na Optica está o 
ponto, ande fere o eaio vjsual. Na Geometria está o ponto no 
centro da csphera, o u globo. Na Symmet1·ia está o ponto no u m­
higo humano. Na Cirlu·gia está o ponto na fe1·iJa. Na jJfedi­
cina está o ponto e m ter o doente que gastar. N a .T!trispru­
dencia está o ponto e m da e boa pro va, o u e m ter boa-s me­
morias de ouro, que só ellas fazem lembrar aos Ministros 
pontualmcnte. 

ra 1"laulica lodo o mar se chama\'a ponto. Na J~fusica é o 
contl'a ponto. ~a Poesia é a cadencia. Na Predica 6 o assum­
pto. Os Confeiteiros poem o assucar cm ponto, assim como 
os Boticarios. Os Alfaiates t:cm o ponlo na costura. Os sapa­
túros na medida. Os Soldados na espinga1·da. Os Noln·es na 
honra. Os Pobres nas meias. As Don::,e/las na vida. Os 1'\!usi­
cos no compasso. Os 1l1udos na boca. Os MeN~adores no ga­
nho. 1~ os Escri,,c1es na fé, ou seja vcrdadcira, ou falsa. 

Os Esg1·imidores tem sentiC!o na ponta da espada. Os 
bat·queiros no J)Ontal da balTa. Os Fidalgos de meia tigclla tra­
zem a honra n.a pont<t do nal'iz.As ca.'>as r'elhas scguram-sc cm 
pontaletcs. 

Os Relogios wostram as h01·as con1 o apontador. Os J.V!ei­
¡·inhos, e Escriváes tero sua pit•anga 11as facas de ponta. Os 
que devcm tcm pontadas. Os so(i·idos tcm pontas. Os repentes 
hii.o se dizcr a ponto: as Descripqiíes com boa ponta de lingua, 
e applaudir-se com ponto e admira.:;ao! (Hora de Rccrcioo 188) . 
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J'alavras alh\ncezada,; 

l)(lmo~ <¡tH' l'<'SUSSite 0 que boje é facil 
Yidra, e ouc;a falat~ cerlos Peraltal::i, 
Prcgol'i1·os el(• afranceiada lingua. 
Parcc<•-n.c• <(liC o vejo franzir bei¡;os, 
En¡·•·e::;par o nariz, perguntar lago: 

YIEIOA 

Qucm vos lo t-r cu as falas á franceza, 
1\lcus pal'dacs no vos de amarello bico P 

PERALTA 

Lcmos li vros de fila, e i: nesses livros 
Que nós puisamos o falar a moda, 
No mais channantc tom, majs scduisante. 

YlEYRA 

E quem Lrouxe cssa llloda, meu~ meninos? 

PEII,\LTA 

]~11(' é, pois quC' e.rigis que comjuste:.a 
Jl (lppnrtf' o l'l'nomnrlo Che fe, é cssc o 
Tracluf'IOI' do Tclcmaeo cortado, 
1)¡• se t·n¡c)rs \'icen linos precedido, 
.A1•r.um:orrorcs d'esta nova escola. 
« Y ou-nH' lá )) (d iz Vieira¡- Eil-o que batf 
A porta do Rihciro, P pCde novas 
Desta nova rloquenria gallo-lusa. 

VIEIRA 

Qucm pt·l·ga e á mclhor :1 qucm faz hon:-; vPrsos? 
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HJIIUTHO 

~~loqu<"ncia, ~ l onsi.cut·, tcm alLo rango~· 
1t o aflilil·c do dia, os uJcns ElC,,es 
Bdlo.<'i espiritas, chcf'e.<f do /;om gasto, 
Te111 dado á linguagcm tacs nuanfas, 
Qu<' nurwa ('nt golpe de 0/lto remarcártir> 
Os antigos na affrosa obscuridade. 

\'lE IRA 

Pare, paJ~c, scnhot·, e'o s¡trra.bulho 
Dessa \) in·azc ft·antllma. Eu fui a Franqa, 
NurJc;t {l me a 1o lri n<:"~Rrs lamci t·os, 
Nu nr;t C'lli'OUpci a lingua Portugueza 
Co u1 u·apos Iunltiet\rrs, gan d aiados 
:Xt·!;~a fcira da Ladra. Os mcus Latinos 
~ l e dl·rii.o sernpr<' o precioso traje, 
Con1 quP afo1·moscn!ei a Lusa fata . 
Corn D<'us fl<pic, ~cnhor. Tal giria es<'On ~a 
D<' cnst\sso mixlifOJ·io hOJ·dalcngo 
Só lll('dra co'cs:;('s lf) lo:-;, que sl' cnfronha1n 
Co111 lingua cslranha. St'rn ~ahcr a s ua. 
E. dao eo'c:;;sa misLm·a a ve •·a. e{[igie 
Do apupado ridiculo t'H"H'<ko. 

P. EL··.-s¡o . 

D'c~la audacia, senhot·, d'rslc descOco • 
Que rn trr nós scm limite \ra i Ja,rrando, 
Quc r11 ruais SC'llf(• as trnivC'iS <·onsequcnc ias 
R a nossa por·tugucz, casta linguagem 
Que ('ffi tantn!=i trad llf'I/ÓC'S corre en\'asada 
Tradnc·r;Ors qur mcrc•r·rm srr queimada:;) 
Em mil termos e plwazC"s galliranas . 

1 . l\IIIPIIIO-l·~XmtCICIOS 9 
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.Ah! se, as mu·naó•·ca~ campa!:~ IC',·antando, 
Saisscm dos ~qHJ i cro!i, ondc jaze111 
Suas hon•·adas c inzns , os antigos 
L usitanos ,·:u·i'ícs, qur eoru a penna, 
O u cow a espad:t l' lan c;a a Patria ot•naratn. 
():; nOYOs idioti s mof-i rsr.utando , 
A u• r::;clada dict;ao, hastanlos trrmos, 
C0111 quC' , <'nfcitar intr ntam si'us e~c •·iptos , 
Est<'s no\·os •·idiculos autores:-
Como se, :t bclla, fc rtillingua nos.:.;a, 
Primogenita. filha da latina , 
Prcc isassc ele c~ tranhos ataYios; 
S ubito, cc•·tamcntC', prnsal'iam 
Que nos RC I'I l'irs Ps tava m de Caconda, 
Qu ili•u anc, Sofala o u ~J o¡;a111h i <ptc; 
Até que j:'L po r· fhn dcsengauados 
Que c.'riio cm Po•·tuga l, que os Porwg urzrs 
Em111 1a111hcru o~ que os costumes, ling ua 
P o1· tilo cslranhos modos affl·on taYalll. 
Segunda \'C'Z d (' pcjo JI10r i'CTÍaln. 

Esttulo de s~· non~·mos e de ,·ocahulal'io 

O Altar 8ignilica a me~a do Cenaculo, aondc Clll'isto s(' 
!-;<:HTttlllrntou. As 'l'ofd!UL<:. as que fora111 pos las sobre aquella 
111esa. A P t•drn. da .1rct. a Cruz cm qu e Ch1·isto pttdcccu. Os 
CQI'porru•s, o l cn~;o l cn1 (JIIL' foi em·olto !;l'U Santi.ssi1no Co ,·po. 
O Calü, o sc pul rT'O. A Patena, a ped1·a cp1c esta,·a ern <•ima . 
.!1 ·c¡·u:;, a Pc.tixfío dt" Ch1 ·iR to. 

Pot· isso no A lwr·, ondc C'Siá o ~anlissirno Sa<Tarucnt.o, 
nao ,·. nC'cessaria C1·uz, q u e ¡•cpres('nte sua PaixftO. 

A Lu :.. é a da F(·, com que de,·cmos cr<!r c n1 liio alto Jnys­
tí"rio. Xo Vin.h o C' agua, se figm·am a Di\'indad r, r a Hunw ni­
dadc de Chl'i.sto: no ''inho a DiYindadc , r a llutntmid:tde na 
agua j por isto quando se wi s turaw no Calix, S<' henzc a 
agua, e nao o vin ho ¡ porq ue a Humanidadc foi henla e san­
lilic:ula pe la unif10 ('0111 a Divintlad C'. 
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t hl'íln{'a a lfnsúa, p<~1·a signifi C':tl' a pn1· rza e caml iJ rt. 
<.Ir Christo Sl•nho¡· :\'osso. E de ligura I'C'donda, se111 fin1, nt'll l 

pri1wipio; porque l) (' us, C(UC' n'ella ::;e sac ,·ifi ('n, n;io tcrn 
¡Hinripio nt:IIJ lim. A Campflinha. que se lange, ¡¡ua nd o !'ir 
levanta o Sen hor, s ig ni fica c¡u l' !-il:' pódc ('Ontcmplar o ICI'I'f'­
tnoto, C]ll l' houn~ no 1uuudo n<t HIO rtt_• dr Chl'isto. 

/•.:seo/a Deturial. 

S)·twnymos. Il<'t'<';;ia f' apo~tasia 

A /J¡•rf• . .;;ia é <'O IIII'aria a nossa Santa Fé, C'llt parte; o 
qu e duvida affi¡•rnaLiv;unente tlc algum ;1rLigo da Ft·, l• ht·¡·cg<·. 
A .1postasia {· f' lll Indo ennt ra¡·ia. á nos~a Ft·; qu Qu l n¡•ga 
ludo da nossa S;ulia 1·\·, t> apt'lsla la. ( b hC'rC'grs <'~H"lO cx­
('O IIWJun g¡¡Jol'l, -.· anLiga iiJ C' n 1<:· f' l'aJn YilanJos. 

E.<u..:ola Dt•curial. 

nomingo e donlinga 

Do111ingo e dowinga te m :-;oa dilfcrenc;a. Co1110 lC J'JnO 
ccclc!:iia"Li~,;o t· da ff'11·ma fc mi n inn , e Ui z.-se Oo111ingm~ <' ní1o 
domingoe; da c¡naJ'<.'~ma: rez<u· da clominga C" nüo do doutingo 
c tf '. Como lf'I'U lO ¡)l'i,·a ti,·o do:-: ~N·tda,·e::; l· do gf'ncro ruas¡·u ­
lino, e diz-sp: ()11\'Íl' mis~a ao clomingo e nau á dolllinga: ll'a­
halhar :to do111ingo e: nfto cí dotninga rte.- De n1aneira f(lH' 
os ccc l c~ia..;tieos clizern lH'uqwc do11lingas do anno 1 l' o~ sc'f'\1-

la J'C'S don1ingos. 

C. LusiTANO 

Gttat•dar o !cito 

Gunrdar o leito t; modo de dizcr fran<.:ez f{IIC' niio ru·eei ­
sanJo~ u .... a r . 

Uma OC'casiao, lendo adoc<" iUo o grande poeta Jo;1o de 
Deus, u r11 joJ•rwl, dando a notir·ia, dis"c qtH' o llH' tli co, alflr-
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mado por \"t~r .Jo;io d C' D l''Un com m u ita f~..~br<', o aron;;;C'Jhou· a 
<JIU" ¿;mtrda.s::e o h•ito. Solll'c~altaJo ('Orn <'t'la noticia 1 \1111 
do'\ amigos do porta JJI:lnd o n-lh c pcrguntnr• S<' t' lla er.a "~~r­
da<.lcil'il . Jo<io de DenH l'e.spomleu cont os :,rg-uinl c:s YCr:-sos: 

t( :\,a lo cal a /IIC'II rcspei lo 
:\no ha irH'x:u·tidüo, 
Por<¡m• o cloutor, t ' OHI dfC'ito, 
Co111 o t•ru do,•nc;:as de peito 
Sr faz :oi(" lrlJWt' au:-'cuhat;Uo, 
1 ~ enl e:una d'alto n:1o e 
QtlC ~e tic a mai:::; a gcito, 
Mnndoll-Jn f• s~(((_rdar a /('ito 
E fa1.cr· r<~ma nt) ehf10: 
Fic::o· lhc a::;sim rnai s ao lh.\ J. 
Fico-lhc assiw mai ~ á mflo.» 

llif{lo . adagio. c:-tc. 

Rij(lo, palan·a dc1·iv:tda do castclhano, ,·al tl nJCsmo qtu• 
adrtg·io e pro¡·ef'bio. i -;~o t\ sen tenc;a cp~t' and<1 na ho('a ~.lt.' to­
dos, assim como prolor¡uio só w1 boca dos -.,ahio~, :-;ignificando 
st•ntrnt;a dita por a lgum do~ antigos filo:-.ofo::.. Esta dlfl'ercn~a 
t' d<' Faria nos Commrnltl.rios a Canlf)('Si 1 rnn~ q-tr;ttit() a n<',s, 
dc~ti tuida Oc ~olido fnnda·uwnto. Oulro..., t:Cm r ignat raziio qnc­
r cm <¡Uc ndagio :sej a ri(iio antigo; proPerbio, dito st.·ntcneio...;o e­
~t'l' i O ¡ proloquio, ~C'I'IIC'1H;a do:-. filosofo:s; nYiomn. Jo~ jur~st~1:;; 
a(ori.<mw, dos rrrrUicos l'll'. Xós, scgu ind o d iverso pm~N'f'l'., di~ 
ZClnOS c·ont.OS hous andot·(·,;, c¡u e stio Rynnn~r rrr as todas r~ la s 
pa[a\' l'ilS 1 a('l'C'~Cl'Hiatrdo ~tÍ qrt f' l'ijf.io e l{•J'lllO plt•be u, qtl l' j~'L 
sr nl1 o r·c.•frl'{: (' lit g t·a vc• di s~.:tr l' !;o, r qu e rula¡.:io tatnhc n1 tl.llll 
algunHl haixcza r rri c.•stylfJ (tU<: n11o f.&r f.mni liar· . 1 

C. I.A~ITA:\0 

1~) O U'>O de hojc, I'OIIlü o dos a n tigos, 11Tio confirma para c .... JSas 
pal:lnas aj>eeh:1 de pleheismos. 
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SyhOllyuto~. Jlotnon yntos . Pa .. o n yntQS 

\ES'I' IDOS 

- Yo~!:!<?:;, LL•do {> talhat· mo taphot•as ;i. mrditla tln sru 
dcsrjo, pm·a lllt.' c<ii'L<li'('IIJ dP ,·esli t·, o nun<'~\ Y<' II J I'O II J a;.; ­
:-;umpto, q Lll' lit(' t·nc h<t as ltJ<'didas. 

- l"11s s;lo assirn, out r·os ass i 111, qu(• náo poJf'rlt :,rr· .:1s 
JnC'tlidas ign at·~ ah i gi ~Rd~ t ~ ao inlr-n to. 

- Nún falo l"ienf¡o das q ue siio a UcsL:OZCI' as f'Ostums. 
- SC' ha pauno por ondc corta1-, q ue ruuito, qtu.• scj<u nos 

corta largo na~ ~atyrtl!-,? 
- :\<lo eot·ta po1· r11.Í111 l'!-Sa n1axiuw. 
- BC'rn sahC'mo~.;, ([U(' vossl~ nilo se t'Ol't::L 
- Porl·m \'OH:'it\ nf10 'iC fóna co u 1 u m banto: q ue¡· di~;cr , 

e qucr fieat· fon·o. , 
- E u qu<· t.lign? Pmp1ie-..,t' uma JUf'laphoJ'il : fac:;o mui to 

po1· cntrPtPI-<t rou1 algun1 ¡·hi ... tc ou equivoco be-m ou ma l 
ct•rgido: mas o ~<:nlwr, qu<' se faz t'llt < 1 '~aJ'to,.; por IIIPttf'l' 

t'Otuo piolho po1· co:-.tnra u m a JHm·nnn·a~üo ¡ ¡p a.> lanlu a p t·J'I<t 
á~ \'CZCS (j lH..' ('SI'<ll't: a :1 

- N~1o, ¡¡ntiai'L'i <'O II t a l'andria hu.,.,• ando o nflo lugit· do 
pon lo ntt·az, st•tn ll't' ern que llH.' etH'Ostar .. \ tu inha ¡ll'osa ha 
dt.• Sl'l' a iH .. 'l'la, lllil~ que scja a f(.'I'I'O, e fo~o. <'nao a al i n h:t\':ÍI' 
annxin~. se111 sohrl'rnser t>quinn·o-.. a ponto adian lr. 

- lh' dou:; Ut\ hot:a, f.' V~ja c·omo s(' ahot<'•a ¡ 'flH' \'Os!-i<: 
Jlil!-isa Ja~ lltat'('aS Clll di:t.CI' tlrslli'OpOsilOR. 

- lsso p1it~ vos:-;t! dL' (_'asa i que cm a1Timando os p(•s ti. 
parPde, ahor'I'Pcr, c•o u 1o JliOl·was. 

- Y os:-;(\ L· ho nwm tle grandí' abotoadura. 
- ... \jnda a ruinha rlu·toriea está cm hotao : :-;e cont('t;ar a 

abrir, \'Os!-i<~ n•t•<i cquiYoeos romo f!út·('s, que ho tan 1 de si 
suave fJ':tgan,·ia. 

- :\'ao dcixarf• cnlrP t• ll t·~. de diY.('J' sua p<.tr\'O j ('.C Cil­

~cll'a. 
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- Scnhm·rs, tkixa-JHC ir p<.u·a ca~a, que c<·J·to awib"' 
casa hoje; voU-JliC l'Oillpt'n·. 

- Oll1t' o !-tiwplt•:; ~ Para isso qu<'I' ir a ta:"ia ~ Supponho 
que e· nH•ntira. l' aqui sP pódt• compór. 

r• volta. 
l)(·ixo-o i1·, qut• elle n:1o faz mais tlo qur ptlr a t·apa, 

Coqw ht·Ju ft·i1t) 1 escusa capa. 
() sC'U (• ntai~ capaz, 

- 'X alta ]t_·,·a l'lll f'<lpPllo. 
- Qu('l' pt'u· capa a VCI' se escapa. 
- Yan1o~ a ouLt·u capi1ulo, senhor capiLJ.o. Cuia vos.-;.a. 

IIICl'{;C a. metapliOl'C\. 
- Dt>ixo-n i1·¡ fo lgar·ú ele o Yl~,~ de gala. 
- b~u 111<' l't'g<.da: i"a<;¡a-llw un1 ga l lo. 
- Poi:; ;¡oHU.c t'<Ul<l e»~(_' awigo: f'asn C<Í o u lá 11a :-;u a f¡•t•-

guczia :) 
O ~wnho1· rasa eo'o:; C'CfUiYo<.:os, pül' baho d1~ :-;ocapa: 

mas :o;í' desc:1nJha, Jica pelo cahe<¡ilo. 
- Tt•Ju gran tic cahl't;a; é grande taiH"t;flO. 
- .\df'us, s(•nhon•s, e:-.pcn1; ou se nflo. 
- \'os!-;C t'PIJJanga:' Largue o canh<1o, antes que lllf' 

(lcsp!'t;a, se niio jogarC'i (J.'aT·tilhct·ia. 
E !H.' 1"<\r· da p<"~a, hoa nol-a pregou! 

- J)C'i'\.o-o ir, ma"i pC'Ia-.; almas. 
- Que almas :1 

Coí. falo c·oTn o-.; mcu,. botUC"!'i. 
- Sl' o colliPI' Oll ll'a Vf'Z, ha de levar u m capOt<', que ha. 

de ou,·it· "hi!-; l t·:-; <tos eenlos. 
- l•:u nao solto a 11 1allga, já que a aehei. 

Pois (•lla t'Sf<-Í. pcnlida com isso. 
- ~;lo Sí' f'a~a de ~.:.t)t·. 
- llütllCIIt, do p•·t·to f. c~se o lCI'tllO. 
- 'linguclll e ruai~ .alvat.lior!uecu; tanto :-;itn. 
- (\(¡s, náo somos ncnhuns drogu('\Ci'i. 
¡:J,c~nt s('i, qm· sao tlo utcu panno: uHt~ no •uclhor cai a 

l)mloa. 
- Srl'4i no !>iPU, quf' l· haixo. 
- Ollw vosS<.\ nflo o pon ha cu razo comf\ litn srtim; 

qur· .iú o rn ll•e 1'!-;tava fa:zL•ndo taíc-tafc, rrceiando }he ('hc­
ga,.;~l~ ú fr·i~:m. 
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E s!-iC dito niio friso u he tu. 
Os ..;en::; qu<' s;io d (• ft·i~iio, frisan! mclho1'. 

- Yictor! E::ssc passou o limite! 
- Es:-;(· t· dt• t:llnf' lito. 
- B(• m sc nho r rs Ba('( a:; : uao vilo as bcstilladcs fóra de 

toda a con ta , esta tnauhil: para a prim :I\'C' I'a lo lnari\o o ~c u 
ycrdc; \'eja !;C o qu(•t' 111ais da ro. 

- Para azul e o (jU (' hasta. 
- Olhcw o capa panla eutrc gente! 

l\i10 o (·ntcnclo: fab-no~ hybcrnc. 
- Elle se c:-;poja na buna: part>r·c que llw torcc ram o 

pello. 
- Poi:; cu pi co- te po r te ver cri spáo. 
- Mui <.lct'l'epiLO ('SI<l i:-;to! Silo tonlic e!i. 
- ~\nt ('s rlk si' p1i1• (t lll' t"nandinha. 
- {~ chiL<L, traz tl'inc·ILI·tt•s de t•·ampa: que n:lo ha d1·oga 

na Calcct;:u·ia, o u no:; algihclw:-;, de qu<' nflo ten ham cl.esf;u· ... 
dado a uu·tap l& ora, e fC' it o 11111a fcira da laúra. 

- O :t!->~lllll(llO ~!-il<Í fl'ito cm retalhos: pois digo-lhcs, 
qu e 1·ra do t·abo da <UUO!:il •·a.: Ueixemo:-; a Ca l<·C'tai'Íai qu e! 
l\!Hto:; no,-o ot..;~umpw, e <[u r calc;a mais a lto. 

2 

- \ 'osscl ru ida que .1(¡uillo é unt n1ar de r.qu ivot·os, c •n 
qu e sr nflO pude IOll lill' p<"·! 

- Poi::; ati tn c taphul'a J; váo dando cm liOt'l'Ui que c~:;La é 

já o pl·. 
- .\nt1'S ternos bC'ILl que dar a.o p é i se houvcl'niOS el e se-

gu ir as c¡'ltl' faltam, ncw que ''atuos a os quatro pCs. 
- l ~u c1 u um pl• o~ :dC'anc;o. 

- Yossé C'tt tt·ou cotn o pl· Uireito; s;:~. h c 111Uil o mas anda 

a pé. 
-_\.o HH'IIOS nüo alfa~lo o pé tlo a::os-u mpto. 
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- A(p1illo tJ~ar. pl> de eantiga. 
- Poili· nao! Se o ~~nlLor, em lh!' achando difriculdadl"s, 

ah pés para que te qtH·ro! 
- E u a p(• ![Urdo ~igo as metaphor•as : von com o asli.IIIU· 

pto mui pt'• ante pe; e vCern-mc opcol'l'rndo ali o~ C(¡uivocos 
pelo p~, romo as <'.Cr<"jas. 

- QLLanto !-SP eu os houv·era de di:l('r corno os sc11~, C[U(' 
nao t<?rn1 pl·s, nC' IIl cabe¡,;a, e u os di~scra ahi do pó p;:u-a a milo: 
que cm ser pt'Qmplo ntc nü o r hega vossC com a ponta do pé. 

-E u di. t·~lou corn urn pé no ar, COIIIO g r·ou , ou,·iudo-os 
a vos ses gaba1·-sc; porém, nao c¡uel'o dizer· nada; qu(' a inda 
rulo pondo o pl' fa¡;o pc'g.'l.da. 

- Bon1 pé LIC' vc¡·so 1 Esse foi zamb1·o . 
- ?\;io o digo eu! Dcbaixo Jos pl'·s se lcvantam os calio!:i: 

hci de al'l'ÍnJ<Ir os pes{¡ par·etl.e a n:lo dize¡• nada. 
-Ora diga, me u :-;cnhol'! Si o offcudj 1 af[Ui liJe l!'nl a 

~a·us pes. 
-Elle , e u• qur lhe pez, ha de dize1' o que f:io uhcJ•. 
- Eil-o seguindo a w ctapl10ra ao passa-pello. 
-O N¡uivot•oginho mrr0ce: enea.¡.; loado cm pez. 
- Ai o ~t'nho r. qu1' lhc dilo o pé, e toma a mcio! l1'az-::c 

, coxo U ·u m pt• 1 para nO'- Ua1· uma cal'l:t·ira. 
- Qul'ln lhe dera <'OIIJ u1n pe d uuJ hanl'o. 
- Pal't'Ct' cpu· no~ qtu•J' razer pi- t.l"alfl'l't'.'). 
-Já ,·o~~~: t•u • ou l! ·a tu-..·lapbo!'a foi twiu; el!~ ago•·a l'arta~. 
- BrluJ p<·· IOmo u, ptu·a Jizer que ltttt'l' St' t' p,· .. 
-.:\in.Ja a~s iw , náo nütlei , que <lJHClilp hora d ' u111 pé, 

produt.i.,.~t· tan lo anex.iw! 
-S!' os si'U!-ó ('f(tti\·o,·o-.. silo cstf~J·co c¡LH' ~e llw tk itou ao 

pé de \'Ossetnt·t·t~. 
-Son UHJ nPcio; m a~ ~o n'esta mrluphoJ•a <·nlt•ndi SC'ria 

o tropel de c hi~tc~ c~lupl'ntlo¡ porque pal'a Jmdtipli('al' pnla­
das, faz daH nliio:-; pt'•.'j. 

- Agora fiquei eomo o pa\'ao. 
- l) ;:í cá o pé papa.galo: que lhc parece o dito! 
-E llllla fl('n• o lllcnino. 
- 0::; JH:·.'i sfio de traro:;. 
- Qucr VN' !ie chci1·:wJ i' 
- i\0 p e"it'O<;O ih(' ]l<H'l'i CU O pl•. 
- BcnJ agora o tirou Jo lodo. 
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- Vos~C Sl'rJ o atolado. 
- Tir<'-sc do p{· da janC'lla, nao ,~en ha algum pC de ,·ento. 
- l~!-iS(' Ycio IH·w ao pl· da l(·l.lra. 
--Que na) quel'ia vo.ssc1 rueLLer debaixo do pé? 
- s(~ l'U ft)ra S. ~Liguel, já !he ti vera po!-itO UIU pé na 

Doca~ 
- Devaga•· cou1 i:-:;:so: que quer dúer que !he havia de 

pOr um pe na boca! 
- Ai que me vflo na sl'ge! 
- .\'tt s('jf' anda ,-o~~l~ a pé. 
-E vo~st~ cnli'C os v:u·:u·s. 
-Agora ilcou elle '"aJ·ado. 

C.\.MIS.\ 

- E u me nao IHello c111 camisa d'onzc ''a1·as: scm ,.¡ro 
nosso awigo nilo c¡ucria, que •uc' apanhassem c111 ec_uuisa, e 
se 6zcs:-H' lll• 111illl r·oupa de fl'ant·czc:->. 

- Elle C'!'lá he-m d(• ronpa hranca: em equi\'ocos n·eHc 
me flo. 

- Silll; YOS<;~S para <·sta cncami~ada me t'onvidaram, 
porque lwHJ sahl'm que darC'i a c·ami~a pelo~ ouYir: ma<; para 
estas festas, <'l'íl esru~ado d<'-.¡H.·rlaP-me. 

- Horurm, ~<· ,-os~c náo vinha j:i, f:1ziam dr ruim man­
ga:; ao (Ll'rrw. 

- \ o:-;sP p:u·a n inh:t dcf('za, vale mais que u11ra rwt11ga 
de IIIOH<pH'ICl'ia. 

- Colll qu(', só cotrr 111ru mangua1 se arha vossC hc111'! 
- Olhr-m o mnngaz, o pago que 1nc dú! • 
- Atl· aqui, mcu-; am~go'-;, vai isso muito l'rio, llC'<'CH:ii· 

tam O!':i chistes de 111anguito. 
- Ainda ¡¡gora a rnctaphora anda t'Olll manguitos: 

dcixe-a vos~t~ i1· 1'<'JUangando, que os equívocos YÍI'<10 ahi 
]lelo cabcr;ao. 
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- Poi~ dizcm YussCti algum solac¡uc~ c¡uc nao scja t;10 
fl·aca ruupa, ou abaixc a fralda. 

Já ,·osst' tueltt·u -;ua nc:::;ga '! 
\'f'uha pat•a c:i; t·hcgar-lhe-hao a roupa ao couro. 
Ulhc nao leve d(JU!-i punhos. 
J:i se plklll de quadrado. 
E::;t~lVil pal'a o coscrj mas quc1·o ¡·orlar por mi m. 
lloutC'IIt, o ponto !'Cal do caso está eut nao havcr 

ponta:-. fu1·adas. 
- Si111, que ~e o nt..~gocio ::-aj1·a a fu1·o. 
- Gu<Lnl('-sC vosst~ <Linda assim (l'C~'-:as hal'afun<.lu.s, que 

vO!-:sl' nilo tt'rn tantas renda:-; para cuidar· qnC' nilo ha 111ais 
Flandrcs. 

- ()dilo l':-ilÜ de neve: mella-se hora t'Ott·r-wcio. 
- :\:"lo h:1ja r11ais pcgatuento poi' palavt·a~, <¡LH' st~ vfio 

('ngaJ'gando I'OLH espinha pcixe. 
- J;i vo..;st~ (• mui tolinho. 
- E u nao lhc falo no dinbeiro da E""ilopa : se vos~tt d iz 

isso cnfiado, ronft>s:o¡C qnt· lcm si~o de I'O(.'a, e (lllf' 11cou con­
fu o, ponpu· o Hz, <'01110 um sarilho, anUal' t'm uma doha­
Uom·a. 

- Lá se avt·nham t'01lt meiada: C'll n1'to me wctto cm 

novcllo:-i. 
- Jú st·i, que Yos::.C em vendo que a 111et:l.phora ,·ai 

dando os lios, á tcia, todo se faz em urn novel! o. 
- Eu eom n•c<·io <rurdir algUJua LC'I'cdura, que att•assc 

<t<tni desav<·!lt,:as, HflO cmpcnhei o ('abedal. 
- lh· u t sallen tos que po1· isso nao <.'0111C fiado. 
- Folgo qw .. ' l;i se t•mharaccut; que e u po1· UIIJ u·iz, (¡ue 

nao th•sl·ortfio; t' era tapaz de dar dou~ pan nos. 
- /\gol' a qu('tll I.CIII filhos Lcm tndilhos: VOS~·H-~ nao ltavia 

lll' dH'ga,l' <1 CSH{'S lt'l'l)JOS. 
- E ht•tu tit'<H.lo das canelas: fie - sc n'isi:iO, e v('nha para 

<\ rua. 
- Corno i· r·uao! Xao sabe, qtlC isso (• paixtr.o de fla .. 

mrngo, qul' r111 llolla.nda e Bretanha, nao :;e fia t;io dl'lgado'! 
- 0:-; por·tuguczc:~, por linbagcm, lhe:-; \'l'lll st't'l'll• catu­

lwaias ('111 pon! o~ d'houl'a. 
- b~o l· ('acha; nao nli"Je que me ca(/a por ahij yos~C.. 
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duo fogo Jll'I'IO Ua t!-ilOpa; tan lO que lhe brindci <lO dc~afio, 
Ut-il C~"H' lC'I'IIlO hirbal\lt'. 

- Poi:i que t(Ul'l'itt, qne no'> descompozc"scmos? :.\ito 
ba~ta e:,;tat·utos c111 <·awi:-.a. 

- Bo111 l'l'ltlt'ntlo! .\tul'a.t la rsla barrclada. 
- Já C>u com o sahao You cOI·ando; pois olhtlll, que :-;ou 

1nuito crú; porem st· llll' c·THTC'~[lO o:s hci d'ahi torcer. 
- Para (JUC'! :'\ao ha ck mi-;tcJ· espada c1uc mata só t'Oill 

a bainha. 
- Elle, !-iCUI torr«..'r, tH'lll abainhar llis::;c aquillo. \'('111 

bater a hoa porta! Clwguc•-s(', lc,·arcl s)J.a lavagem. 
- ~ilO dig·a ÍKSO tÜO ('ll"XUIO; ([ti(' tCI' ca1•a deslavada, llflO 

é dr qucn1 ao sahhado vrstc t•oupa laYada. 
- ll'ra! Hou ¡1a ao :-;a l, bado ! Yestil-<.t- ha vo~~H\; <Jll<' 

d'rssa t:c r iJtlOnia u~<L qucLu :-;e 11<10 lava ro1u quanU:t agua tcm 

o mar. 
l ~u sc111 S('l' Pilato~, laYO minhas mJ.o::; d'j~,¡o. 

- Ew boa..; ltl;1os vciu a dar a mctaphora innorrntc! 

UEDO 

Ora diga; nfio scja Ludo obra de dedo. 
Dig·a. \'UiiSt~, que t<.•rn dl't.l<? para Ludo. 

- Nao u1c- ven ha Jll(·tlcl' os dedo~ pelos olhos. 
- Tire- l:'t os arC'nquco; que esto u cxposto ¿¡ nüo falar 

mais ao but·lc~eo. 
- l ~l'g"a o tletlo pa1•a o ar. . 
- .._'\lgntllrt l>lil'la lht· ha o l':-il'OJTegar_por('llLrc o~ dedos. 
- Que! l~u ni'io tcnho cinco dedos em cada milo, conto 

os ccriciros, para nilo Jiz(~r burla:-;? 
- Se• nno as cliss<•t· , logo ~C' lhc ha de arahar o cabt:dal. 
-.Acalle rmh01·a: ,·;io-sc o.., annci~, fiquem o~ dedo:->. 
- Es-;c ctnc:\itll pUde aponlar-tie con1 o dedo. 
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E u sci que ,·osse~ lhe lamherat11 o;; dedo~; e Jit·arnrn 
·de o Otl\·ir chuchando no Jedo. 

Ulhc lá se dissr hUJ•la :) Torne o dito a se u tlonu 
::-;(~nao. . / ' 

Púrm-mc o dedo no nariz :• 
De dó, ((lll~ trnho d'dlc; o n:1o pc.mho agol'a á cui'Lo. 
Nilo silo iguac.-; os dcdo:j das tnños. 
O sl'nhot· aqui t' o maior de lodos. 
Cuidt•i t¡nr cr·a o mata~iolhos. 

- A Yi:-.tu de YOti~einect\ sou ó nli111iuho. 
~~ Cll 0 S{' U \'i~inho. 

- Poi~ c·u !".C'l't'i o fnra-bolos. 
- Üt•a hcn• lt'Jnos tl<'clelhado! 
- l~u srnhol'CH 1 :.qwcndo, e ~ti nJa nUo HC'i ptl1· OH dNin:-:;: 

mas ucsLc ~.:anlo--chflo nao sou li:io !'LilÜ', que ronlc _os dcllos 
da m<lo. 

Jl:lfi•onyuiicos 

« TTa f'l~l'C n6~. e· nos demais povo~ da l ·~spanh:t, nn1a 

<'Spct•ic pai'Licula.t• dr c.;oiH'C'llOnlC~, C(LIC' s:io pall'Onymi<~oc:,­
Alnll'<'S, :\lartin-.., S;lllche:-;, Gon¡;ahTs. l'l<·., (llll' ~ i gnifil·a m 
Hlho tk ~\!varo, fillio de Jl[artim ou ~fa¡·tinho, filhotlc San ­
<'ho, 111ho de GmH:alo. rlc .. \ntigauwnlt~ l'l'<llll ->t'lnprc C''\;H'Ia­
mcnte app licados n 'esta :-;ignifica<;ilo. ,\-. ... int o nosso J<> rf'i 
(). ,\lfonso chatllOLHi(' IJcnrique~, pOI' ~CI' fifho do cond e 
D. lfcnriquc. D. :\nno Alvares PerC'ir·a, challlou-sc Alvt~tTs 

})Ql' ::;cr Jilho de D. Ah· aro Gonqah·c~ Pcrcil'a ¡ C' es le cr·a Gon -
9ah·cs pol' sC>r filho de D. C'ron¡;alo Pc•t·cit•a, Nc. 

]la utnito ll'ntpo, pot·élll, que nfw st' oiHH'l'Vu cslc rigék, 
('os patJ ·onyntic·o~ lt'lll pas:-;ado a !-1('1' ap pC'llido~ de familia.-­
O<.t nos!='los latinista-; quando ''ertclu C'lll latiw C'stcs sohreono­
lllt'S pau·onymitci!-1, usando de uma rlcgantc :;~·ntaxc, prjt·UI· 

nqs cw gcnitiYo: ;.¡ssin1 dizem de Joilo PiJ·<·s ou Pcrc"',-·Jo­
nnncs Pt•tti-i:-;to t' iilins Pctl·i , ; de Pedro .\nnc·~ ou F.anlll"-., 
qup nos \'('111 reflrctldo c1u segunda 111f10 do latim. e C.• mua 
}('vc .corrup(}clo de Joannes {ilius~· Eru notavcl f'l'I'O, poi:-;, CUl' lll 
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o~ no~~o~ paiC"o~p·api . .Q"', f]lll' ign01·:mdo a synta:xc· c1C'-;tf's gr­
nitivos pall·on:'i·mico:; la.ti11os o~ 11o''i.o sabe111 vcrll'l' l'JII pol'lu­
gucz, ,. SI' n'um documento ('!lC'OntJ·an_J, por ex. Joaunr·s Pctri 
dizem .Toáo Ped1'0 rm ve•?. Jc Joáo Pn·es ou Jofto Pel'C'.<;; ¡.;c·m 
rcflcl'tiJ·t·m que n aquellas antigas eras nao haYia e:-.lt·s mo­
dcnios :-:iOh l '('llOincs, •· ; todos rstrs patrOJl)' Jllit'O!'i.-~\tt~ no 
no:-;so 111ai" insign r an·hcologo e 11H'StJ·e de diplo1uad1·a, Joao 
Pedro Hihei1·o. (¡ue h(•u• ~ahia de tudo i::.to, achnlliO!-t dC'...,tes 
de:-;cuidos. 1\a sua IC'I'ec· iJ·:¡ Di:-.scl'l.u;:ao Chronologi<"íl e Crj­
tica tlo tu IOIIIO -Joann('s l)l'lt'i de )font cag•·a('io YC'I'If'­

.loiio Pcd1·o de .\ lonleagl'.ll'io r1n vrz de - Joa.o PirC'~ de 
Jlont(lag¡·:u:o - r nouiJ'O log:11' pa!-isa scm mudanc;.a "pa•·a por 
rugucz D. ~ \ldarR P t:rt·i . 

t: ILA\1\1 \TIC.\ HL'O I\fE:'\TAII 

.)qucllc 11anocl do Hcgo 
H !'apar. 1h• tanlO litiO) 

e. Lnn1'AN O, 

Que Clll lirio püc ::;cmprc y g l'cgo 
E c1n I!Jrrt pi)~ · i la li no ~ 

E <:01110 a g(•JJIC tliz: rcia 
'E:-it"I'('\'C "L' III Jll'(' r·r•ial'; 
J\s"iiiJI 1'01110 dl• ptt.-sscil"l 
TiPa o Yt>l'hO prt.'>~f'ior .' 

Nunca dlz st:nüo ¡Jeio1· 
Nao~ :-;(Í po•· :-;e •· lll!lis bonito, 
i\ lai s porque aC'hou n\nu aucto•· 
Que dt•ri\'a úo ~an,;kriiO. 

Es<"l'('\~c 1'<\Zilü l'OIIl s. 
E P!:iCI'CY<' J3¡•a ... il ¡·ou• :;.: 
Assim r ile nos quir.c:;sc 
J)izCI' a J'af.flO .flOl'<lllt' ! 
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T amhc n1 , corno d iz-eu soubr 
Ju lg:t que eu poudc é corrcc lo: 
Te111o que a mor te nos ¡•ouhr 
Hapar. inho táo d iscreto! 

1;~ um g¡·aHHllatico o Rcgo ! 
l t: nm p 111·i s ta o finor io . . 
Se Ca rn lies f:J a,·a grego, 
E o \~ i <'i ra la tin orio ! 

.JoAu 1) 1-: lh u11 . 



QU INTA PAFlTE 

ANAL YSE GRAMMATICAL 

( e prime iros rud imentos de anal yse logica ) 

• 





ANAL YSE G!LUIILlTICAL 

Os homens que se esfor~am pelo bem, mere­
<:em a estima de todos . A cidade mais bella do 
BJ'asil é o 1\io de Janeiro; nao só é a mais bella, é 
tambem a maior e a ma is povoada. 

:'.lODELOS 

Os (rancezes (oram vencidos pelos altemt'ies. 
Nós colhemos larat~fas. O leao ruge; o lobo uiva . 
Fotheia este livro; verris bellas gravuras. 

Os 

(rance::.es 

forarn vencidos 

pelos 

Artigo dcf. mase. plural, deter­
mina f'rancezes. 

Nome gcntili¡;o, mase . plur. su­
jeito ae doram vencidOS)), De­
rivado de Franca. 

Verbo passivo, 2' · conjuga('áo ir­
>·eg. appar. 3" pessoa do plm. 
do prcterito perfeito do indi­
cativo. 

Contracciío da preposi<;áo per 
com o artigo os, mase. plural, 
determina altemcies. 

:1, JtiBl~JRO-F.XERCICIOS 10 



allemfíes 

Nós 

colhemos 

o 
le río 

ruge 

o 

lobo 

lliva 

Jiolheia 

este 

livro 

verrls 
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i\'ome gentilico, mase. plur. Dc­
riYa logicamente de Allcma­
nba. 

Pmnome pessoal, l ' pcss. do 
plur. suj. de ca/hemos . 

\'erbo trans . colbcr, 2' conj. l' 
pessoa do pi u ra l do ¡wet. pcrf. 
do indicativo . 

Nomc comm. fem. plur. objccto 
colhemos. 

Artigo dcf. mase. sing. dctcnn ina 
lecio. 

Nomc comm. mase . singular , su­
jeito de ruge. 

'\ 'ed>O intr. rugir, 3" conj. in·cg. 
appa.-. 3• pess. do sing. do ind. 

Artigo def. mase. sing. determina 
lobo. 

i\'ome comm. mase. singula1·, su­
jeito ele uiva. 

\ 'erbo intr. uivar , 1' conj. rcg., :¡• 
pcssoa do sing. do Jl''· do in­
dicativo. 

Vcrho trans. folhcar, 1·cg. da 1• 
conj. 2" pess. do sing. do modo 
imper . 

Adjectivo dem. mase. si11g. dct. 
liuro. 

Nome comm. mase . sing. compl. 
di r. de folheia. 

Verbo tran·s . ver i 1'reg. :2~ con,j. 
2• pess. do sing. do fut . simp. 
do indicativo. 



bl!!llas 

gralluras 
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Adj. qual. fem. p lur . qua!. gm-
~Juras. 

Nomc comm. fem . p lur . compl. 
clir. ele verás. 

2 

O homem sabio poupa as palavras desne­
cessarias. 

o 
homem 

sabio 

poupa 

as 

Artigo de f. mase. sing. dct. ho­
IJU'nt. 

No1nc ron1n1. 1nasc . singu lar, su­
_jci to de puupa. 

AdjccliYO qua!. mase. sing. qua­
lifiea ho1nen~. 

Ycdoo lmns. poupar. L• coo1j . 3• 
pcosoa do siug. do po·. do 
indirati,·o. 

,\.o·tigo def. fem. plur. dete rmina 
palaPras. 

palaPras 
deSJleces . .,·a¡·[as 

Xome comm. fem . plur. 
.\.dj. qua!. f'em. p lur. c¡ualifica o 

substantivo. 

Feliz 

Feliz 

é 

3 

é ar¡uelle r¡ue se contenw com pouco . 

,\ djccli1·o qua!. mase. sing. adj. 
po·cd . ele é . 

V co·bo subst. ser. 2• ¡Jcssoa do 
sing. do pres. do inc. 



ar¡uelle 
que 

se 

contenta 

C0/11-

pouco 
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Adj. dem. mase. sing. suj. de é. 
Adj. o·el., i!• pess. do mase . ~ing. 

suj. de contenta. h. 4 
\"ar. do pron. pess. elle, ;¡o p<'ssoa 

do sing. compl. dir. d<' con­
tenta. 

\'erbo pron. L• conj. 3' pcss. do 
sing . do ind. pros. 

Prcp. rcge comp. scguinte. 
,\dj. dct. <lnanlitalivo indefinido. 

Nada scio as riquezas comparadas rom a 
virtude. 

Nada 

sr7o1 

as 

riquezas 
COIIIjJflf"(ldas 

C(}lll 

a 
Pirturle 

Pron. ind. mase. sing. adj. prcd. 
de sao. 

\ ' crho subst. seo·. :3' conj . . 3° peso. 
do p. do preR. do ind. 

Art. deL fem. pl. determina ri­
quezas . 

i\'ome com. fem. pl. sujcito de siio. 
Pnrt. pas~. do Yerbo compantr, 

fem. pi. qualifica rir¡ue;:,as. 
Po·cp. regc seu compl. Pirtude. 
Art. deL fcm . sing . 
Non1c con1. fem. sing. 

5 

11epclir a analyse dos exemplos e modelos 
apontados, sob aspecto differcntc, indicando os 
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synonymos, homonymos; primitivos, det·ivados; 
ag·udos, graves e estlruxulos; empregos de certas 
palaYras grammatieacs. 

te 

ÜHromellas 

no 
que 

ntfo 
te 

pert~Jnce 

&io 

dignos 
de 
censura 
aquetles 

6 

Adv. de JH'g. modifica intromet­
Uts. 

Var. do pr. pcss. tu, 2• pcss. do 
sing. compl. dir. de intromet­
tos. 

V crbo pmnomi na] 2~ conj m. 
subj. em vez do m. imp. t. pr. 
2" pess. do singular. 

Cotlt. da prcp. em eom o artigo. 
.\dj. rcl. mase. sing. suj. dcper­

tence. 
Adv. de neg. mod p t'r/ence. 
Yar. do ¡Hon. pess. da 2' pess. 

do sing. 
Ycl"iJo inLr. (perLPncer), 2' conj. 

:¡• pessoa do pres. do indica­
tivo. 

Vcrho ser, 3• pcss. pi. do pres. 
fnrlical. 

Adj. qual. mase. plur. 
Pt·eposi,,lo- rege censura . 
l'iomc commum, !'cm. plural. 
Adj. dem. mase. pi. 



que 

zvmbrun 

do 

pro:J:imo 
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,\ dj. t•cl. 3! pcss. do plur. suj. 
de ::.ombam. 

Yct·bo intr. (zomhar) 1~ ronj. m. 
ind. t. pr. 3~ pess. do plural. 

Contt'. da pt·cp. de com o art. o, 
mas. sing. deL. pro.!"Ínlo. 

l'\ome comm. mase. sing. 

11 

ANAI,YSE LOGIC,\ 

Ut.;ODIE::>(TOS 

l'I'OJ>Osi~iio compostn 

J.Vo n1osteiro ba Pida contentplativa; no se­
culo, 11idn laboriosa. 

Coordenadas ju:~,:tapostas ( asynd(•ticmo~ ) 

Su¡"eito: (O mundo) 
Predicado: ha vida C'onlemplativa 

Ad¡"uncto wl<>erbial: no mosleiro 

(O mundo) 
ha vida labo­

riosa 
no scculo 
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2 

l ' r o p O!iil;:iO s im ples 

Todos errtun . ¡~· a ''ida raras vezes tan pra­
zer . . 1 lua reflecte a luz do sol. 

Su jeitos 

Predicados 

Ohjeelo directo 

l
a) 'l'odos . . . 
b) A vida 
e) A lu a 

la) erram 
b) é um prazcr 
e) reOeclc 

-a) a luz do sol 

Adjuneto advCI·hial -h) ra ras vczcs. 

3 

Segundo os modelos antecedentes da proposi~·rio composta C' da 
proposi~·tio simples~ analysar as seguin tes: 

a) As a rmas e os baróes assinalados 
Cantando cspalha rei por toda a parte. 

b) Tr·cs fo l'tnosos oiteiros se mostravan1, 
Claras fontcs e límpidas mnnavam . .. 

e) Hccolhc o duque os doze vencedores 
I'íos seus pa ·os com festas e a lcgrias. 
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d) A l~ucm d'alli tomo u perpetuo somno, 
E lezda vida ao fim h•·c,·e intervallo: 

e) As filhas do Mondego a mo•·Lc escura 
Longo tempo chorando memorara m; 
E por memoria eterna cm fonle pu•·a 
As lagrimas charadas ll'ansfonnaram 

Proposi~:\o contplcxa 

No setimo dia, que foi wn sabbado, deüou 
aquella alma as tribular;oes e miserias da terra 
onde vivera wna morte continua de so(fiúnentos. 

Proposi<;Joes: Principal: -1 . 

Subordinarlas: 

Dcixou aquella alma 
as tribulaci'íes e 
n1iSc1·ias d~ ten·a, 
no setimo dia. 

a) adjeeti.va: -2. que foi u m sabbado. 
b) adverbial:-3. onde viYcra uma 

mor te continua 
de soiTrimenlos. 
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SUJRJTO LOGICO l?llBDrCADO L{)GICO. 
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as tribu- no seti-

1. alma aquella dehou lac;Oes da tcrra m o dia 
e mise-

rias 

2. que foi u m 
sallbado 

urna desoffri-3. (occ ulto) vi vera mor te mcntos 
ande 

continua 

5 

Segundo o modelo antecedente, analysar as propos i<;tíes 
seguintcs: 

a) Dos cavalJos o estrepito parece 
Que l'az que o chao debaixo todo treme. 
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b) lsto dissc: e nas aguas se escondia 
o filho clc La tona; e o mensageir·o 
Co'a cmbaixacla alegre se parlia 
Para a frota no seu batel ligeiro. 

e) Pergunta-lhe dcpois, se es tao na tcrra 
Christiios, como o piloto lhe dizia. 

d) E u sou ac¡uelle occulto e grande cabo 
A quem chamaes vós outros Tormentario. 

e) Se por vcnLuL·a vindes desterrados 
Como jú foram homens d'idta sorLe, 
Em meu reino sereis agasalhaclos; 
Que toda a terra é patria para o forlc. 
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